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(V.) Vihar volt megint, még a tegnapi­
nál is hevesebb. Az ellenzék tombolt, vadul 
vádaskodott, idegesen türelmetlenkedett, dobá- 
lódzott az invektivákal, maga pedig érzékeny 
volt, akár egy zárdaszüz. Még a külső jelei 
is megvoltak egytől-egyig a parlamenti ziva­
tarnak. Puskaporos levegő, harsogó közbe­
szólások, minduntalan lobbot vető pártszenve­
dély, az elnöki csengetyiinek az egyre dagadó 
zajongással szemben való tehetetlensége s 
végül a tulizgatott kedélyek lecsillapodása cél­
jából a tanácskozás felfüggesztése. Valóban 
még csak a zárt ülés hiányzott, hogy az em­
ber visszaképzelhesse magát a Bánífy-korszak 
legindulatosabb napjaiba.

S kimondjuk mégis újból, hogy ebben a 
viharban ma sem volt sem igazság, sem őszin­
teség. Nem értjük az ellenzéket. Vagy talán 
nagyon is értjük. Nem értjük, ha az igazság 
felderítését és a bűnösök példás megbüntetését 
akarja. Ellenben nagyon is értjük, ha csupán 
politikai botrányt akar. Mihelyt szóhoz jutott 
ma Széli Kálmán, megmondta, hogy a hiva­
talos vizsgálatok megszokott formájától ez­
úttal eltért és tekintettel a marosvásárhelyi 
eset fájdalmas komolyságára, teljhatalmú mi­
niszteri biztost küldött ki, aki az ügy minden 
részletének felderítését a marosvásárhelyi ellen­
zék vezérletének bevonásával fogja megejteni. 
Nem most először folyt embervér a mi vá­
lasztásainknál. De soha eddig a kormányzat 
ennyi becsületes igyekezetét nem mutatott a 
bűnösök kiderítésére s a büntetendő tettek 
vagy mulasztások megtorlására. Ha az ellen­
zék csakugyan nem kíván egyebet, mint a 
büntető igazságnak könyörtelen érvényesülé­
sét, akkor be kell érnie a miniszterelnöknek

T  A R C  A .

Haj, Rákőczy, Bercsényi. . .
(Premiere a Vígszínházban.)

. — A Budapesti h’apló eredeti tárcája. —
Irta: Á brány i E m il.

A Vígszínház mai premiére-jo a legérdeke­
sebbek közül való volt. Herczeg Ferenc, akit azzal 
dicsértek (vagy vádoltak), hogy egészen modern, 
akinek csak a zsúros társadalom iránt van érzéke: 
visszament Magyarország múltjába. Magvar törté­
neti színmüvet irt. És pedig milyen múltai, milyen 
történetet dolgozott föl az Oeskay brigadérosbaa 1 
A legvéresebbet, a loggyászosabbnt, a legszomo- 
rubbat, a  legfönségesebbet: a Kákóczy-forradalom 
korát.

Ahhoz, hogy valaki ezt a nagy drámát szín­
padra vigye, nem elegendő a drámaírói tehet­
ség. Mély, erős magyar érzés kell ahhoz. Olyan 
ember kell hozzá, akit ez a tárgy inoghat 
és lelkesít; aki féltő imádással csüng nem­
zete jövőjén és a múlt rémos képeit tartja 
elébe, hogy még ma is meglevő hibáiból okul­
jon, még ma is meglevő erényeit kettőzze 
meg; akit fölbaboritott az a sok gazság, az a sok 
kegyetlenség, amivol rosszakarat, cselszövény, gyű­
lölet, buta elfogultság a magyar nép rendszeres 
megrontására tört, s akit elrémitett a múltnak az 
a tanuságtétole, hogy a ravasz és orőszakos, a 
perfid és irgalmatlan ellenségnek a magyar segí­
tett legjobban zabolátlan szenvedélyeivel, undok 
pdrtoskodásáral: aki nem ment doklamálni a 
piacra, hogy kortes-beszédekben óntse ki lelke 
tartalmát, még az országgyűlésen som állott föl,

intézkedésével. Önérzetének egész hatalmával 
jelentette ki Széli Kálmán, hogy ártatlant nem fog 
sújtani senkit, ha még oly szerény állásban 
volna is, bűnöst pedig nem fog kímélni, bár­
milyen hatalmas is legyen. Amit Széli Kálmán 
megígér, azt becsületesen be is váltja. S amit 
az ország szine előtt ünnepélyesen megfogad, 
annak feltétlenül foganatot szerez, még ha az 
állásába is kerülne. Ez a miniszterelnök nem 
kereste a hatalmat s nem ragaszkodik görcsö­
sen hozzá. Ha választania kell adott szavának 
szentsége s a hatalmi érdek közt, tétovázás 
nélkül emezt áldozza fel amannak. S megint 
csak kimondjuk, hogy ezt felőle az egész 
ország tudja. Ne áltassa magát az ellenzék s 
másokat se ámítson: hogy Széli Kálmán szó­
szegővé lehessen, azt a nemzet soha senkinek 
nem fogja elhinni.

Mire való tehát az az erőltetett vihar­
zás? Mire való a kormányzati szellem meg­
vádolása? Hogy Széli Kálmán lövetett a nép 
közé, ezt a bolond mesét még az ellenzék sem 
meri a közvéleménynek feltálalni. A függet­
lenségi párt az óvatosság bizonyos fokát tanú­
sítja inszinuációiban. Csupán arra céloz ugyanis, 
hogy a miniszterelnök el fogja majd tussolni 
a valódi vétkesek bűneit és szigorával csakis 
apró embereket fog sújtani. Hát ez az impu- 
táció is merőben hiábavaló. A miniszterelnök 
becsületes kormányzása kizár minden ilyen 
feltevést. A főispántól kezdve le a közcsend­
őrig bűnhődni fog mindenki, akit aktív bűn 
vagy vétkes mulasztás terhel. De vizsgálat 
nélkül a kormány nem itél el senkit. Hiába 
erőlteti meg az ellenzék a maga hangszálait, 
hiába tobzódik, hiába rendez zivataros jelene­
teket: a miniszterelnök a törvény alapján áll 
s onnan senki és semmi által le nem szorit- 
tatja magát. Könnyű az ellenzéknek vizsgálat 
nélkül vádolni. Büntetni csak a lelkiismere­

hogy dörgő íilippikákbau a jelenre alkalmazza azt, 
amit a múlttól tanult, hanem kikereste magának 
azt a szószéket, ahonnan a személyes én előtérbe- 
tolása nélkül mindent elmondhatott, ami bánat, 
keserűség, fölháborodás, megdöbbenés benne meg- 
gyülemlett és összevegyült a világon egyedül álló 
magyar fajának tüzes, férfias, féltékeny szere­
tőiével.

Valóságos reveláció ez Herezeg Ferenc részé­
ről. íme az elegáns, divatos, mondaine elbeszélő 
helyett egy nemzeti költő áll elénk — prózában. 
Mert az Oeskay brigadéros prózában van Írva, kivéve 
a Rákóczy-kor poéziséből bolé6zött remek kuruc- 
dalokat; do oz a próza költónek a nyelve, még 
podig magyar költőé; nemzeti érzésnok ád han­
got; tüzes szinoket játszik, mint a drágakő; nem 
pathetikus, nem dagályos, de tömör, erős, nagy 
fájdalom, vad humor kifejezőjo; itt-ott egy-egy 
szép hasonlat, mint finom diskrécióval elhelyezett 
virágdísz; néhol rajta van a kor zománcos pati­
nája, de minden tudákosság, minden arkaikus 
keresettség nélkül; néhol, mint a cigányleány 
jeleneteiben, csupa romantika; néhol, mint a ku­
ruc hajdúk mulatozásaiban, csupa korfestés; s ott, 
ahol a szerelem, mint egy futó, édes epizód, át­
suhan a színpadon, csupa gyöngédség, csupa 
szűzies báj. Ilyen gazdag, változatos, költői és 
magyar prózát még műn irt Herczeg Ferenc.

A rodingotból, a hideg, do érdekos moso­
lyáról ismert előkelő szerzőből mi maradt meg 
ebben a darabban f Megmaradt az ízlés. En­
nek tulajdoníthatjuk, hogy itt hazafias frázi­
sokkal nem találkozunk, bár a darab duz­
zad a nemzeti tartalomtól és kínálva kínál­
kozik az alkalom, hogy a szerző ragyogó 
közhelyeket, népszerűén stilizált cifra tirádákat 
vágjon a karzat tapsra-kész tenyereihez. Ennek 
tulajdoníthatjuk, hogy Herczeg még a Cinka Panna

tesen keresztül vitt vizsgálat után s annak 
eredményéhez képest lehet. A bünpalás- 
tolás ostoba vádja lepattan Széli Kálmán 
intakt egyéniségéről. Hiába ordítja magát re­
kedtté az ellenzék, ezt a vádját nem tudja 
elhitetni a közvéleménynyel.

A miniszterelnök az igazságot keresi. Hát 
az ellenzék vájjon mit keres? Ha botrányt 
keres, ő lássa a következményeket. Majd 
megszólal a közvélemény s elmondja leple­
zetlenül a botrányhajhászatról való véleke­
dését.

Jól jegyezze meg a függetlenségi párt: a 
kiontott vérrel az ő pártpolitikai szántóföldjét 
megtrágyázni nem lehet. A gyászos kegyeletet 
fruktifikálni, a nemzet egyértelmű felháboro­
dásából pártpolitikai profitot huzni nem sza­
bad. Mi nem mondjuk, hogy a függetlenségi 
pártnak ilyen a szándéka. De komolyan ta­
nácsoljuk neki, kerülje el ennek a szándéknak 
még a látszatát is. Amit jogosan akarhatott, 
azt ime elérte. A bűnösök kikutatását s a 
megbüntetésükre vonatkozó kötelező Ígéretet 
nem kellett kicsikarnia Széli Kálmánból. 
Önként megadta azt a miniszterelnök jog­
tisztelete és igazságszeretetc. Idáig hát cl­
mehetett az ellenzék. Tol ezen a vona­
lon már egy hajszálnyira sem mehet. A mi­
niszterelnök megmutatta, hogy az áldozatok 
halotti leplével nem akarja eltakarni a vétke­
seket. Mutassa most meg az ellenzék, hogy 
ő sem akar politikai üzletet csinálni egy min­
denképpen sajnálatos katasztrófából. A közvé­
lemény jó Ízlése, józansága és jogérzése a 
legszigorúbban tiltakozna a nemzet méltó 
fájdalmának ilyen méltatlan kihasználása ellen. 
Ma még csak ennyit mondunk. Értsen az 
ellenzék belőle.

* . — ■ 1 ___ _____I
hálás alakját sem vette be a darabba, hanem egy 
uj cigányleányt talált föl, akinek az eszelős, rej­
telmes, bosszúvágyé alakjában valósággal a zül­
lött, irtott magyarság akkori állapotát tünteti föl, 
hogy még lázasabb, dühösebb fájdalommal érez­
zük : mi volt Heister és Carafla, mi volt KoIonies 
és Pálfi János, hogy bánt a nemzettel az a ko­
ronás fő, aki megesküdött a magyar alkotmány 
szentségére. Ennek tulajdoníthatjuk, hogy az 
Oeskay brigadéros nem sablonos hazafias darab, ha­
nem drámai korrajz a szó legjobb értelme szerint.

De nem. Az Ízlés maga nem csinál ilyen 
drámai korrajzot. Judicium és alkotó erő járult 
hozzá. A szerző hazafius érzéso élesen látó, el­
fogulatlan és emberismerő objektivitáson szűrődött 
át. Darabja megmutatja nekünk a I’ákóezy-korbeli 
magyart jó és rossz oldalairól, nagy hibáival és nagy 
erényeivel; és megmutatja nekünk aliákóczy-korboli 
magyarban az embert, akinek a szenvedélyei 
mindenütt egyformák; akinek a cselekvéseinél 
gőg, haszonlesés, furfang, nagylelkűség, szertelen 
temperamentum, gyávaság, nagyravágyóé a belső 
indító okok.

Első sorban hozzánk, magyarokhoz szól, 
mint Egmont n némotekhez, Cyrano de. liergerac a 
franciákhoz. Első sorban mi veszszük észre, hogy 
ez a sok históriai alak hús a mi húsúnkból, vér 
a mi vérünkből; hogy ezek a magyarok éltek 
abban a korban és ma is élnek mi bennünk. Do 
ha idegen színpadra kerül ez a darab; mindenütt 
meg fogják érteni a magyar kurucban a hazájáért 
harcoló embert, mindenütt meg fogják érteni 
Ocskayban a bravúros hőst, akit féktelensége, 
sértett önérzete árulóvá tesz és vérpadra juttat. 
Éppen úgy megértik, mint ahogy mi megértjük 
Egmontban a flamand polgár hazaszeretetét, Cyrano 
de Bergcraeknm a precieuseök finnyás világából 
magasan kiemelkedő poéta-lovagot

Lapunk mai száma húsz oldal.
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Újabb vihar a t. Házban.
február 8.

Az őgen csúnya hófelhflk, a levegő teli ned­
vességgel, egy sár az utca végesvégig: a t. Ház 
előtt mégis csoportokban hullámzik a kiváncsiak 
sokasága. Mintha fekete hollók lepték volna el a
nedves aszfaltot.

Két függetlenségi képviselő jön a Muzeum- 
körut felől. Az egyik megszólal:

— Jaj, ma baj loszi
— Miért? — kérdi társa.
— Mindig félek, ha, Szilágyi Dezső nagyon 

lórin jön a Húrba. Olyan érzésem van, mintha 
mentökocsit látnék a hátam előtt. Vájjon leit visz rí?

A Muzeum-kertből csakugyan akkor mont 
a t. Házba Szilágyi Dezső. Pedig csak féltiz volt. 
Do Szilágyi Dezső korai jötte mégis csak az ut­
cán tűnhetett fel. Mert a folyosón már semmit 
sem tűnhetett fel. Tömvo volt az véges-végig s a 
zajló, morajló sokadalom csak riasztóbbnak lát­
szott abban a sárgás félhomályban, mely a meg- 
gyujtott Auer-lámpák alatt terjengett. Mindenki 
korán volt a Házban s hogy az általános nagy 
kíváncsiság Szilágyi Dezsőre is elragadt, nincs 
azon csudálni való. Elvégre nagy ember, do 
mégis ember.

Egyébként elvegyült Szilágyi a folyosó soka­
dalmában, melyben azok voltak ma az érdeke­
sebbek, akik tegnap nem voltak jelen: Széli Kálmán 
miniszterelnök, Endrei) Gyula és Kulnt Béla.

Ük mégis feltűntek. Es csakhamar cl is tűn­
tek. A miniszterelnök ugyanis beszólitotta őket a 
miniszteri szobába s beszóiitotta velük Kossuth 
Ferencet is, hogy szándékát előzetesen megismer­
tesse. A folyosó aztán megérezte, hogy hova kell 
figyelmét koncentrálnia. A miniszteri szoba előtt 
nemsokára feketéllott a tömeg és mindenki az 
ajtót leste, hogy az elsőtől, aki rajta kilép, híreket 
kapjon a várható eseményekről. De az ajtó sokáig 
nem nyílt A tanácskozás hosszúra nyúlt. De 
éppen ezt vette a folyosó kedvező jelnek.

— Meglesz a béko! — adták tovább és 
tovább a folyosón.

De csak reménység volt ez még. Valóság, 
vagy csak valószínűség még akkor sem lett 
belőle, mikor végro Kndrcy Gyula kijött a szobá­
ból. Mert hiába ostromolták, kapták el százfelől, 
a szemtanú kisiklott és futott a folyosó másik vé­
gére. Nem akart felölni, de még csak sejtetni 
sem akart semmit, hogy mi történt a miniszteri 
szobában. Hallgatag maradt Kossuth Ferenc és 
Kulik Béla is, akik nemsokára szintén kijöttek. 
Se képviselőnek, se újságírónak nem álltak szót 
s mindössze annyit árultak cl, hogy most föl-

A jellemrajznnk ez a velős igazsága emeli 
Herczeg színmüvét a Sartlou hazafias drámái lóié. 
A //agában és a Toí.'úban Sardau technikája 
szuverénebb; több csattanót halmoz össze; de 
komolyság, erő, jcllcmrajz dolgában mind a kettő 
alatta áll az Gcskay brigadérosmlz.. Ezek a drámák 
inkább nagy, hazafias spektákulumok. A virtuóz 
drámairó számítása érzik ki belőlük, aki kassza- 
darabot és parádés szerepeket ir. Herczeg is úgy 
irta meg az Oczlay Iriqadérost, hogy hatása legyen 
a színpadon; élt azzal a jogával és előnyével, 
hogy dráma-épitő művészetét, megmutassa; do itt 
azt érezzük, hogy a színpadi hatás csak eszköz 
egy magasabb cél szolgálatában; kiérezzük a da­
rabból a szerző megindult, fölháborodott telkét; 
érezzük, hogy a hazaszeretet inspirálta ezt a da­
rabot, mint Schiller Teli Vilmosát a szabadság 
szeretete.

Schiller Jeli Vilmosához még más okból is 
közel áll Herezeg darabja. A svájci szabadság- 
harc témája olyan nagy és mozgalmas, hogy 
ez tölti ki a keretet, nem az, amit a hős 
cselekszik; ez ragadja magával a néző ér­
deklődését, ez van mindig elöl, nem n 
hős, aki a többi szereplő közt csak primus 
inter paresnek tűnik löl. Herczeg darabjá­
ban is a Rákócz.y-kor dominál. Fájdalmas, 
óriás súlya folyvást a lelkűnkön van. A 
véres, zavaros, glóriával és árulással-teljes idők 
égés kaosza folyvást előttünk kavarog. Bár Ocskay 
érdek-< a.; <.i i ''"tekint kibukkan ebből a zűr­
zavarból t s  aa az alak egy  tejjel magasabb a 
többinél ♦>» töfténeti események nagyságával még 
ő sem v»rsedy;ezhet; nem nyűgöz te maga körül 
mindent, *nint-| központi hatalom; nem áll íny, 
mint kiomefkeaö fárosz a tenger csapkodó hullá­
maiban; ̂ figyelmünk még tölo la eleeapong és 
majd a roppant csatatér különböző pont jain, majd 
a fejedelem alakja körül kalandoz, akit Herczeg 
nem hozott a színpadra, mintha logcndás, misz­

mennek az emeletre, ahol a függetlenségi párttal 
konferenciát rögtönöznek.

Ennyi is elég volt egyelőre a folyosónak:
— Már konforenoiáznak. Akkor rendbe jön 

a dolog.
Egy lépéssel tovább már igy okoskodott 

a folyosó:
— Ha a miniszterelnök olyat nem mondott 

volna nekik, ami félig-moddig megnyugtató, nem 
volna értelme, hogy tárgyaljanak róla.

Távolabb aztán már konkrét hírek száll- 
dostak:

— A miniszterelnök azt mondta nekik, hogy 
parlamenti vizsgáld bizottságot küld ki a vizsgálatra.

Ahogy a sejtelmekből igy konkrét híreszte­
lések bújtak elő, valamelyes megnyugvás terjedt 
el a folyosón. Már kezdték hinni, hogy simán 
rendeződik el a dolog. S nagyobb izgalom nem 
is mutatkozott ekkor a folyosón. Csak a tamás- 
kodók sereglettek az előcsarnokba, hogy mentül 
hamarább kaphassanak el valakit, aki a konfe­
renciából lejön. Nem is kellett sokáig várniok. 
Sorra jöttek lo a szélbaliak s már nem is titko­
lóztak.

Mikor valaki egyenest Endrcy Gyulához for­
dult tájékozásért, Endrey igy felelt:

— Megállapodás nincs. De talán leEZ. A 
miniszterelnök kijelentette, hogy a marosvásár­
helyi eset megvizsgálására egy miniszteri biztos 
vezetéso alatt vegyes bizottságot fog kiküldeni. 
Mi azt követeltük, hogy első sorban függessze 
fel állasától a főispánt. Ebbo a miniszterelnök 
nem ment bele. Do a legszigorúbb és legpárlatla- 
nabb vizsgálatra igenis hajlandó. Már most, hogy 
bcérjük-o ezzel, e pillanatban magunk se tudjuk. 
S egyelőre nincs más megállapodás, csak annyi, 
hogy napirend előtt felszólal Györy Elek a teg­
napi házszabály-vita dolgában, aztán én és Kubik 
elmondjuk, mint szemtanuk, közvetetten tapasz­
talásainkat s erre fog Széli Kálmán nyilatkozni.

Ez a prognózis gyorsan bejárta a folyosót s 
a megújult bizonytalanság megint idegessé tette 
a sokadalmat. Izgatott csoportok beszélték meg az 
eshetőségeket s bár elegen voltak az optimisták, 
a túlnyomó többség szorongva iparkodott a tanács­
terembe. Ott már feketéllett a völgy, s a terem 
csúnya, szürke homályából már kiváltak a zsúfolt 
karzatok folyton mozgó körvonalai. Mert roska­
dozott a karzat egész félköre. Még a gyalázatos 
idő se tarthatta tűvel a kiváncsiakat. Az asszo­
nyokat sem. A nagy feketo karzat-szalagból 
töméntelen világos női kalap virított ki, nem is 
volt egyéb világos folt ebben a mai nagy ho­
mályban.

Már tizenegyre járt az idő. Jobbmező, bal-

tikus hom ályba akarta volna takarni profán sze­
m eink elől.

Herczeg Ferenc Oesiag-ja hasonlít IVal/cnstein- 
hoz: nagvravágyás, sértett hiúság viszi árulásra. 
Mégsem olyan nagy kaliberű, mint Friedland 
hercege. {Schillernek ez az egyetlen igazi tragikus 
hőse, aki még a történeti igazságnak is telje­
sen megfelel. A többit mind idealizálta: Stuárt 
Máriát, az orlrantt szüzet, Don Carlost. Igazi 
tragédiája Schillernek csak a II allcnstrin. A  többi 
mind drámai korrajz, idealizált fő-alakokkal, 
éppen mint az Ocskay hrigadéros. A harmincéves 
hál oru korszaka terjedelemben, véres epizódok­
ban még nagyobb, mint a líákóezy-forradalom. 
ll'alliHsoin alakját Schiller tragédiájában mégsem 
nyomja el. Szilárdan áll az események központ­
jában ; minden hozzá simul; minden körülötte 
forog, mint szétpattanó meteorok egy véres nap 
körül; érdeklődésünket viszi magával a katasztró­
fáig. Schiller ezt a rendkívüli alakot vette a his­
tóriából és beállította idealizál,is nélkül a tragé­
diába. mint. útiak.?), re Coriolánt, Antóninst, Bru- 
tust, III. Rikárdot, Magbethet. A beállítás sikerét 
az biztosította, hogy az alak jelentős, rendkívül 
nagy és jellemének a tragikai végzetesgége már 
a biográfiájából kiolvasható. Wallenstein nagyobb 
az eseményeknél. Ezért tehetett belőle tragikai 
hős. Ocskiy ellenben csak epizód-alaknak szüle­
tett. Vad, kalandos bátorsága, féktelenségo csak 
meglepő, de nem nagy. Ezért nem lehet több egy 
drámai korrajz főszereplőjénél. S még akkor is 
csak úgy, ha erősen idealizálják.

H,rezeg Ferencnek ez uz idealizálás sikerült. 
A történet Örslm/ja nem olyan, mint az övé. A leg­
jobb, iegbravurosabb lovas; bátorsága tünemé­
nyes ; mozgékonysága csodás; liákőczy villámának, 
a tűz fejedelmének nevezik. A németet, a labancot 
gyűlöli, mint minden szenvedélyes magyar. Do a 
maga személyét jobban szereti, mint Rákóczyt és 
a szabadságot. Verekedő kedve kolosszális, de a

mező tele volt, mint soha. Az elnöki dobogón 
foltunk a Tallián Béla szikár alakja. A osongő 
megmozdult közében. Akkor jött bo Széli Kálmán 
vezetése alatt a korm ány...

(Éljeni)

Halk zsongás. A jegyző olvassa a jegyző­
könyvet. Az elnök megteszi jelentéseit. Azt mondja, 
hogy a közlekedésügyi bizottság Lukács Béla 
helyébe Vörös Lászlót választotta meg elnökének. 
S a többség táborából felhangzik egy kissé fé­
lénken :

— Éljen!
De mintha attól féltek volna az éljenzők, 

hogy a legkisebb hangra megindul odaát a nagy 
tüntetés, a véres harag háborgása. Nem jó azt 
siettetni. Hát megint csak csönd...

(Az első vihar.)

Az elnöklő Tallián kihirdeti a műsort. Győry 
Elek beszélni fog napirend előtt (azaz, hogy 
még „előtt11 előtt) a tegnapi házszabálysértésről, 
aztán boszélni fog napirend előtt Endrey Gyula 
és Kulik Béla, tizenkét órakor pedig jönnek az 
újabb sürgős interpellációk, számszerint négy da­
rab : Papp Eleké, Fáy Istváné, Lakatos Miklósé, 
Dienes Mártoné.

Darányi Ignác ma is összecsapja az Írásait.
— Megint nőm lesz földművelési vita!
Nem, nem lesz. Hosszú ut az, mig eljutunk 

csak a napirend előttig, hát még aztán az inter­
pellációig I (Azt perszo akkor még nem tehetett 
tudni, hogy az interpellációkra so fog sor kerül­
hetni.) A jelek azonban mindjárt kedvezőtlenek. 
Mert Györy Etek n tognapi házszabálysértésről 
nagyon is sok mondanivalót talál, schogyscm res­
pektálja a t. Ház jogos kíváncsiságát, mely a be­
tűk állítólagos sérelme helyott inkább az agyon­
lőtt polgárok esete iránt érdeklődik. így aztán fá­
radtság is mutatkozik a t. Ház arculatán s még a 
szélsőbal is elárulja türclmotleDségét. Hiába be­
szél Győry a házszabályokról, a Barta Ödön in­
dítványáról, a háta mögül egyre türelmetlenebbül, 
egyre szaporábban hangzik a stereotip kiáltás:

— Eh, csapják el a főispánt 1
Mindig újra meg újra hallik :
— Száz szónak is egy a végo. Csapják el a 

főispánt 1
Győry Etek maga is föllázad pártja türcl- 

metlonségén s méltatlankodva szól h á tra :
— Ne zavarjatok!
Ilyen hangulatban kapóra jön neki, hogy 

amikor a házszabályok clcsavarását emlegeti, Ber- 
zeviczy Albert átszól hozzá:

— Ez már nem áll!

hite kicsiny. Önző. Nagyravágyása is alacsony. 
Pénzre, kitüntetésre sovúrog.lnkál.b gerilla-vezér, 
mint hős. A szabadságharcot arra használja, hogy 
raboljon, kincseket gyűjtsön. A trencséni csata 
után, amikor liákőczy ügyét veszve látja, átpár­
tol a császárhoz. Volt I.ajtársai ráütnek, elfogják, 
Érsekújvárra viszik s tejét leüti a hóhér.

Herczeg csak agy tehette Gcskayt érdekessé, 
drámai szempontból használhatóvá, hogy szirn- 
pathiút keltett iránta. A Herczeg Ocskay-ja vad, 
bátor, de érzékeny, nagylelkű hős, aki sir nem­
zete sorsán és Tisza Ilona kérésére megkegyelmez 
a halálraítélt hadifoglyoknak. Tisza Ilonához, első 
szerelméhez, akit káplár-korában nem nyerhetett el, 
hű marad és az özvegy Ilonát feleségül veszi. 
Mint férj, csupa nemes gyöngédség, A mar- 
talóeaival ,így bánik, m inta gyermekeivel. Tüzes, 
féktelen, do jó fiú. Ellenségei vannak Hákóczy 
udvaránál s ezek hajtják a romlásba. Ozoróczy, 
az udvarmester, elfogatja egyik szolgáját, ak i’a 
kétkulaesos Fylcr vikárius levelét viszi a la­
bancok vezéréhez, Pálfi bánhoz. Ocskay büszke­
sége füllázad és megy a fejedelemhez elégtételt 
keresni, liákőczy udvarmestere és kamarása nem 
engedik a lejedelem elé. Egy éráig várakoztatják 
az előszobában gálába öltözött hitvesével és szá­
zados kapitányával együtt. Akkor valumi sze- 
recsenfiu nagy agár-kutyát visz bo a fejedelem 
szobájába, neki pedig kiüzenik, hogy .,6 felségo 
ma semmiképp Bem fogadhatja el.“ Ocskayval 
egyet fordul a világ. Hazamegy. Egy éra múlva 
küldenek hozzá: üljön, lóra; támadnak a laban­
cok! Ocskay ostáblúzik a feleségével és meg so 
mozdul. Mindenki harcol már, kong n vészharang, 
végső veszedelemben foroÉ a magyar Iákor. Végre 
löllorr benne is a kume-vér. Indul, hogy haragját 
kiönt re a csatában. Ekkor jön n gőgös hopmestorésa 
tej'delem nevében elveszi tőle, mint renitens láza­
dótól, a brigád kommandóját. Ocsknyt ez a má­
sodik nagy sértés átviszi Bálfi táborába, ahová
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Nagy haraggal támad e miatt Berzeviczyre, 
hogy 6 utolsó sorban illetékes a házszabályok 
magyarázatára, mert az elnöki székben maga is 
megsértette a szabályokat.

De, egy sobzés már történt. Aztán Horánszky 
talált valamit közboszélni. Azt is mogtámadta. 
g  lassankint megosinálódott a kellő hangulat, 
mely már a türelmotlen szélsőbalnak is tetszett. 
Mikor pedig Bírzcviczy Albert szomólyes kérdés­
ben visszavágott, utána meg Horánszky Nándor 
mutatta ki, hogy Győry Elek a házszabályokat a 
pártközi mogállapodások intenciójával homlok- 
egyenest ellentétben magyarázta, akkor a szélső­
bal szépecskén belejött a viharzásba. Gúnyolódott, 
csipkedett, sértett és mindonekfőlött lármázott. 
Az volt most a virtus, legalább a szavakba ka­
paszkodni, ha már a szónokba nem lehetett.

ügy esett például, hogy Horánszky a ház­
szabályok előkészítéséről s n régi tanácskozások­
ról szólt, miközben a szabadolvüpártot túloldalnak 
mondta.

— Melyik túloldal ? —  kapaszkodott bele 
Polónyi. Mert akkor ott volt önnek a túloldal, 
most itt.

A szélsőbal novetott. Horánszky is nevetett. 
Nem is kellett azt bánni, hogy, ha már viharnak 
kell lonni, inkább a kacagás vihara legyen. Sogy 
darabig úgy is totszott, hogy valahogy mulatsá­
gosra fordul a dolog. Mert a Horánszky beszédére, 
mely Győry magyarázatát ad absurdum vitte, Po­
lónyi Géza nagyon tréfásan s csudálatos betiicsa- 
varásokkal válaszolt, amit lehetetlen volt komo­
lyan hallgatni. Ilyen mesteri fogásokkal még ő is 
régon dolgozott. A mulatságos részo akkor végző­
dött csak, mikor némi ravaszkodással olyasmit 
inszinuált Horánszkynak, hogy nem lehet jóhiszemű 
intorpotálója az uj házszabályoknak, mert úgy 
vett részt azoknak megalkotásában, mint aki már 
tudta, hogy az uj házszabályok alkalmazása idején 
már nem fog a kisebbséghez tartozni.

A  tréfa totszett a szélsőbalnak, az inszinuáció 
még jobban.

De Horánszky önérzetesen fakadt ki:
— A képvisolő ur a maga gondolkozásáról 

rántja le a leplet, mikor igy beszél Én hátsó 
gondolatokkal nem szoktam dolgozni.

Ez a tiltakozás megint felkavarta a lobba­
nékony szélsőbal szenvedélyeit s egy kicsinyos 
házszabály-vita miatt úgy tüzeltek a haragvó urak, 
hogy valóban frappánsul hatott, mikor Széli Kál­
mán miniszterelnök a házszabiilyok intenciójának 
rövid megvilágítása után maga figyelmeztette a 
függetlenségi pártot:

— Uraim, talán most már áttérhetnénk a 
— napirend előtti felszólalásokra!

már régen csalogatta I’yber vikárius. A labancok 
táborában rettenetesen szonved Szörényi társával 
együtt, aki kövesed magával átment vele a labanc­
hoz. A brigád java lassankint visszaszökött a 
kuruc-seregbez. Szégyellj masát. Megalázások 
érik. Gróf Königsegg vértes-kapitány nem fog 
kezet a „selmával.** Szörényi, félőrülten a keserű­
ségtől, a lelkifurdalástól, szintén fölkerekedik és 
a kurucok táborába rohan. Dili, a kóbor cigány­
leány, megvető szánakozással tekint rá és Tarics 
töhndnagy.akita labancok akasztani visznek, iszonyú 
búcsúbeszédet mond hajdani vezérének. Antikor 
•lávorka Ádiim rajta üt leselkodő társaival: nem 
védi magát. Undorodik magától és vonakodás 
nélkül megy Érsekújvárra, a biztos halál elé. 
í gy beszél becsének, a vitéz és Rákóezy hoz hü 
Sándornak, mint a magával leszámolt Otelló: 
.Ha lehullott a fejem, mondjátok ezt a fiainknak: — 
Ocskay sok győzelemre vitte nemzetét, halála napján 
egy utolsó nagy győzelmet szerzidt még: elvitte a ma­
gyar bíráknak az áruló Ocskay fejét.' — , László, 
de viszontlátlak?' Kérdi a felesége, akinek azt 
mondja, hogy megy békét kötni a nemzetével. 
„Hiszem!" mondja Ocskay és főipillant az égre. 
Azután bólint n fejével: „Megyei Újvárral Kuru­
cok, jó éjszakáit" — A  kurucok leveszik a süve­
güket, meghajtják a zászlót, halk, mély kórusban 
mondják: Ocskay brigadéros, jó éjszakát!

Ez a befejezés rendkívül szép. A kínos, há­
borgó disszonánciák után úgy hangzik el ünne­
pélyes komorsággal, mint egy heroikus gyász­
induló utolsó akkordja.

Az alak idealizálása tehát odáig megy, hogy 
nincs benne semmi rut, vagy visszataszító. Ami 
felséges idealizálónk, Jókai Mór, sem használt 
tundöklőbb színeket, hogy eltakarja Ocskayn a 
foltokat Jókai még a kéjvágy fertőjében is meg­
mártja és hiúságát nevetségessé teszi a bécsi 
audienciával. Hrczeg csak u féktelenségot toszi 
tragikumává, do nomos, lovagias hősnek tüntoti

. . . Tizenkét óra volt már. S a miniszter- 
olnöknok kellott a szélsőbalt figyolmoztetnie, hogy 
haragudjék már végre azért, amiért tulajdonkép­
pen haragudni akart. És szíveskedjék a házsza­
bályok feszegotése helyott valahára a marosvásár- 
holyi dologról boszélni.

Hát oz igazán klasszikus figyelmeztetés volt. 
Mert hiszen már olyan színe volt, mintha a 
szélsőbal elfelejtette volna, hogy miért van felhá­
borodva . . .

(A  mesgyén.)

Tallián Béla a fejét csóválta, úgy kérdezte a 
t. Házat:

— Mit csináljunk? Sorrendben Endrey Gyula 
és Kubik Béla képviselő urak következnének, akik 
napirend előtt kértek szót. Igen ám, de a t. Ház 
azt határozta, hogy tizenkét óra után áttér a 
sürgős interpellációkra. Most pedig tizenkét óra 
már el is múlt. A sorrendhez méltóztatnak-e hát 
ragaszkodni, vagy határozatukhoz ? Napirend előtt 
legyünk-e, vagy napirend után?

A t. Ház úgy döntött, hogy napirend előtt 
van s az interpellációk maradhatnak. (Pedig mi- 
lyon sürgősek!)

(A két szemtanú.)

A jegyző Endrey Gyulát hívta fel szólásra s 
a függetlenségi párt s a többség egyforma izga­
tottsággal leste a szemtanú előadását.

— Halljuk 1 — hangzott minden oldalról.
(Egy hang szélről akkor is a refrént kiál­

totta: csapják cl a főispánt!)
A nagy várakozásnak nem mindjárt tudott 

megfelelni Endrey. Egész éjszaka utazott, tegnap­
előtti ember volt szegény s a fizikai kimerültség 
megérzett bágyadt előadásán. De csak eleinte. 
Aztán ahogy jegyzetei során erős adatokhoz jutott, 
már hevesen kapta elő őkot s úgy dobálta a több­
ség felé, mintha csupa csóva volna. (Csudálatos­
képpen mégis a szélsőbal borult tőlük lángba.) Erős 
kifejezések szakadtak el ajkáról. Nincs változás. A 
mostani választások semmiben sem különböznek a 
Bánffy-féle választásoktól. Pénz, hivatalos presszió, 
megfélemlítés: mind szerepel most is. Egy nagy vá­
rosnak nyakára ültetnok olyan főkapitányt, aki 
— patikus. Magánúton szerzett csak jogi kvalifi­
kációt. Pulszky Gusztinál tette lo a vizsgát. A 
főispán mindenkit fenyegetett. Ihiszólt egy vá­
lasztóra, aki az ellenzéki jelöltre szavazott: „ma­
gából so lesz járásbiró!" Egyébként őtven, meg 
száz forintokkal fizette a voksokat. A törvény- 
széki bírókat, akik elutaztak, visszarendelték a 
választásra.

A vádak mindegyikére zaj, dobogás föleit.

| föl, akit a Rákóezy udvara szinte erőszakkal ker­
get a meghasonlásba, akit férfias önérzetén ejtett 
kétrendbeli nagy sértés tántorít el Bákóezytól, aki 
megbáuja árulását és önkenytes halálbamenésével 
expiálja h iite lenségé t

Sőt Herczeg odáig megy az Ocskay javára, 
hogy Rákóezy környezetéből csak azokat hozza 
elő, akik odióznsak. A rokonszenves főemhorek- 
böl, a liákcezv-kor dalim foglalt héroszaiból senkit 
sem látunk. Nem bitjük Bercsényit, nem látjuk vak 
Bottyánt. Csak ahopnicstert látjuk és a francia ka­
marást, aki parfömöt szagol, hogy ne érezze a fe­
jedelemért harcoló kurucok tépett köntösén az iz­
zadtság-szagot és szörnyen vigyáz, hogy poros csiz­
mával senki se menjen Rákóezy ő felsége elé. 
Bár tudjuk, hogy liákóczy angyali jóságával 
sokan visszaéltek és nevében méltatlanok ga­
rázdálkodtak; azt is tudjuk, hogy a finom ne­
velésű, francia Ízlésen nőtt liákóczy Ferenc 
aá emberekkel való érintkezésben sokat tar­
tott a jó modorra; azt is tudjak, hogy a kor­
festő szerzőnek cszeágában sem volt, hogy a 
harmadik felvonás etikett-karrikaturájával ár­
nyékot vessen liákóczy jellemére: mégis szinte 
szerettük volna, hogy n fejedelem nagy, dicső 
alakja kilépjen a homályból és legalább egy pil­
lanatra tündöklővé tegye a színpadot, mint a nap- 
fölkelto az oget.

Do Herczeg —  úgy látszik — nem akarta 
kiaknázni ezt a biztos, frenetikusnak ígérkező ha­
tást: nem akart üzérkedni egy ilyen népszerű, nagy 
történeti alak nimbuszával. Az alak nagysá­
gát, legendás fényét a másokra való hatásban 
érezteti velünk; abban, hogy a darab egész love- 
gője ég, lobog n Rákéczyért való lelkesedéstől; 
abban, hogy a labancokhoz pártolt kurucok meg­
örülnek a Rákóezy után való sóvárgástól és visz- 
szamennek hozzá fényből, kényelemből a nyo­
morba, a számkivetésbe; abban, hogy Ocskay 
Sándor, aki imádja bátyját, Hákéczyf választja

Endrey egy epizódra tért:
— Mikor a bírákat meg akarták félemliteni, 

én hivatkoztam rá, hogy nincs igazuk. Hivatkoz­
tam egy bíróra, aki a szélsőballal szavazott, 
mégis táblai biró lett. Erre gúnyosan azt felelték: 
„Hja, akkor Szilágyi volt az igazsdgügyminiszter!u

A hangos hahota jó átmenetnek kínálkozott 
s Endrey át akart térni a vérengzés leírására. De 
valaki észrevette, hogy a miniszterelnök nincs a 
teremben. Nyomban elkiáltotta magát:

— Ne tovább, Gyula I Hol a miniszterelnök? 
Kerítsék elő a miniszterelnököt 1 Ne beszélj 
addig 1

S ötven torok kiáltotta utána:
— Hol a miniszterelnök?
— Ne tovább, Gyulai
Az elnök hiába szóit le, csillapítva, hogy 

Széli Kálmán éppen azért távozott nehány pilla­
natra, mert ebbon az ügyben sürgősen intézkedik, 
a szélsőbnl csak zúgott és morajlott:

— Hol a miniszterelnök?
Eltartott másfél percig az intermezzo. Akko­

rára visszajött Széli Kálmán s ezen a címen nem 
lehetett tovább viharzani.

Került uj cim. Endrey jól kiszínezve cso­
portosította adatait, amikből az derült ki, hogy a 
csendőröket nem bántalmazták, hólapdával, leg­
feljebb ha kővol dobálták, do Marosvásárhelyen 
kinovetnék azt, aki ebből azt állítaná, hogy a 
csendőrök veszélyben forogtak. Nem forogtak ve­
szélyben. Csak lőttek, egyre lövöldöztek s hogy 
nem önvédelemből, azt legjobban bizonyítja, hogy 
a legtöbb embert hátulról érték a golyók.

A méltatlankodás dühös viharzása tört k i:
— Erre tessék felelni!
— Gyilkosok!
S megint a refrén:
— Csapják el a főispánt!
Ez a kiáltás juttatta tán eszébe, de Endrey 

Gyula most már maga is azt mondta el, hogy 
Marosvásárhelyen a vérengzésért mindenki a fő­
ispánt okolja. Helyesen is. De okolni kell a mi­
niszterelnököt is, aki habozik és nem tudja, hogy 
mi a teendője.

— Igaz! Úgy van! — zug és viharzik a 
szélsőbal.

Endrey pedig még egy utolsó mondatot do­
bott a viharzó Házba:

— Menthetetlen gazság ez, melyet nem lehet fél- 
hivatalos jelentésekkel eltussolni.

*
Öt percnyi szünet következett. Haragos, in­

dulatos csoportok kavarogtak a folyosón. A kor­
mánypárti szemtanuk és a szélbali szemtanuk 
előadása ott csapott leghevesebben össze, a fo-

fanatikus hűséggel, amikor választani kell Rá- 
kóezy és Ocskay László közt. Ez az eljárás min­
denesetre művészibb. Herczeg még a Bákóczy-in- 
dulót sem zenditteti meg a zonokarban. Pedig — 
finálé gyanánt jól alkalmazva — a tapsnak milyen 
orkánját szerezhetné meg ezzel.

Asszonynak, szerelemnek kevés hely jutott 
a férfiak o véres, borzasztó veszekedésében. Tisza 
Ilona, a húga, Jutka és Dili, a cigányleány cso- 
kélv szerepek. Do amit Tisza Ilona mond (s ahogy 
Csillag Teréz mondja) többet ér, mint sok prima­
donna-szerep. Es Delly Emma a vérszomjas, vij­
jogó cigányleányt úgy játszszn, hogy megmarad 
emlékezetünkben, mint ogy rémesen szép álom.

Az előadás fényes volt, egységében, stü- 
szeriiségében csodálatos, méltó a szerző nevéhez, 
a darab komolyságához, a Vígszínház folyvást 
emelkedő művészetéhez.

Prológgal kezdődött. Oóth Sándor Jávorka 
Adám fekete nttilájában kilépett a függöny elé és 
bocsánatot kért a közönségtől, az ezerszemü Cé­
zártól, hogy jelmezes, magyar darabot mernek 
adni ebben a színházban. Erre a bocsánatkérésre 
nem volt szükség. Maholnap a jelmezes, komoly, 
nemzeti drámának ez a színház lesz a legmóltóbb 
otthona, ahol megadják neki a pazar díszt, a ki­
tűnő összjátékot. De a közönség a prológ finom, 
előkelő iróniája és Oóth pompás beszéde miatt 
megbocsátott a bocsánatkérésnek és tapssal küldte 
vissza Jávorkát az aggodalmas kurucok közé.

Az első felvonás szépsége és gazdagsága 
hatott legjobban a mai premiére közönségére. A 
kurucok berohanása, Ocskay daliás föllépése, a 
tárogatót fújó vén cigány, a Haj Bákóczy-Bercsényi- 
nótát éneklő kórus és a finálé, ahol a hajnal piros 
fényében Tisza Ilona kendőt lobogtat a vosztő- 
liely felé: inoghatott és olragadott mindenkit) 
Nyílt színpadon nem volt taps, do a  felvonás vé-j
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iyosón. Mindegyik ragaszkodott a maga előadásá­
hoz, mindegyik szenvedélyesen.

Mégis volt benne valami komikus, amikor 
megkérdeztek ott nyomban Zeyket is, Lndreytis.

— Hát magatok láttátok az esetet ?
Mind a ketten azt felelték:
— Nem.
Mert hiszen ahány szemtanú, mind csak 

utólag szedte össze az értesüléseit. Mindegyik más 
forrásból. S elég természetes, hogy a különböző 
források informálása is különböző. Ebbe bizony 
osak a pártatlan vizsgálat hozhat világosságot.

Világosságot ?
Mikor a képviselő urak a szünet után be­

siettek a terembe, úgy érezték, hogy mindenek­
előtt a terembe kell világosságot hozni. Mert ke­
gyetlen sötétség terpeszkedett el az üvegtető alatt 
s az ember a szomszédját is alig látta.

— Gyújtsák meg a lámpákat!
— Világosságot!
— Az ember a szavát se — latjai
Komolyan és gúnyolódva, de az egész ellen­

zék kiabált S az elnök el is rendelte, hogy 
gyújtsák meg a gázlámpákat.

Lassankint kigyultak a karzatok alatt a nagy 
kandeláberek, a gyorsírók asztalán is a gyertyák.

— Ez már kész esti ülés! — nevetett Pichler.
(Akkor még nem is sejtette, hogy lesz még 

ma olyan viharzás is, mintha csakugyan esti ülés 
volna, az a bizonyos nagy esti ülés!)

A teremben most már türhotő volt a vilá­
gosság. A marosvásárhelyi ügyben még nem. 
Fölkelt tehát a második szemtanú, Kubik Béla s 
ő is elmondta tapasztalásait. Sokkal rövidebben 
beszélt, mint Endrey, de már egy kicsit nehéz 
volt derültség nélkül hallgatni az olyanforma 
színezést, ahogy a csendőrökre dobott követ ka­
vicsnak mondta, pedig saját állítása szerint ökölnyi 
kavics, viszont a csendőr sebét olyan kicsinek 
látta, hogy azt egy kis angol flastrommal is meg 
lehet gyógyítani.

Hát ez a színezés némi derültséget keltett 
jobbfelé. A balmező azonban csak annál jobban 
viharzott s Kubik beszéde után egyre szaporáb­
ban hangzott a sterotip kiáltás:

— Csapják el a főispánt!
A megvilágított völgyben morgott, zúgott, 

viharzott a lanatikus kisebbség.
(A miniszterelnök nyilatkozik.)

Mégis csak támadt egy pillanatnyi csönd. 
Széli Kálmán miniszterelnök emelkedett szólásra.

gén tizenkétszer hívták ki Hcrczeget és három 
nagy babérkoszorút nyújtottak föl a színpadra.

A második felvonás nem szárnyalhatta túl 
ezt a rendkívüli hatást, do a harmadik (elvonás 
második képe, ahol Ocskay brigádja Rákóezy 
zászlajára esküszik, újra izzóvá tette a zsúfolt 
színház levegőjét és a tucatszámra menő kihí­
vások ismétlődtek. Az első kép — a fejedelem 
előszobája — markáns, meglepő színeivel, csípős 
hangjával hatott. Legmélyebben járt a negyedik 
felvonás impressziója, Ocskay elzüilésével és ha­
lálba indulásával. A dekoráció is megdöbbentően 
szép volt i t t : egész leégett falu. Csupa rom, mint 
az Ocskay tönkrement világa.

Ahogy a Vígszínház ezt a darabot kiállította: 
magában véve megnézni való látványosság. Az 
első szín bolthajtásos ebédlője, Léva városának 
a kis piaca, valóságos házakkal: festői pompa és 
korhüség dolgában utólérhetetlen. A darnb kosz­
tümjeiről ugyanezt mondhatjuk. Es ugyanezt 
mondhatjuk az előadás hangjáról, a rendezés 
Ízléséről.

Fenyvcssy Ocskay szerepében ma hőssé vált, 
pedig a heroikus nem az 6 eleme. Oál Szörényijo 
csupa erő és humor. Kacagása remek az első 
felvonásban. Oóth Jávorkája nemes. Bihari Ta- 
ricsa tragikusan lelkesítő, mintha az aradi 
vértanuk előfutárja Jenno Heisterék bitófája 
alatt. Szathmáry mint kunic-káplár elsőrangú 
zsáner-kép. De lehot-o külőn-külön kiemelni őket, 
akik mind egyforma buzgósággal szolgálták a 
szerzőt: Hegedűst, Rónaszékit, Kazaliezkíl, Szerémyt, 
Mátrait, Oyözót, Tapolezait, Nógrádi Jol&nt. Az egész 
darabon csak egy korrigálni valót találtunk: Károlyi 
Sándort grófnak nevezik, holott Károlyi csak a 
szatmári békekötés után lőtt először báróvá, 
azután gróflá a király kegyéből. Az előadáson nem 
találtunk semmi korrigálni valót. Kun László a 
kuruc-dalok gyönyörű feldolgozásával emelto a 
bemutató sikerét.

A mai est egyformán diadala Herezeg Fe­
rencnek és a Fiysziné<ú-nak.

Másfél napja várták az ő nyilatkozatát, másfél 
ülésen ütötték a padokat, hogy addig nőm lohot 
tárgyalni, mig a kormány a megtorlást be nőm 
jelenti: azért alig volt türelmük, hogy a minisz­
terelnök nyilatkozatát annak rondje és módja 
szerint kivárják. Szinte idegessé tette őket, hogy 
Széli Kálmán nem akart ideges lenni. Úgy tet­
szett volna nekik legjobban, ha azon kezdi Széli 
Kálmán:

— A hóhér már elindult Marosvásárhelyre!
Legalább őzt kell hinni, mert az sehogysem 

tetszőit a szélsőbalnak, hogy a miniszterelnök 
egész nyugodtan próbálta előbb az oszméket tisz­
tázni. Nem az kellett most nekik.

Hcntaller Lajos haragosan szólt a legnyu­
godtabb mondatba:

— A csondőrök nem beszéltek annyit, hanem 
lőttek 1

Ez sem hozta ki flegmájából a miniszterel­
nököt. Nyugodtan jelentette be, hogy nem hagyja 
magát a felháborodásban túllicitálni. Ami történt, 
ő sajnálja legjobban. Do nemcsak sajnálja, ha­
nem sürgősen intézkedett is, hogy küldjenek fel 
az esetről kimerítő jelentést. Mert elvégre csak 
ezzel lehetett kezdeni. A jelentés vétele után aztán 
elrendelte a vizsgálatot.

Polónyi Géza egyet ütött a padra:
— Ohó, ismerjük már az ilyen vizsgála­

tokat!
Rázugta az ellenzéki kóru6:
— Ismerjük 1
— Nohát nem ismerik! — mondotta még 

mindig nyugodtan a miniszterelnök. Mert én nem 
amolyan sablonos vizsgálatot rendeltem el, hanem 
a honvédelmi miniszterrel egyetértőleg vegyes 
vizsgálóbizottságot küldtem Marosvásárhelyre.

— Kicsodát? — puhatolta gyanakodva a 
szélsőbal.

— Olyan embert, akiben megnyugodhatnak. 
Sélley Sándor. Mellette lesz Stesser, a központi 
csendőrfelügyelő-helyottes s a vizsgáló bizottság 
harmadik tagjának az illető kerületi parancsnok.

Fáy Istvánt ez is dühbo hozta. Atkiáltott.
— Hisz ez csupa rendőr meg csendőr 1
— Igaz: Csupa csendőr 1 — fakadt ki nyo­

mában az egész szélsőbal.
A miniszterelnöknek erre is volt válasza.
— Nem csupa csendőr. Mert utasításban 

adtam, hogy a vegyes bizottság egészítse ki magát a 
marosvásárhelyi ellenzék egyik tagjával. Azt tabui 
nem méltóztatnak csendőrnek nevezni!

A meglepő válasz egy pillanatra hatolt, de 
csak egy pillanatig. Aztán, hogy a konkrét ellen­
vetésekből kifogyutt a szélsőbal, megint a refrén­
hez folyamodott s azt kiabálta:

— Mindegy az! Tessék elesapni a főispánt! 
Ez a fő!

— Kérem, szólt erre a miniszterelnök, én 
utasítottam a miniszteri biztost, hogy terjesszo ki 
a vizsgálatot a hatóságok mulasztásaira is. Ha 
kicsi, ha nagy: egyik sem fogja elkerülni bünte­
tését, ha bűnös. Do azt meg senki se akarja rám 
parancsolni, hogy meghallgatás nélkül Ítéljek.

A többség zujosan helyeselt s ez bántotta a 
szélsőbalt, mely különben is ideges volt már, 
hogy a miniszterelnök minden ellenvetésre ké­
szen tartja a biztos argumentumát. S ez az ideges 
ellenzék nagyon is lármásan akarta megakadá­
lyozni még azt is, hogy a miniszterelnök a 
csendőrparancsnoktól beérkezett távirati jelen­
téseket felolvashassa. Már csnk a távirat emle­
getésére is zúgva tiltakozott Nem kellenek neki 
a hivatalos jelentések 1 Elég volt a jelentésekből 1 
Menjen a főispán! Es hallható és hallhatatlan 
kiáltásokkal iparkodtak elfojtani a távirati jelen­
tés minden szavát.

S az éktelen zajban a miniszterelnök majd­
nem mosolyogva tudott felelni:

— Hiszen kérem, én nem fogadom el ezt a 
jelentést sem authentikusnak, amint nem fogadom 
cl a nem hivatalos jelentéseket sem azoknak. Én 
egyáltalán csak a vizsgálat eredményét fogadom 
el illetékesnek. Hát mint egy véleményt a többi 
között csak meg lehet tán hallgatni ezt a távirati 
jelentést is?

A lobogó lángok alatt fészkelődött, izgett- 
mozgott a szélsőbal. Kórusban kiáltozta:

— Nem kolll
— Tessék a főispánt elesapni 1

— Csak clcsapni! Ez az ogyntlen módi
Most már nyilvánvaló volt, hogy ez nem az 

igazság szonvedelyes keresése többé, hanem a 
bosszú mániája. Ezek künn a folyosón annyit 
sem reméltek, amennyit idobenn a miniszterelnök 
önkényt felajánlott s most visszatérnek az ő ste- 
reotip csatakiáltásukhoz. Ez tehát mégis kihozta 
nyugalmából a miniszterelnököt. S mikor a kórus 
megint azt dörögte, hogy tessék elcsapni a főis­
pánt, Szili Kálmán lelkének mélységes indignáció- 
jával jegyezte meg:

— Csak a mithológiában csillapították azzal a 
háborgó tengert, hogy az első embert a hullámokba 
dobták. Én nem áldozatot akarok mindenáron, hanem 
igazságot!

Az a nagy többség, mely ugyanazt a föl- 
háborodást érzi, mink a kisebbség s őszinte 
fölháborodásában csak azért hallgat, mert bizo­
dalma a pártatlan igazságosztásban teljes, most e 
hatalmas kijelentésnél olyan tapsban, olyan éljen­
zésben tőrt ki, hogy ez maga is vihar volt. Tisz­
tább és őszintébb vihar, mint ami megelőzte. 
Mert nem az áldozat hajszolásának, hanem az 
igazság föltétien kiderítésének szólott s annak a 
férfiúnak, aki ezt legilletékesebben hangoztatta az 
ország színe előtt. Percekig tapsolt és éljonzett 
tehát s igaz érzése szerint nem tiltakozhatott a 
hatalmas ováció ellen a szélsőbal sem. De magába 
fojtott indulattal úgy fészkelődött ez az ellenzék 
most, mint akibon még megvan a virtuskodásra 
való tüzes hajlandóság, do minden fegyvert, fur- 
kóst, széket, törhető jószágot elhordták a közelé­
ből. A szemekben még ott voltak a vasvillák, de 
a kezekben nem.

(A v á r a t la n  v ih a r .)

S ekkor történt valami, ami megadta a 
szélsőbalnak a módot, hogy magába fojtott indu­
latján túladhasson.

Plósz Sándor emelkedett fel, az igazságügy- 
miniszter. Bizony legutolsó sorban olyan férfiú, 
akiro azt lehetne mondani, hogy garabonciás és 
viharfuvó. Nem is okozott még parlamenti vihart 
sohasem. Ha neki valaki azt mondja ma reggel, 
hogy vihart fog csinálni, hát megfigyelés alá 
helyezteti. S mégis: — vihart csinált, hihetetle­
nül nagy, leirhatatlanul nagy vihart

Azt mondta:
— Vissza kell utasítanom Endrey képviselő 

innak azt a gyanúsítását, mintha én a maros­
vásárhelyi bírákra politikai pressziót gyakoroltam 
volna. Addig, mig a képviselő ur legalább egyet­
len esettel bizonyítani nem tudja, hogy én vala­
kinek előléptetését pártállásától tettein függővé> 
szavahihetőségében kételkednem kell.

Hát erre tört ki az, amit viharnak csak 
akkor lehetne nevezni, ha a gömböstüro rá- 
iilenék a dárda elnevozés. A vihar kicsi szó 
hozzá, jelentéktelen, semmi. Mikor báró Fejér- 
váry Géza nokihevülten egy sértő kifejezést 
dobott a nemzeti párt felé s emiatt a késő 
éjszakáig együtt maradt a tehetetlenné vált 
páriament, akkor volt ilyen ősfergeteg, de ta­
lán még akkor sem. Hogy a balmozőn ma­
radt ép pad, azt méltóztassék a megfoghatat­
lan csodák közé sorozni. Hogy a szélsőbalon lesz 
a legközelebbi három héten olyan ember is, aki 
már lireied, az is a hihetetlen dolgok közül való. 
Mert olyan vad dörömbölés, olyan féktelen kia­
bálás, olyan mindent elsöpréssel fenyegető indu­
latroham ebben a t. Házban még nem tombolt. 
Soha, do soha.

Endrey felugrott és valószinüleg mondott is 
valamit. Az indulat clvotto a hangját, mielőtt 
egy szót mondhatott volna. Felugrott körülötte 
mindenki s egyetlen, rekedt, ijesztő rikoltás 
hangzott:

— Rendre!
— Utasítsák rendre a minisztert!
— Hogy mer ilyet mondani?
— S recsegtek a padok a rettentő förgeteg­

ben. A gázlángok lobogása, a gyertyák ijedt pis­
logása hol tűzben mutatta, hol árnyékba rejtette 
a féktelen tábort. Dobogás, kiáltozás, sikoltás 
csapott egybe s a homályba mártott karzatokról 
rémült asszonyhangok vegyültek! a tombolásba. 
Minden reszketett: talán az egész Ház is.

Es ebben a kavarodásban a csengő hiába
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szólt. Az elnök szóhoz se tudott jutni. Nagyso­
kára hangzott a szava:

_ Én nem látok sértést a miniszter ur
szavaiban I

Ha még kellett olaj a tűzre, ez az volt 
Gúnyos kiabálással telt meg a terem. Lihegő em­
berek ordítottak fel az elnökhöz:

— Azt mondta egy képviselőről, hogy hazu­
dik? És ez nem sértési

— Ha önnek azt kiáltanék, hogy hazudik, 
az nem volna sértés? — kiáltott fel az elnökhöz 
Kubik Béla.

Tallián keményen rázta a csengőt
— Kubik képviselő urat rendreutasitom.
— Hahaha! Kubikot igen a minisztert nem ?
— Letépjük arról a székről!
— Tán közénk is lövethetne!
— Hát idáig jutottunk?
— No hiszen, mogemlegetik még ezt a 

napot 1
Csupa gyilkos kiáltás kavargóit a levegőben. 

A levegő is, a helyzet is tűrhetetlen volt.
Szóhoz itt úgy sem jutott volna senki. Az 

elnök tiz percre felfüggesztette az ü lést. . .
(«Endrey, az Istenért!*)

Ez a tiz perc . . .  Soha kínosabb tiz percet1
A völgy teli volt ingerült, sárgaképü embe­

rekkel. A balmezőn egy pillanatra, mintha léleg­
zetet akarnának venni: fölállnak, nyújtózkodnak. 
Mégis feltűnik nekik, hogy Endrey Gyula egy­
szerre fölpattant s mint a kilőtt nyil, csak röpül 
egyenest.

S  már látják, hogy a túlsó ajtónál akkor ipar­
kodik ki a folyosóra Plósz Sándor igazságügyminisz­
ter. Endrey pedig éppen arra akar rohanni.

— Endrey, az Istenért!
Ijedten fúródik a levegőbe a sikoltás. Hárman 

is elkapják, húszán útját állják.
A másik oldalon felhangzik:
— Inzultálni akarja a minisztert!
Abban a pillanatban tömött sorok födik testükkel 

a minisztert, Endreyt pedig társai ijedten tuszkolják 
vissza. De kiszakítja magát s halálsápadtan kiáltja’.

— Hagyjatok el!
A egész alig tart tiz másodpercig, de abban 

az alig világított teremben, melyet sok száz embernek 
a lélegzete sötétté, fülledtté te tt: a dulakodás képe 
megdöbbentő. A folyosóról is visszajönnek az embe­
rek s amint a dulakodók köré sereglenek, úgy rém­
lik, mintha egy gomolyba keveredett csatázók 
volnának. A karzatokon rémülten ugrálnak fel az 
asszonyok. Minden reszket a reszkető világításban.

A kínos másodpercek eltelnek. S akkor 
Endrey fáradt mosolygással mondja:

— Jtif ciháitok? Nem akarom én a minisztert 
inzultálni. Azért akartam kimenni, hogy cigarettre 
gyújtsak, de nem hagytatok. Van eszemben, hogy 
ilyen dologra ragadtassam magamat.

Valahogy megnyugodnak szavaiban. De a 
folyosón elárad a sokaság, amelyik nem tud 
Endrey szavairól, csak az incidenst látta s 
csak arra a precedensre tud gondolni, mi­
kor Kubik keveredett olyan színbe, hogy 
Bánffyt akarta inzultálni. Ezek fejcsóválva gon­
dolnak arra is, hogy hasonló esetben hány­
szor nyitották meg s hányszor kellett újra fel­
függeszteni az emlékezetes éjjeli ülést. Iia most 
is úgy lesz! Hiszen akkor Szilágyi Dezső csak 
másnap tudta a csomót szerencsésen legom­
bolyítani 1

(A miniszteri szobában.)

Széli Kálmán miniszterelnök nem akart kí­
sérletezni. Az első szünet alatt elindult, hogy 
mogkeresso a szálat, amelyiken a csomót legom­
bolyíthatja. Első sorban beszélt az igazságügy­
miniszterrel és meggyőződött róla, hogy annak 
szavaiból csak félreértés magyarázhatott ki sértést. 
Mikor ezzel tisztában volt, fölkereste Endrey 
Gyulát ós a gyorsírói följegyzések segítségével 
felvilágosította, ami szintén nem volt nehéz. 
Mikor pedig külön-külön már rondbehozta a dol­
got, akkor az elintézést is nyélbe ütötte.

De ez nem ment valami gyorsan.
(Elnök nétkül.)

A tiz percnyi szünet pedig letolt, de félóra 
is elmúlt már az ülés felfüggesztése óta. A kép­
viselők a folyosóról visszaszállingóztak a terembe

s egy darabig csak győzték türelemmel. De mikor 
még mindig nem mutatkozott se elnök, se mi­
niszter, a szélsőbal végre lázongani kezdett.

— Mit tárgyalnak annyit?
— Ki akarnak óheztetni!
— Hát ez tiz perc?
Pichler Győző meggyőződéssel kiáltott fel:
— Félhárom van. Kérem, mi éhesek vagyunk}
Olay Lajos tekintote az öreg Madarászra 

tévedt s valami jutott eszébe. Hirtelen bekiál­
tott a zajba:

— Éljen a korelnök}
Húszán szőtték tovább az ötletet:
— Józsi bátyám, foglald el az elnöki széket! 

Máskor is elnököltél már! Éljen a korelnök!
Madarász csak hajlongott és mosolygott, de 

nem volt kedve az elnöki székbe ülni.
Akkor Polónyi Géza megragadta a házsza­

bályokat s egész komolyan beszédbe fogott:
— Tisztelt uraim (nem mondhatta: t. Ház!).. 

A házszabályok szerint ilyen esetben csak tiz 
percre lehet az ülést felfüggeszteni.

Haragosan zúgta le a többség:
— Ne komédiázzon! Nincs elnök, nem hallgat­

juk meg!
De Polónyi egy darabig csak beszélt, az 

ellenzék pedig biztatta Madarászt, hogy foglalja 
el az elnöki széket. S tréfákkal, apró indulatos­
kodásokkal, kisebb összeszólalkozásokkal telt 
az idő.

Mig aztán megjött Tallián és megnyitotta 
az ülést

(Finálé.)
— Az igazságügyminiszter kíván szólani! 

— jelentette az elnök.
S ekkor Plósz Sándor lojálisán és lovagiasan 

konstatálta a félreértést, mert amit ő mon­
dott, csak föltételesen mondotta és személyében 
nem akarhatta sérteni Endreyt, akiaek jellemét 
nagyrabecsüli.

Általános helyeslés. Plósz még hozzátette:
— Ha egyébként Endrey ur személyes térre 

viszi az ügyet, ott úgyis rendelkezésére fogok állani.
Most már Endrey Gyula is megnyugodva 

szólt:
— Ezt vártam a miniszter uriól s ebben az elég­

tételben megnyugszom.
Föllélegzett az egész Ház s annyi vihar után 

három órakor bo lehetett rekeszteni az ülést. 
De a sürgős interpellációk holnapra maradtak. 
Azok holnap is csak olyan sürgős interpellációk 
lesznek . • .

A  k ép viselőh áz ü lése február S-án.
— Kezdete délelőtt 10 órakor. —

Elnök • Tallián Béla.
A kormány részéről jelen vannak: Széli Kálmán 

miniszteremül;, lukács László. Hegcáús Sándor, Plósz 
Sándor. Darányi Ignác, Wlatsics Gyula, Cseh Ervin.

E lnök  bemutatja Zákó István megbízó-levelét.
Kovács Pál előadó: Bemutatja a közlekedés- 

ügyi bizottság jelentését az Adria m. kir. tengerhajó­
zási társasággal kötött szerződés becikkelyezéséről.

E n ö k : .Jelentem a t  Háznak, hogy a napirendet 
megelőzőleg Györy Elek képviselő u r a  házszabályok­
hoz k é r szót.

Azonkívül a napirendet megelőzőleg Endrey Gyula, 
Kubik Béla és Óla Lajos képviselő urak kértek szót. 
Végül sürgős interpellációt jelentettek be a marosvá- 
sárnelyi választás ügyében Papp Elek. Lakatos Miklós, 
l'ay István és Dienes Márton képviselő urak. (Helyes­
lés a szélsőbalon.)

Hentaller Lajos: Mikor kezdjük az interpellá­
ciókat ?

E l n ö k : Indítványozza, hogy az interpellációkra 
12 órakor térjen a ház.

(Házszabály-vita.)
Györv Elek megjegyzi, hogy felszólása tökéle­

tesen a házszabályok értelmében történik. Tévedések 
izgatott ülésekben előfordulhatnak, de ezeknek nem 
szabad arra vezetniük, hogy a házszabályok megsér­
tessenek. Ez történt tegnap, mikor az ülés bezára­
tott, anélkül, hogy a házszabályok eklatáns meg­
sértése reparáJtatott volna. Ezért vonult ki a Kossuth- 
párt, mert nem akart egy házszabálysértést jelenlé­
tével megszentesiteni. Barta Ödön indítványa nem 
célzott egyebet, mint hogy a tárgyalások nyűgöd- 
tabb mederbe tereitessenek, mert abban az izga­
tottságban, melyet a megdöbbentő maros vásárhelyi 
eset hatosa kelteit, mindaddig, mig ennek előzményei 
teljesen kiderítve nincsenek, nyugodtan tárgyalni 
nem lehet. Napirendre vonatkozó indítvány fölött 
nem lehet mást érteni, mint az elnöknek erre vo­
natkozó javaslatát Ami tegnap Barta Ödön indít­
ványával történt, nem egyéb, mint a pártközi egyez­
mény megsértése. Kétségtelen, hogy a felfücgesztési 
indítvány .elett e kellett volna rendelni a névszerinti

szavazást Barta Ödön indítványa ugyanolyan kaliberű 
volt, mintha a Ház valamely tagja azt indítványozta 
volna, hogy október 6-án, vagy március 16-én ne 
tartson ülést A Ház üléseinek lelíüggesztósét indít­
ványozni kell, pl. egy kabinet lemondásakor. Kémikus 
lenne ilyenkor az indítványt is előbb bejegyeztetni az 
inditványkönyvbe.

Polónyi Géza: Ne tartsák a Házat ostrom­
állapot alatt!

Győry Elek: Józan ész logikája követelte volna,’ 
hogy a Ház tegnap Barta Ödön indítványa fölött hatá­
rozzon. Nemcsak az indítvány tartalma, hanem a tárgy 
miatt is, amely miatt tétetett. Ártatlan embereknek 
folyt a vérük, ez csak elég ok arra, hogy a Ház 
komolyan foglalkozzon vele. Szóló pártja nem akar 
senkit meghallgatás nélkül elítélni. A miniszterelnök 
a pártközi egyezmények tárgyalása alatt is kilátásba 
helyezte a tiszta választásokat és az adminisztráció 
tisztaságát

Hegedűs Lóránt: Ez házszabálykérdés?
Györy Elek: Az 1872-ik losonci választás óta 

folytonosan látjuk, hogy a csendőrök is korteshadul 
használtatnak lel. A választási elnökökről szoló intéz­
kedéseket szükségesnek láttuk a kúriai bíráskodás­
ban. De ug.y látszik, ez sem elegendő. Nem fogunk 
megelégedni azzal, hogy a maros vásárhelyi véreng­
zésért egy csendőrt büntessenek meg, hanem súlyosan 
megrendszabályozandók azok kik felelősök azért, 
hogy a törvények betartassanak.

Major Ferenc: El kell csapni a főispánt l
Győry E lek: Csak akkor nem fognak a csend­

őrök lőni, ha látni fogják, hogy az utasítóik sem 
kerülik el a büntetésüket. Úgy látszik, a hárommillió 
forintos rendszerrel szemben most a legyvercsövek 
millióit lógják alkalmazni. Nem akarunk mást, mint 
nyugodtan látni a dologban, de mikor azt tapasz­
taljuk, hogy ily kérdésben is házszabály-elcsava- 
rásokkal találkozunk, nem tarthatjuk meg nyugodt­
ságunkat.

A kérdés feltevése szabálytalanul történt Mert 
megfordítva kellett volna azt megtenni. Először a halasz­
tási indítványt, azután az elnökit Nem tartotta meg 
az elnök a házszabályokat

Berxevícxy Albert: Ez nem áll!
Györy Elek: Berzeviczy képviselő ur is ha­

szonló szabályellenesen cselekedett, mint házalelnök, 
tehát nem hivatott értelmezője a házszabályoknak. 
(Helyeslés a szélső balon. Nagy zaj jobbfelót)

Berzevlozy Albert: T. képviselőház! (Halljuk! 
Halljuk 1) Egész röviden személyes kérdésben óhaj­
tok csak felszólalni. Amidőn Győry Elek t. kép­
viselőtársam az imént a házszabályok tegnapi ér­
telmezéséről szólva azt mondta, hogy az az ér­
telmezés a házszabályok elcsavarása volt, az álta­
lános tiltakozás, ame.y ez ellen erről az oldalról 
azt hiszem méltán leihangzott (Igaz! Úgy vanI a 
jobboldalon. Mozgás a szélső baloldalon.) elragadott 
engem is. aki különben nem tartozom a Háznak 
gyakran közbeszóló tagjai közé es én is tiltakoz­
tam a képviselő urnák ezen nyilatkozata ellen. Ez az 
én t  képvise'ótársamat arra indította hogy ellenem 
személyes támadást intézzem Felhozza az én eljárá­
somat az elnöki székben, amelyről mindenkinek szí­
vesen felelek és amelyet minden alkalommal tudtam 
is igazoini, hogy nekem szememre lobbantsa, hogy 
én legkevésbé vagyok hivatott és jogosított a házsza- 
báiy*kérdések ben mint auktoritás lépni lel. En viszont 
e részbeni hivatottságom megítélésére nem tartom 
hivatottnak t. képviselőtársamat. (Helyeslés a jobb­
oldalon.) Azonban nekem magamnak semmi szándé­
kom sem volt itt e Házban auktoritásként lépni let 
Ha auktoritás akartam volna lenni, akkor fel­
szólaltam volna. Én semmi egyebet nem igé­
nyeltem magamnak, az én véleményemnek ebben 
az esetben, mint azt az auktoritást, a melyet 
megad a házszabályok iiyen értelmezésének az a 
körülmény, hogy a házszabályokat jónak látta igy 
értelmezni nemcsak a Ház elnöke, nemcsak a Ház 
tagjainak túlnyomó nagy része, hanem azok a t  kép­
viselőtársaim is. akik nemrég egészen ellentétben ál­
lottak velünk. Ók is kénytelenek voltak belátni a ház­
szabályok ilyen értelmezésének helyességét. (Igaz! 
ügy van 1 a jobboldalon. Zaj és ellenmondások bál­
iétól.) Belátták azt azok, akik a házszabályok módo­
sításában tevékeny részt vettek, belátta azt az ellen­
zéknek egy kiváló képviselője is, Ugrón Gábor. 
(Igaz! Ugv van! jobb.elől) Az az auktoritás tehát, 
amely e mellett a nézet mellett megszólal, nem az én 
személyes auktoritásom, hanem a házszabályok vilá­
gos logikus értelmezésének megvédése a házszabá­
lyoknak minden erőszakos íéiremagvarázasa ellené­
ben. (Tetszés és helyeslés a jobboldalon.)

Györy Elek: T. Házi Személyes kérdésben kí­
vánok szólani. miután ebben a kérdésben személyesen 
aposztrotált engem előbbi felszólalásában az én igen 
t. képviselőtársam. Nagyon sajnálom, hogy a kép­
viselő ur ezt az alkalmat arra használta fel, hogy 
szavaimat egyszerűen azzal viszonozta, hogy ő meg 
engem nem lart auktoritásnak. En nem is kívántam 
ezt az én igen t. képviselőtársamtól, hanem egyet 
mégis kértem volna tőle. Mert ő jól tudja, hogy itt 
bent a Házban és a Házon kívül is az ó képességei­
nek, az ő jellemének az illő tiszteletet mindig meg­
adtam.

Berzeviosy Albert: Viszont!
Györy Elek: De azt az egyet megvártam volna 

tőle. hogy ha ilyent állít, bármily szerény tagja is 
vagyok ennek a Háznak, legalább olyan tényekre 
hivatkozott volna, mint amilyenekre én hivatkoztam. 
En csak cppen azért mondtam, hogy az tiltakozás 
volt, hogy nem tacsarás, mikor beszédem elején és 
ismételten megmondtam, hogy senkit szándékos ki­
játszássá), lacsarással nem vádolok. (Igaz 1 Úgy van 1 
a szélső baloldalon.)

Horánsxky Nándor: T. Ház! A házszabályokra 
való hivatkozással kérem a t. képviselöházat, hogy 
néhány percre szives türelmével megajándékozni szi\ 
veskedék. (Halljuk 1 Maijuk!) Kérnem kell ezt any-
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nyival inkább, m ert az az interpretáció, am elyet az 
előttem szóló t. barátom a házszabályok 153. íi-anak 
adott, szoros össze lüggéshen van azokkal a béketár­
gyalásokkal is, am elveknek íolytán é s  alapján a ház­
szabályoknak tij dispozioiói megállapittattak. A rég i 
házszabályok a 153. §. dispozició át nem tartalm az­
ták, hanem  amidőn a béketárgyalások folytak és a 
túloldalról történt a házszabályokra vonatkozólag pro- 
pozioió, ezen propoziciók között a  153. §-bau is 
benn  volt.

P o lóny i G é za : Melyik túloldalról ?
Horánszky N ándor: Akikkel tárgyaltunk t i. 

az  akkori korm ánypártról. (Zaj a szélső balo'dalon.)
P o ló n y i  G éza  : As akkori túloldalról! (D erültség 

a szélső baloldalon.)
Horánszky N ándor: Mit akar eszel a t. képviselő 

ur Mondaai ‘1
P o lo n y i  Géza : Nehogy azt liigyjék, hogy mi pro­

ponáltuk ! (Zaj jo b b íe lő l.)
Horánszky N ándor: £'*.•<’»« dedösw sem volt! De 

elfogadták önök is!  (Tetszés jobbfeiöl.)
M adarasz  Józse t : Elég rosszul tették ! (Zaj.)
H oránszky N ándor. Az más dolog! Történt 

p ed ig  a  prepozíció abból a célból, hogy a Ház 
napirendjének m egállapítása sem névszerinti szava­
záshoz köthető sem pedií’* ezen szavazás más napra 
halasztható ne legyen. (É lénk helyeslés a jobb- és a 
baloldalon.) Ezen az alapon történt az indítvány, ezzel 
szemben senki észrevételt nem telt és ezen az alapon 
tárgyaltunk.

Első alkalommal a  158. §. tartalm át nem fogad­
tuk eL Nem logadtuk el még akkor sem. a m időn 
afelett négyen, tudniillik t. barátaim , g ró t Tisza István, 
báró Fe jérváry  Géza. G vöry Elek és én tárgyaltunk, 
ahol Polónvi tir jelen sem voit. (É lénk derültség a 
jobb- és baloldalon.)

P o ló n y i  Géza : H át én azt mondtam, hogy jelen 
voltam ? (N agv zaj és derültség a jobb- és baloldalon. 
E lnök csenget. Halljuk I H alijuk!)

Horauszky N ándor: Ezen négyes bizottságban 
tárgyaltunk a  házszabályok dispozioiói felett és ez 
képezte szubstrtuám át a későbbi tárgyalásoknak is. 
(H alljuk! H alljuk!)

Midőn a  tárgyalások  legutolsó stádium ában az 
igen tisztelt m iniszterelnök u r  vette át a tárgyalások 
vezetését, ükkor történt, hogy az ő k ívánságára  — 
mintán előzőleg mi nem  logadtuk el — lett ez a 153. 
§. a házszabályokban el ogadva és m indnyálunk által 
neki és a  H áznak — m iként mondatott, koncesszió­
képpen — m egadva.

Már most, t  képviselöház, mi volt az alapja a 
tárgyalásoknak am elylyel szemben semmi kilogás 
nem tétetett ? A lapja az v o lt hogv sem  a  napirend 

állapítása névszerin ti szavazáshoz köthető, sem 
g  a  szavazás m ás napra  halasztható ne legyen,

(.ügy van I U gv  van ! jobbíelől.)
O yöry  E le k : Nem is akarja senki! (Zaj jobb ­

íelől.)
H oránszky N ándor: M ár pedig, ha  az az in ter­

pretáció.-* a szakasznak, am it G yőry E lek  képviselő 
u r  felállított, megállana. akko r a  házszabályok ezen 
szakaszának semmi néven nevezendő értelm e nem 
lenne. (Zajos he yeslés a jobb- és baloldalon. Ellent­
m ondások a  szélső baloldalon.) Mert valahányszor a 
t. elnökünk propozicióit a napirendre m ezteszi, m in­
denkor felállhat valaki és barmiléie pretexus alatt, 
(Ig az ! ü g y  v a n ! a  jobb- és baloldalon.) legven az 
fontos vagy nem iontos kívánhatja, hogy a  Ház e l­
nökének prepozíciójával szemben azon a napon, 
am elyet tá rgya lásra  kitüzetni k ív á n t ülés ne ta rta s­
sák. Ezen a  módon, ezzel az eljárással m inden napi­
rendnek m egállapítása kijátszható lenne. (Hosszan­
tartó zajos helyeslés a jobb- és a baloldalon. E lénk 
ellentm ondások a  szélső baloldalon.)

M ár most azt mondják, hogy az az indítvány, 
am elyet t ía r ta  Ödön t  képviselőtársam  a tegnapi 
napon tett, önálló in d itv á n v ; és mint önálló indít­
v ány  hozatott be o ly  célból, hogy a Ház ülést ne 
tartson. H á t kérem , tegyünk kü lönbséget Ha valaki 
a  nap irend  k itűzésénél bármiiéle incidensből ki­
folyólag önállóan, tehát napirend nélkül kívánja azt, 
hogy  a Ház ekkor vagy akkor ülést ne tir tson , 
a  lelett tárgyalhatunk, a felett szavazás is történhetik, 
de a  napirenddel kapcsolatosan, bármiiéle indítvány 
legyen is, azzal kapcsolatban seminiiéle ilyen indit- 
ványm egál lapít á s t névszerinti szavazáshoz kötni nem 
le h e t ( Ig a z ! ü g y  v a n ! a  jobboldalon.)

Mi történt a  tegnapi napon ? Történt az, hogy a Ház 
igen t  elnöke a  napirendre vonatkozólag e lőterjesz­
tést te t t  Igaz-e az. vagy nem ig az?  (Felkiáltások a 
jobboldalon. Ez igaz I)

M ikor ez m eg tö rtén t akkor t, barátom , B arta 
Ödön felállott és egy  indítványt nyújtott be. H ogy ez 
elleninditvány, m el.ékinditvány, vagy miféle indít­
vány. azt m éltóztassék m eghatározni, de a  célja 

z v o lt  ho g y  a  napirenddel szemben egy  más 
nap irend  állapíttassák meg. (E llentm ondás a szélső 
baloldalon. E lénk  helyeslés jobbfelőL) Más napi­
rendet a k a r t  A term inus tekintetében m ás napi­
rendet. ( Ig a z ! U gv  v a n ! jobbról. Zajos ellent­
m ondások a  szélső baloldalon. E lnök c se n g e t E gy  
hang a  szélső balo ldalon: A  term inust akarta  elna­
polni 1) Tehát napirendet indítványozott a  term inus 
elnapolása tekintetében. (Felkiáltások a szélső bal­
oldalon : E z  m ár más !) Mondom, tehát a  term inus 
tekintetében eg y  indítvány nvujtatott be. (E llentm on­
dások a szélső baloldalon.) Engedelm et kérek, t. kép ­
viselőház. én  m ég nem láttam sohasem  olyau napi- 
rendm egállapitást, am ikor az ülésnek ideje kitüzetik, 
de az ülésnek tartalm a nincsen. Viszont megfordítva, 
olyant sem láttam, am ikor m eg van állapítva a napi­
rend  tartalma, de az ülés napirendje m eghatározva
nincsen.

Barta Ö dön: H át az olyan  ülést, am elyre napi­
rend  megá lapitása van kitűzve ?

H oránszky  N á n d o r: N agyon téved Barta t. 
képviselőtársam , mert még az ilyen ülésnek is meg 
▼an a  napirendje, tudniillik a  legközelebbi ülés nap i­

rendjének a  m egállapítása. De, semmiléle tartalom- 
nélküli napirend nem létezik. Éppen azért e ket­
tőt. az időt és a tartalm at egym ástól elválasztani 
nem lehet. (Igaz! U gv van ! a jobboldalon.) Ilyen 
körülm ények között visszatérek, tiszteit képviselőház, 
oda, a honnan kiindultam , hogy miután a békeíár- 
gvalások a lap ’át a  jelzett cél képezte és az egyezke­
dés ezen lorüult m eg és az eliou k iiogas nem tétetett 
soha, hogy a napirendre  vonatkozó intézkedés név­
szerinti szavazáshoz kötve ne legyen, sem pedig a 
szavazás m ásnapra halasztható ne legyen, én, t. kép­
viselőhöz, bona fido a k k o r sérteném  m eg a házsza­
bályt, akko r szegném annak a nyakát és akkor szeg­
ném me<r a paktum ot, ha m ásként já rnék  el, mint a 
hogy a Ház a  tegnapi napon  eljárt. (E lénk helyeslés 
a jobboldalon)

P o ló n y i Géza k ije e u ti,  hogy nem volt a négyes 
bizottság tag ja tehát nem vehetett részt a  tárgva- 
Jáaokoan. De az csak  vélem ényező bizottság volt és 
nem intézkedő. Szóló tudta a házszabály-revízió kér­
désénél is, hogy a jövendő házszabálynak az ellen­
zéket védeni ke ll; v iszont Ilo ránszkv  m ár akkor 
gyanította, hogy a sajá t érdekükben, a  többség javára  
revideálja őket.

Nem a  153, hanem  a 154. §. szerint akarja m eg­
bírálni a kérdést.

K onstradisztingvál ez a két szakasz. Az egyik 
megállapítja, hogy a  tárgyalást rend mi legyen, mi 
legyen az ülés tárgya, — a  m ásik nz idő lelett hatá­
roz. (Igaz! Ú gy  van ! a szélsőbaloldalon.) A 153 ik 
szakaszra vonatkozólag kim ondja, hogy csak eg \ szerű 
szavazásunk van h e ly e ; a lü4. szakasz az. amely 
határozatot rendel az időre vonatkozólag, amely meg­
mondja, hogy a képviselőház e fölött is határoz, itt 
azonban nem köti a  hazat egyszerű  szavazáshoz tehát 
itt névszerinti szavazásnak is van helye. (Ig az i Úgy 
van ! a szélsóba oldalon.) Ez csak világos. (Igaz! Úgy 
v a n ! a szélsőbaloldalon.)

H o r á n s z k y  N á n d o r :  Nem állt
O yöry Elek : Ez sem áll !
P o ló n y i  G éza: Nem arról van szó. mi: tá rg y a l­

ju n k  hó nap, hanem  arró l, m ikor tartson a Ház ülést, 
m ikor nem. E rre  nézve a házszabály nem köti m eg 
a szavazást, ennek ío y tán  ennek az általános sza­
kasznak az a apján névszer nti szavazásnak kétségte­
lenül van helye. (J g a z ! Ú gy v a n ! a  szélsőbaiol- 
dalon.)

(Személyes kérdésben!)
H oránszky  N ándor: Személyes kérdésben kivá- 

vánok nébánv szót szólni (Halijuk ! Halljuk ! a  obb- 
és baloldalon) Nem tudom, hogy t. képviselőtársam  
annak idején a  házszabályokat milyen mentális rezer- 
vációval tárgyalta.

P o ióny i Géza Nem szokásom  azzal tá rg y a ln i! 
(Felkiáltások a  balo ldalon: Maga m ondia 1)

B ii  ó  L a jo s  : Beismerte !
Ivánka O sz k á r :  Maga mondta! Azzal kezdte be­

szédét !
P o ló n y i  Géza : Azt nem mondtam !
H orán szk y  N ándor: O  egy differenciát konsta­

tált önm aga közt és köztem a differencia szerinte 
abban állott, hogv én m ár akkor aspiráltam  arra , ami 
aztán bekövetkezett.

Polónyi Géza : Nem aspirált, de tudta, hogy 
bekövetkezik !

Horánszky N ándor : M indegy de mondta. A t. 
képviselő u r  ig.v tárgyalhat, megengedem de éu nem 
tá i^ya lok  így. Nem is lehet.

Mit akar bebizon* itani t. képviselőtársam  ? Azt, 
hogv ha rezervációval tárgyalnánk, nem tudnám le- 
íőzni a t. képviselő urat E rre  nem aspiráltam , nem 
is aspirálok. Amit ott mondtam azt mindenki ha.lotta ; 
ha tetszeti neki, elfogadta. ha nem tetszett, nem fo- 
gadta e l;  hátsó gondolatom  nem volt. (Helyeslés a 
bal- és iobbolda!on.)

P o ló n y i  G éz a  ; N e m  is  m o n d ta m !

(A m in isz terelnök  fe lv ilágosításai.)

Széli Kálmán m in isz terein 'k  : T. H áz! (Halliuk 1 
H a llu k !  N agy zaj. E  nők ismételten csenget) Nekem 
is az a nézetem . . . (H alljuk ! H alljuk! Zaj.)

E lnök  (Ismételten c se n g e t.) : Csendet kérek !
S zé li Kálmán m iniszterei nők : Nekem is az a 

nézetem, hogv a képviselöház tegnapi határozata 
illetve az elnök ur enunciációia egészen a  házsza- 
b alvók szellem ében és értelm ében helyesen történt. 
(Helyeslés a jobb- és baloldalon.) Nőm hivatkozom 
előzetes nég* cs. vagy nem négyes tágyalásokra. (Hall­
juk  ! Halljuk !) Nem hivatkozom előzetes diskusszióra, 
előzetes négyes, vagy  kisebb bizottsági, előkészítés 
céljából történt tárgyalásokra. E g \ szerűen hivatkozom 
arra a házszabályra, am ely előttem van, am elyet a 
képviselöház a  m aga egészében elfogadott. (Igaz ! 
Úgy van! a  jobb- és balo 'dalon.) Ez a  házszabály 
pedig úgy  keletkezett, hogy — amint méltóztatik 
tudni — a házszabály revíziójának kérdése képezte 
azon előzetes tárgyalások  egyik  pontját, amelyek 
éppen most két éve folytak. (Halljuk ! Hall uk ! Zaj.)

Voltak ennek a Háznak tagjai akik a házsza­
bály-revíziót oly értelem ben kivontak teljesíteni, hogy 
a házszabályok gyökeresebb és mélvcbbreöató vál­
toztatásoknak legyenek kitéve, a  Ház tanácskozási 
rendjének kisebb vagy nagvobb m egszorítása legven 
célba véve. E n  m ikor kezem be vettem ezen tá rgya­
lások vezetését, célul azt tűztem ki m agamnak és 
mindenkinek, aki hallani akarta, megmondtam, hogy 
nekem  az a célom, hogy a  házszabályból minden 
elimináltassék. ami az úgynevezett teknikai ob- 
strukciót lehetővé teszi. E n  nem akartam odáig 
menni, mint sokan a k a r ta k ; én  nem akartam  a 
klo tür kérdésével és egyóbb m egszorításokkal fog­
lalkozni, hanem célul tűztem  ki magamnak, hogv 
azt a nemét a tanácskozási rend  meggátlásának, 
am it vulgáris néven teohnikai obstrukciónak ne 
veztünk, azt a nem ét a  tárgytalan és ok nélkül 
való hu: a-vonónak, ami akkor divatban volt, elimi-

náljuk. Ezen pontot illetőleg az volt a nézetem, hogy 
a nap irend  megái apitása minden parlam entáris testü­
letben, de nem csak abban, hanetn m ásban is. amely 
kom olyan akar do gozm. olv íeladat. m elyet az ülés 
végénél kel! végezni, ainelvet egyéb címeken és ü rü ­
gyek alatt eihuzni. határozat tá rgyá t képező dolgok­
kal odább tömi, illetve néha még a határozathozata­
lokat is meggátolni ■ a norm ális tanácskozási rendnek 
célja és lelada’.a nem lehet. (Zaj a  szélsóbaloldalon.) 
A zért egészen határozottan és világosan megmondtam, 
hogy a  153. §-t ;e vétetni akarom  a kővetkező szö­
veggel, melynek, az éu nézetem szerint világos ér­
telme az, hogy m ikor a Ház napirendjének meg­
állapítására m egtörténik az indítvány, a lelett csak 
négy  tag  nyilatkozzék és utána a Ház szavaz­
hasson, még pedig egyszerű szavazással. Én soha 
m ást nem akartain, soha ez alá mást szubszum m álui 
nem akartam, sona sem voltak erre nézve semmiléle 
hátsó gondolata im ; én azt akartam , hogy a napirend 
m egal ap ítására  oly s 'r in g e rs  rendelkezés legveu ház- 
szabálv«m kban. hogv az u tána következő ülés napi­
rendiét mindenképp meg ebessen állapítani. (Zaj a 
szé só baloldalon Felkiá tások : Nem erről van szó !) Ez 
egyszerűen teljesítve lett u tegnapi határozattal. Az 
indítvány m egtörtént a házszabályok értelm ében m eg­
engedett szám ú képviselő hozzászólt és akko r az el­
nök kim ondta a határozatot.

Amit Polónyi képviselő u r .elhoz az nagyon kör­
mönfont okoskodás, hogv tudniillik, vannak  napok és 
ülés k, m ikor a napirendről nem határozunk. (Zaj a 
szélsóbaloldalon.)

O la y  L a jo s : Az a kérdés, elbocsátotta-o a fő­
ispánt ?

Széli Ká mán m iniszterelnök : Engedelm et kérek, 
a napirendről akkor is határoz a  képviselöház. ha 
kijelenti, hogy egy vagy két hét múlva, legközelebbi 
ülésében fogja a  napirendet m egállapítani. Ez a napi­
rend lölött va.'ó teljes határozathozatal, csakhogy nem 
tűznek ki tárgvat. hanem  azt. hogv azon a napou 
fogják a  napirendet megállapítani, tehát a nap irend : 
a legközelebbi ülés napirendiének megállapítása. En 
kérem a t. Házat, hogy ne raóltóztassnnak hozott ha­
tározatokat utólagosan kérdés tá rgyává tenni, mert ez 
m essze vezetne és nem gondolnám  hogy a kisebb­
ségnek is érdekében adna ily veszedelm es és pro u- 
diciőzus dolgot kívánni a képviselőháztól. En kérem, 
menjünk át végre a napirend előtti felszólalásokra (He­
lyeslés és derültség jobbíelől.)

(H  clyrei gazit á s .)

O yöry E le k : A t  m iniszterelnök u r nem is 
tudja miről volt tegnap szó. m ert tegnap nem a  napi­
rendről. hanem  a felfüggesztési indítványról volt 
szó. Ha én a  határozatot akartam  volna m egtá­
madni, elszólaltam volna a jegyzőkönyv hitelesítésé­
nél ; de erre jogom nem vö t m ert a jegyzőkönyv 
helyesen volt íelvéve úgy, am int az elnök u r teltette 
a kérdést. A k i.ogás az e len tétetett, hogv a íel- 
üggesztési m ditvánvt nem bocsátotta szavazás alá a

154. § értelm ében. (Helyeslés a  szélső baloldalon.)
E lnök: Azt hiszem, a t. Ház etryet lóg velem 

érteni, hogv a  házszabályok lb7. jj-a szerint a  H ás 
határozatává szem ben semmiléle óvásnak vagy  ellent­
m ondásnak belvt nem adhatok. (F e kiáltások a szélső­
balon Nincs határozat!) Egyúttal G yőry  Elek t  kép­
viselő úrral szem ben kénytelen  vagyok kijelenteni, 
hogy a házszabályok rigorózus alkalm azásai tegnap 
gvakorolvan. ma 24 óra után. azon m eggyőződésben 
vagyok, hogv ait helyesen és korrektül alkalmaztam. 
(Elénk helyeslés a jobboldalom Ellentm ondás * szélső 
baloldalon.)

A m arosrásárh elyi aorttis.
E n t r s y  G yula : M aros vásárhel ven  (H a llu k ! 

H alljuk!! m ár maga az a dolog is méltán köztelhábo- 
rodásl keltett, — és itt ke. dődik a  lóispán keze eb­
ben a  választásban — hogy M arosvásárhely sz. kir. 
varos m egüresedett főkapitányt állásába egy  okleveles 
gyógyszerészt neveztek k i;  a rra  a iontos és sok te- 
kintethen bizalminak mondható állásra, am elyre a  poi- 
2 íróknak legszentebb javai vannak bízva tehát egy 
olyan em beit neveztek ki a fő kapitányi á llásra akinek 
a  gyógyszerészen  oklevelén kívül más kvalifikaoióia 
nem volt. (Igaz! ü g y  van 1 a  szélső baloldalon. El- 
lenm ondások jobbfeiöl.)

M in djárt áttérek  arra is. Kvalifikációja az volt 
még. hogy ilt képviselősége ideién Pulszky Ágost 
képviselőtársa kezébe priváttm  letette a  jog i vizsgá­
latot. (Derültség.)

Ez volt az első botrány, m ert e felett a polgár­
ság  igenis méltán m egbotránkozott. Mikó Árpád 16- 
ispán  azonban nem egyedül ezen cselekm ényével, 
hanem egyéb közigazgatási vétségeivel és m ulasztá­
saival is méltán lelkeltette m aga ellen a polgárság  
le .háborodasát Mert a  polgárság, m ikor egy  véletlen 
inc-dens es szomorú eset következtében nem csak az 
e p ü k . de a m ásik kerületben is m egürült Maros- 
Vásárhely városának országgvülési képviselői á llá sa ,  
mind art azt tapasztalta, hogv itten szakasztott olyan 
módon akarják csinálni a választásokat, m int a hogy 
B antiy Dezső ideiében csinálták. (Igaz ! Ú g y  van 1 a  
szélső baloldalon.)

Az eisŐ kerületben a tisztviselői szavazatok 
nemcsak sokat ponderálnak, hanem  dóm inilnalr i8. 
Igen  ám, de ha azokat nem presszionálják, ha azok­
nak a tisztviselőknek szabad tetszésére hízzák, hogy 
részt vegyenek-e a választásban, v agy  ped ig  nem, 
hogy egyik vagy másik jelöltre szavazzanak, egészen 
más lett volna ott is az eredm ény. De ott úgy  bánnak 
a hivatalos szavazatokkal, m int hogy  ha azok 
belajslromozott korm ám  párti szavazatok volnának, 
amelyeket a hivatadőnök leadathat a rra  a korm ány­
párti jelöltre, ak it löhéptetnek. a k ár tetszik nekik, 
akár nem.

Maguk panaszolták egyeseknek, m ily szertelen 
presszióial kénvszeritették őket arra, hogy szavazatu­
kat kivétel nélkül bead ják ; m ég pedig  kényszeritették
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igen t  miniszter urak innen Budapestről, a központ­
ból, a miniszteri bürökből. (Nagy zaj és mozgás a 
szélső baloldalon. Felkiáltások: Ahá! Ellentmondások 
a jobboldalon. Felkiáltások a szélső baloldalon: Erre 
kérünk nyilatkozatot! Elnök csenget.)

F áy  István: Ez a koronája ennek a rendszer­
nek 1 (Zaj.) Ki volt az ? Követeljük, hogy erre nyilat­
kozzanak! (Zaj.)

Báró Fellltzzoh Arthur: Csak egynek a nevét 
kérjük, aki presszió Jolytán szavazott!

Endrey Gyula : Hát kérem, mindjárt szolgálok 1 
Szentiványi Kálmán t. barátom is ott volt, Zeyk Gábor 
is . . .  (Zaj a jobboldalon.)

Szentiván yi Kálmán: Én birtokos vagyok Ma­
rosvásárhelyen és választó 1

Endrey Gyula: A világért sem vonom kétségbe 
választói jogosultságát. Képviselőválasztó és lent volt. 
(Zaj a jobboldalon.)

Én az első kerületben voltam bizalmi férfiú. Itt 
a választók listája megmutatja, hány hivatalnok sza­
vazott le és hogyan szavaztak le. De nem erre helye­
zem a súlyt, hanem a saját íülem hallatára a mellet­
tem ülő kormánypárti bizalmi lérfiak megjegyzéseire: 
No ebből sem lesz soha aljárásbiró. (Derültség a jobb­
oldalon. Mozgás a szélső baloldalon.)

Plósz Sándor igazságügym iniszter: Ez nem po­
litika kérdése!

Endrey Gyula: Én a közvetlen tapasztalataimat 
adom elő. Azt is megemlítem, hogy én vettem védel­
membe a t. igazságügyminiszter urat és azt mondot­
tam: (Folytonos zaj. Elnök csenget)

Bocsánatot kérek, hogy mernek az urak ilyet 
még csak lel is tételezni Magyarország igazság­
ügyminiszteréről, hogy őt a kinevezéseknél beiolyá- 
solná az, hogy egy birósági hivatalnok, vagy tiszvi- 
selő, vagy bíró milyen pártra szavaz ? Én mondhatok 
az uraknak egy példát, amikor még nagyobb ellenté­
tek voltak a politikai harcokban lolkeltvo. Eger váro­
sában volt a választás Jókai Mór és Szederkényi Nán­
dor között és Szederkényi Nándorra, több bíróval 
együtt maga a járásbíróság vezetője, Kossá Kálmán 
is leszavazott és nem telt bele egy esztendő, királyi 
táblai bírói címet és jelleget kapott. (Fölkiáltások a 
jobboldalon: Nos hát!) De tessék meghallgatni, hogy 
mit mondtak erre azok a kormánypárti urak. (Halljuk 1 
Halljuk! a szélsőbaloldalon.) Azt kérem, hogy ez Szi­
lágyi Dezső idejében volt. (Élénk derültség, tetszés és 
éljenzés a szélsőbaloldalon.)

(A  bíróság szavazata.)
A királyi törvényszék elnöke, amint én Maros- 

vásárhelyt szavahihető, tisztességes polgároktól érte­
sültem, törvényhatósági bizottsági tagságáról lekö­
szönt, azt mondván, hogy amig Geréb Béla polgár- 
mester, addig a törvényhatósági bizottságra nem 
reflektál, nem akarván, hogv azon visszaélésekből és 
mulasztásokból, amelyeket ezen idő alatt elkövettek, 
ő reá csak egy parányi részecske is háruljon. (Fel­
kiáltások a szélsőbaloldalon : Gratulálunk az uj párt­
taghoz !) A törvényszéki elnök tehát nem igen lelkese­
dett ezért a jelöltért s amint értesültem, el is utazott 
Marosvásárhelyről azzal a szándékkal, hogy a válasz­
tás végéig vissza sem megy. Amint azonban értesül­
tem, a törvényszéki elnök sajnálattal bár, de ezen 
szándékát keresztül nem vihette, mert vissza kellett 
mennie és nemcsak magának, do az egész törvényszéki 
személyzetnek a kormánypárt jelöltje mellett le kellett szavazni, 
(üügy mozgás a szélső baloldalon.)

Plósz Sándor igazságügyminiszter: Nem igaz. 
hogy kellett!

Olay Lajos: A főispánok igy csinálják I Ez igy 
van! A íőispánok igy csinálják a miniszter nevében! 
Ez igy van! Elég szégyent (Nagy zaj.)

Endrey Gyula: így beszélik ezt Marosvásár­
helyen.

Elmondja a választási előintézkedéseket. majd 
azt mondja hogy veszteségek is történtek. Kolozs­
várról 12.000 koronát küldöttek.

A marosvásárhelyi választásokat (Halljuk! Hall­
juk !) Mikó Árpád főispán, Geréb Béla polgármester, 
Bernádv György győgvszerész-;őkapitánv (Derültség 
a szélső baloldalon.) és az a Csiky F. károly tojás­
nagykereskedő választási elnök (Nagy derültség. Moz­
gás a szélső baloldalon.) vezették.

A tágas, nagy főtéren, a városi tauácsliáz- 
ban történtek meg a választások, még Bánffy 
idejében is katonaság közbenjötto nélkül. (Moz­
gás a szélső baloldalon.) És most mit csinál­
tuk? A második választókerület választását a piac­
ról elvitték; eldugták egy olyan zugutcába, amelyet a 
főtérről és a város egy nagy részéből csak kerülő 
utcákon át lehet megközelíteni. (Mozgás a szélső bal­
oldalon.) Az Iskola-utcában, az úgynevezett polgári 
iskolákban helyezték el a választási helyiséget és ki­
rendeltek egy zászlóalj gyalogságot, egy lovascsapa­
tot, egy csapat csendőrségot. (Mozgás és nyugtalanság 
a szélső baloldalon.)

K ossuth Ferenc: Micsoda jogon a csendórséget ?
Endrey Gyula: Mi történt azután 12 és 1 óra 

közt, mikor a huszárok a térről visszavonultak? 
Számra nézve veszedelmes, nagy tumultus nem volt 
ott, lehetett 30—40 lérfi, 60—60 gyermek, nő és efféle ; 
száz, százhúsz kiváncsi, akiket nem eresztettek he az 
Iskola-utcába, akik ezért mint szokás, a legközelebbi 
térről nézték az osoményeket, nézték, hogy mi lesz 
és különösen, hogy mit akar a rengeteg karhatalom, 
huszárság, katonaság, csendőrség, holott Marosvásár­
hely — t. képviselőtársam jól tudja — az ilyenhez 
még nem volt hozzászokva.

Molnár János: Most! (Mozgás a szélsőbalolda­
lon. Felkiáltások: Most f)

(Hol a miniszterelnök?!)
Endrey Gyula: Akkor mi történt? Szavahihető 

tanukkal igazolhatom a t  miniszterelnök , ur olőtt 
Nagy mozgás a szélsőbaloldalon.) Az történt, hogy 

amikor a huszárok hátra tolták a népet . . . (Nagy

zaj a szélsőbaloldalon. Felkiáltások: Nincs itt a mi­
niszterelnök ! Hol a miniszterelnök ?! Hol a belügy­
miniszter? Hívják be! Ne beszélj 1)

E lnök: (Ismételten csenget.) Csendet kérek!
Olay Lajos: Hadd jöjjön be a miniszterelnök! 

Hadd hallja!
E lnök: Majd be fog jönni! Csendet kérek! 

(Nagy zaj.)
L akatos Miklós: Addig ne beszélj!
E lnök: Méitóztassék iolytatni! (Zaj.)
Molnár János: Kérünk öt percet!.
E ln ö k : Ne legyenek nyugtalanok a t. képviselő 

urak. Azt csak nein követelhetik, hogy a miniszter­
elnök ur itt üljön az egész idő alatt, különben mind­
járt be lóg jönni. Kérek csendet 1

Kublk : Béla: Hozzák be !
E ln ö k : Kérek csendet egy pillanatra, képviselő 

urak ! (Zaj a szélsőbaloldalon. Felkiáltások : Hozzák 
be!) Méitóztassék meghallgatni az elnököt, jogom 
van ahhoz. A minisztererelnök ur ebben a percben 
távozott, hogy ugyanebben az ügyben intézkedéseket te­
gyen; azt tehát imputálni, hogy . . . (Nagy zaj a 
szélsőbaloldalon. Felkiáltások: Hozzák be!) Legye­
nek nyugodtan a képviselő urak, rögtön be fog 
jönni a miniszterelnök ur! (Széli Kálmán miniszter- 
elnök a terembe lép.) Különben ime, itt is van. Tessék 
iolytatni!

(A  zavargás).
Endrey Gyula: Hogy az esetnek miként tör­

tént leiolyását szavahihető szemtanuk előadása 
nyomán folytathassam, ott folytatom, hogy amint 
a huszárok a Kossuth Lajos-utcából vissza bevo­
nultak az Iskola-utcába és a közönség ott állt 
azon a helyen, melyet a huszárság is részére kijelölt 
egyszerre az Iskola-utcából 10—12 csendőr jön ki 
feltüzött szuronynyal, készenlétben álló fegyverrel és 
ott frontot csinál. * Akkor jön egy kocsi, szemben a 
Kossuth Lajos utcának másik oldaláról, hogy beka­
nyarodjék az Iskola-utcába. Valami notórius kormány- 
párti kortest láttak rajt ülni, aki Budapestről direkt 
leutazott (Mozgás a szélsőbaloldalon), valami agrár- 
bankbéli hivatalnok volt. Képül egy hógomolyag, mely 
állitőlag célját tévesztette és a kocsi helyett egy 
csendőrnek az alsó ajkát érte és niegvérezte.

Vlsont&l Som a: Ö felségét a csendőrt érte!
Endrey Gyula: Igazságos akarok lenni. Azt is 

mondják, hogy nem hógomolyag volt az. hanem 
jégcsap, sőt tovább megyek, azt is mondják, hogy 
kő volt, akkora, mint az öklöm. De megengedem, 
hogy kétszer akkora volt, mint a fejem és kérdem, 
hogy ilyen incidens után szabad-e 10—12 csendőrnek 
előleges felszólítás nélkül (Nagy zaj a szélsőbalolda­
lon. Felkiáltások : Ez a gyalázat I) azonnal szuronyt 
emelni és a békés polgárokra lőni? (Nagy zaj a 
szélsőbaloldalon.)

Hát nem gazság-e ez, nem a legalább való gyil­
kosság-e ez ? (Igaz ! Ugv van! a szélső baloldalon.) 
Állitőlag a közönséget vissza akarták szorítani, de, 
aki elől állott az nem mehetett hátra, hanem önkén­
telenül is a csendőr szuronyához kapott mint ahogy 
egyik polgár a csendőr szuronyát megkerülte és azt 
mondta: Tisztelt barátom, nem látja, hogy magyar 
emberek vagyunk? — feljebb emelto a szuronyos 
puskát és ez lehetett a szerencséje, mert a feje fölött 
repült el a golyó.

A osendőrség megtámadásáról lett volna szó ? 
Egyik megfogta a szuronyt, mert nem tudott hátrálni 
s azt mellen lőtték. Egyszerre ez után a csendőr után 
mint a dióropogás 12 lövés hallatszott el, egv csomó 
ember vérében összehullott a téren, a csendőrök pedig 
álltak, mint akik jól teljesítették kötelességüket és 
vártak addig, mig nagy sokára rendőrtisztviselö is 
mutatkozott a láthatáron, akinek aztán beszámotak a 
pecsenyékkel és mint akik jól végeztek, katonásan 
vállukra tették a fegyvert és ehlefiliroztak. (Nagy 
nyugtalanság és zaj a szélső baloldalon.)

így történt a marosvásárhelyi vérengzés.
T. Ház! Kit terhel ezekért a szépséges válasz­

tási alapotokért és ezért a választási vérengzésért a 
felelősség? (Halljuk! Halljuk! a szélső baloldalon.) 
Marosvásárhely közönsége, független polgársága meg­
bízott azza l... (Nagy zaj a jobbolda.on.)

Elnök : (Csenget) Csendet kérek !
Endrey G y u la :... hogy itt a marosvásárhelyi 

részrehajlatlan közvéleményt ismertessem. Marosvásár­
helyen első sorban is a főispánt okolják, (Zajos he­
lyeslés a szélső baloldalon.) mint a visszaéléseknek 
kutforrását, mint aki a választásokat együtt dirigálta 
a. választási elnökkel, a választási helyet vele együtt 
állapította meg, együtt adtak jó tanácsot és együtt 
intézkedett annak a szokatlan, szükségfeletti karhata­
lomnak kirendelése iránt. (Nagy zaj a szélső bal­
oldalon.)

Vádolja másodsorban a marosvásárhelyi köz­
vélemény, és méltán Bernádv Györgyöt, a város fő­
kapitányát. (Zajos helyeslés a szélső baloldalon.)

Á képviselőház és a magyar közvélemény ezek 
fölött a botrányos, gálád és gyalázatos események 
fölött napirendre nem térhet (Hosszantartó zajos 
helyeslés a bal- és szélsőbalon.) Azért tartottam kö­
telességemnek, hogy közvetlen tapasztalásaim alapján 
a képviselőház előtt felszólaljak, hogy a miniszter- 
elnök urnák én is tudomására hozzam tapasztalataimat 
és felhívjam figyelmét arra, hogy itt egy menthetet­
len gazságról van szó, (Zajos felkiáltások a szélső 
baloldalon : Igaz! Úgy van!) amelyet ő félhivatalos 
jelentésekkel az ország és a nemzet közvéleménye 
előtt el nem tussoltatbat. (Igaz ! Úgy van! a szélső 
baloldalon.) Es remélem is, hogy eltussoltatni nem lógja. 
(Hosszantartó zajos helyes és a szélső baloldalon.)

Elnök az ülést öt percre lelfüggeszti.

(Szünet után.)
K ublk Béla azok utón, amiket Endrey elmon­

dott, rövidre szabja felszólalását. A választás előtt való 
nap elmentek az elnökhöz s . megkérdezték, milyen

rendszer szerint fogja vezetni a választást. Az elnök 
azt lelelte, hogy a törvény szerint. Kérdezte, fog-e 
passe-par-tou-t kiadni. Azt felelte: igen. Holott ez a 
törvényben nem foglaltatik. És az ellenzék kapott négyet, 
a kormánypárt pedig tömérdek sokat. Azonkívül az 
elnök kijelentette azt is, hogy a záróra után is lesza­
vaztat akár hatvan embert is, ha ő azt jónak látja. 
Az incidens keletkezése szerinte ez volt: Több kor­
mánypárti kortes megtámadta az elnökséget, ürittesse 
ki az utcákat. Intézkedett. Es háromnegyed egykor 
jöttek jelenteni, hogy lőttek. Az elnöknek ő neki kel­
lett megmagyarázni, hogy joga van a választást fel­
függesztenie. A csendőröktől Ő kérdezte meg, mi tör­
tönt. A csendőrök elmondták, hogy dulakodás támadt, 
el akarták venni tőlük a legyvert, egyiktől — amint 
mondták — el is vették, egy csendőr pedig ökölnyi 
kavicsot vett elő zsebéből, azzal, hogy ezt hozzávágta 
valaki a tömegből. Ennek a csendőrnek az ajakán 
egy karcolásfórma seb volt, amely legalább az ő né­
zete szerint, aligha támadt a kavicstól.

Rigó Ferenc: Azt a kavicsot a lőispán adta a 
csendőrnek 1

Kublk Béla: A továbbiakban a választás rend­
ben folyt le s felelőssé teszi a miniszterelnököt és 
közegeit.

E ln ö k : A miniszterelnök ur kiván szólani. Mél- 
tóztassauak helyükre meuni, t. képviselő urak. (Helyre ! 
Helyre I)

A m in isz tere ln ö k  beszéde.
Széli Kálmán miniszterelnök: T. Ház ! (Halljuk 1 

Halljuk!) Nagyon sajnálom, hogy hivatalos okból 
tegnap jelen nem lehetvén az ülésen, nem volt alkal­
mam azonnal, mihelyt e kérdés itt e Házba behoza­
tott, arra vonatkozólag nyilatkozni arról, mi a felfo­
gásom e kérdéssel szemben, mit vélek teendőnek és 
mit tettem eddig? (Halljuk! Halljuk!) Ma is a felszó­
lalt t. képviselők urak előtt akartam szólani, hogy 
mindjárt az első percben, amely nekem erre alkalmat 
ad, meg is ragadjam ezt az alkalmat, hogy a Házban 
azonnal rögtön az ülés megnyitása után nvilatkoz- 
zam. Do a t. képviselő urak, akik jelen voltak a vá­
lasztáson és akik személyes impresszióikat akarták 
előadni, maguk nyilvánították előttem óhajukat, hogy 
előttem kivannak szólni és én ezt az óhajukat respek­
táltam, (Helyeslés.) mert nem akartam útját állani 
annak, hogy mielőtt én e kérdésben felszólalok, azok 
a t  képviselő urak elmondják impresszióikat és né­
zeteiket, akik jelen voltak a választáson. (Halljuk! 
Halljuk!)

En, t  képviselőház, nem fogok azokra még csak 
egy megjegyzéssel sem válaszolni, amiket Kubik Béla 
s Endrey Gyula t. képviselő urak előadni szívesek 
voltak, bár egy kicsit csábit az a konklúzió, amelyet 
Kubik Béla képviselő ur mondott, amikor felállítja 
közvetlenül a megelőző mondatban azt, hogy ő tudja, 
hocry ott az a benyomás volt elterjedve, hogy a kor­
mánypárti bizottsági tagok féltek attól, ha még több 
kormánypárti szavazó jönne, mi lóg történni. (Mozgás 
a jobb- és baloldalon. Zaj a szélsőbaloldalon.) Viszont 
konstatálja, hogy a szerencsétlen eseményen és inci­
densen kívül a választási eljárás egészen korrekt volt, 
do azért mégis mindezekért a miniszterelnök felelős. 
(Igaz! a szélsőbaloldalon.)

Major Ferenc: Miért hagyta meg a főispánt?
Széli Kálmán miniszterelnök : Mindezek dacára, 

bár csábos volna e logika tekervénveivel foglalkozni 
(Nagy zaj a szélső baloldalon. Elnök csenget) és ki­
csit megvizsgálni, hogy ez a konklúzió helyes-e, 
logikus-e és rám illik-e, én annyira akarok minden 
politikai vonatkozású kérdéstől most tartózkodni, hogy, 
mert erre (Mozgás a bal- és szélső baloldalon.) lesz 
alkalmam visszatérni, éu ilynemű megjegyzésekkel és 
reflexiókkal a nyilatkozatot amelyet leendő leszek, 
nem akarom megzavarni. (Helyeslés jobbfelől) Nem 
akarom kibővíteni, nem akarom színezni (Halljuk 1 
Habjuk !), a legobjektivebben és legtárgyilagosabban 
akarok nem is vitatkozni, nem is fejtegetni, hanem 
tisztán csak nyilatkozni (Halljuk ! Halljuk 1 a jobb- és 
baloldalon.) a kérdésnek mostani stádiumában amikor 
a t. Ház nincsen hivatva — mert napirend előtt van 
— határozatot hozni és mikor előttem áll az inter­
pellációk egész sora.

P lchler Győző: Ily bevezetési kellett volna 
csinálni Marosvásárhelyen is 1 (Zaj. Elnök csenget) A 
csendőrök nem csináltak ily bevezetést: (Nagy zaj.)

E ln ö k : Pich-er képviselő urat kérem, ne szól­
jon olyan gyakran közbei (Halljuk! Halijuk I)

Széli Kálmán minisztereinek: Előttem vannak 
az interpellációk, amelyekre nyilatkoznom kell és 
akkor fejtegetnem is kell a dolgot, mert akkor a Ház­
nak alkalma és hivatása lesz határozni is. Gondolom, 
igen egyszerű és igen világos motivációja ez annak, 
hogy miért nem akarok fejtegetésbe bocsátkozni.

lligyjék meg a t. képviselő urak, én oly mélyen 
fájlalom és sajnálom a történteket, mint önök. (Zaj a 
szélső baloldalon.) Engem ez oly kínosan érintett, 
mint bárkit e Házban és az én megilletódésem és fel­
háborodásom épp akkora volt, mint az önöké. Mikor 
Endrey Gyula képviselő ur sürgönyét vettem, mert 
az övé volt az első, (Zaj a szélső baloldalon. Elnök 
csenget.) azonnal intézkedtem, amennyire a dolgok 
előzetes tudomása mellett intézkednem lehetett. Most 
arról akarok beszámolni, miről intézkedtem akkor és 
miről intézkedtem azóta. Én rögtön intézkedtem, hogy 
a legrészletesebb és legkimeritőbb jelentések történ­
jenek. Gondolom, hogy minden dolgot ezzel kell 
kezdeni.

Olay Lajos: Fel kell függeszteni valamennyit. 
(Élénk helyeslés a szélső baloldalon.)

E lnök: Csendet kérek, képviselő urakl (Fel­
kiáltósok: Helyre!)

S zéli Kálmán miniszterelnök: Ezután azonnal 
intézkedtem sürgönyileg, hogy vizsgálat indittassék 
meg. Tegnap este megérkezvén, kint a vasúton átvettem 
a jelentését azoknak, akik engem helyettesítettek távok 
létem alatt. Ezen jelentések alapján arról győződtem 
meg, hogy az egyszerű vizsgálat nem felel meg a helyzet­
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vek és már tegnap este elhatároztam, hogy egy vegyes 
vizsgálóbizottság küldessék ki, az eseteknek rendkívüli 
természeténél és súlyánál fogva és azon célból, hogy 
a legalaposabb, a legrészletesebb, a legbehatóbb, 
a legpártatlanabb és a legszigorúbb eljárás követtes- 
sék. ftt vannak előttem , azok a kontrovertált jelenté­
sek, egy egész csomó. Én annyira keresem az igazsá­
got ebben az ügyben és annyira akarom azt, hogy a tény- 
álladéknak minden izében a legpártatlanabb és leg­
szigorúbb vizsgálat állapítsa meg a valót és az igaz­
ságot, hogy én ezen jelentésekből még a tényálladó- 
kot a magam számára sem konstruálom meg. Kern 
konstruálom meg azon előadások alapján, melyeket 
hallottam, nem azon hivatalos, vagy Iélhivatalos jelen­
tések alapján sem, melyek előttem feküsznek, hanem 
meg fogom konstruálni azon vizsgálat alapján, ame­
lyet, hogy miként állítottam össze, mind jár meg logom 
mondani" (Zaj a szólsőbaloldalou. Halljuk 1 Halljuk! 
jobbfelől) En még a tényálladékot sem állapítom meg 
a magam számára sem és ebből méltóztassék látni, 
milyen lelkiismeretességgel milyen komolyan és 
milyen szigorúan nyúlok a dologhoz. Én, mert ezen 
véghetetlenüi sajnos jelenetnek leírását hallottam, 
kötelezve érzem magamat, minden innen levon­
ható következtetés nélkül, két táviratot felol­
vasni, amely ezen jelenetnek leírását tartalmazza 
az illető csendőrparancsnok részéről. (Felkiáltá­
sok a szélső baloldalon: Ott sem volt'.) Nem kö­
vetkeztetek belőle semmit. (Egy hang a szélső bal­
oldalon: Akkor kár felolvasni 1) Én, gondolom, hogy 
szükséges, hogy akkor, mikor azon t. képviselő urak. 
optima fide előadták benyomásaikat, a miket ott vet­
tek és hallottak — ők sem voltak ott, (Igaz 1 Úgy van 1 
a jobboldalon.) — akkor én is engedelmet kérjek 
erre, azzal a határozott kijelentéssel, hogy ebből nem 
konstruálok magamnak tényálladékot, nem iogadom 
el valónak, nem iogadom el bebizonyitottnak, ab­
szolúte nem következtetek belőle, hanem lelolvasom 
két olyan embernek táviratát, ki kötelességszerüleg 
és esküjének súlya alatt hivatalos jelentést tesz. (Zaj 
a szélső baloldalon.) Az alezredes jelentését, melyet 
Gulner államtitkár ur tegnap le.olvasott, nem olvasom 
lel. Tegnap estelelé, úgy, hogy nekem hét órakor a 
vasúton már kézbesítették, a következő sürgöny jött 
a szárnyparancsnok részéről: (Olvassa.)

(Táviratok.)
Jelentem, hogy a tegnapi képviselőválasztás 

alka mával a szabadelvüpárti szavazókat a lel— 
bujtatott tömeg minden alkalommal jéggel, kövek- 
kel, sárral megdobálta. Ezt megakadályozandó, a 
kirendelt csendőr járőrök a tömeget visszatartani 
,’gyekeztek. Midőn egy ilyen inzultus után egy’ 
szavazó-polgár kocsin elhaladni igyekezett, az 
előnyoÁuló tömeget visszatartani igyekvő csend­
őrök közül ötöt fegyverzeténél, ruházatánál mry- 
ragctdtak, azokat le fegyverezni igyekeztek, több 
kő és jég a csendőrökro dobatott; egyik arcán 
kődobástól könnyen megsebesült, egynek köpenye 
késsel felhasittatott. Erre az eddig szabadon ma­
radt két csendőr (Halljuk ! Halljuk !) a teljes le- 
legyverzést még megakadályozandó, egyik 5 lövést, 
másik 3 lövést tett. (Nagy zaj és íelkiáltások a 
szélső baloldalon: Gazemberek! Aljas hóhérok!)

Thaly Kálmán: Fel sem szólították a népet el­
oszlásra !

Fáy István: Ezek hóhérok, gyilkosoki
Endrey Gyula : Én mondom, hogy hazudtak! (Nagy

zaj a szélső baloldalon.)
Széli Kálmán miniszterelnök: Mindezt meg fog­

jak vizsgáltatni! (Nagy zaj a szóiső baloldalon. Hall­
juk 1 Halijuk 1 jobbról. E nők csenget)

A másik jelentés a következő (Folytonosan tartó 
zaj a szélső baloldalon.): Aláírva: Léderer alezredes. 
(Hall uk ! Halliuk ! jobbról)

E ln ö k : Kérem a képviselő urakat, méltóztassa- 
nak csendben lenni! Méltóztassanak nyugodtan meg­
hallgatni a szónokot

P olónyl Géza: A főispán el iett-e bocsátva? 
(Nagy zaj a szélső balolda on. Fii.kiáltások; Ezt akar­
juk tudni!)

• Széli Kálmán miniszterelnök: Ezt kaptam ma 
reggel

Telefonon vett jelentés szerint szabadelvüpárti 
szavazóiat a felbujtogatott nép inzultált noha meg­
előzőleg elkövetett hasonló cselekményért a nyolc 
főből álló járőr által rendreutasittatott, (Mozgás a 
szélső baloldalon.) a kocsik elhaladjúval a tömeg 
megradta orvul a járőrt és három-négy ember 
fogott meg egy-cgy csendőrt, mig két csendőrnek 
sikerült szabadon maradni. Ezek egyikét is kővel 
ajkon dobták, mire a veszélyben levő társaik fel­
mentésére siettek. Ezek egyikét megverték és 
egynek köpenyét késsel széthasították. (Fclkiltú- 
sok a szélső baloldalon: Nem szuronynyal?)

Nyolc lövést telt a két csendőr; három hatott és 
négy súlyosan megsebesült.

Aláírva Léderer alezredes. (Nagy zaj a szélső 
baloldalon.)

(A vizsgálat.)
A vizsgálat, amelyet én elrendelek, éppen azt 

van hivatva kideríteni, hogy ez igy történt-e amint 
ezek a sürgönyök mondják, vagy ugy-e, mint ahogy 
a t  képviselő urak állítják? De hogy az igazság ki­
süljön, én azt tartom, amint azt ígértem is. hogy azt 
meg kell vizsgálni, azt keresni kell. (Tetszés és he­
lyeslés jobbról és a középen. Nagy zaj és ellenmon­
dások a szélső baloldalon.)

F iy  István: Ilyen főispán fogja vezetni azt a 
vizsgálatot ?

Szóll Kálmán miniszterelnök: Az nem igazság, 
amelyet valaki vizsgálat nélkül állít föl. Az az igaz­
ság, amelyet pártatlan, elfogiuatlpn és szigorú biró

állapit meg. (Igaz ! Úgy van 1 a jobboldalon. Zaj a 
szélső baloldalon.)

Olay Lajos: Tessék letartóztatni a csendőröket! 
(Nagy zaj a szélső baloldalon.)

Szólt Kálmán miniszterelnök : Az nem igazság, 
amelyet bármilyen hivatalos alakban tett jelentések 
alapján, amelyek mégis individuális impresszió alap­
ján keletkezhettek, valaki igazságnak elfogadna. En 
nem is fogadom el, hanem elrendelem a legrészlete­
sebb, legbehatóbb, legszigorúbb vizsgálatot

F áy  István: De ki fogja vezetni? (Zaj a szélső 
baloldalon.)

8zóll Kálmán miniszterelnök: És Ítélni fog 
aztán a biró (Zaj és mozgás a szélső baloldalon. 
Felkiáltások: De melyik?) a vizsgálat után és ez lesz 
aztán az igazság, nem pedig az az Ítélet, amelyet 
valaki előbb akar meghozni.

Hogy pedig ez a vizsgálat felölelje mindazt a 
garanciát, (Nagy zaj a szélső baloldalon. Élénk fel­
kiáltások jobbleíől és a közéoen: Halljuk ! Halljuk !), 
amelyet benne keresni kell t* amely, ha benne meg 
van. meg lehet aztán az eredményben nyugodni; ha 
pedig meg nincs, ok van kételyre, ihat én a sablonos, a 
normális eljárástól eltértem és egy a szabályokban 
megengedett, de kivételesen alkalmazott, a rendkívüli 
esetnek mérvéhez igenis illő módozatban állapodtam 
meg a honvédelmi minisztériummal. (Halljuk ! Hall­
juk !) Én nem ottani orgánumokra akarom bizni ezt 
a vizsgálatot' Én kiküldők innen egy miniszteri taná­
csost, mint ezen vizsgáló-bizottság elnökét. (Zajos he­
lyeslés a jobboldalon és a középen.) Tehát nem egy­
oldalú katonai, hanem egy vegyes bizottság fog vizsgálni. 
(Zajos helyeslés a jobboldalon. Nagy zaj a szélsőbal­
oldalon.) Ennek a miniszteri tanácsosnak korrektsé­
géről, hozzáértéséről, elfogulatlanságáról jótállók, mint 
magamról; akár magam mennék oda. Ez lesz annak 
az elnöke. Ennek a kiküldetését éppen most, az alatt 
mig a t. képviselő urak beszéltek — mert ki kellett állítani 
az illető okmányt — itt irtam alá és most már a vasúton 
ül és megy. (Helyeslés jobbfelől) Ez Sélley Nán­
dor miniszteri tanácsos, (Zajos helyeslés a jobb- és 
baloldalon.) aki jurista is, a rendőri és a csendőri 
osztálynak főnöke, ezekhez a dolgokhoz ért és pár­
tatlan, elfogulatlan és szakavatott embernek van elis­
merve. (Zajos helyeslés a jobboldalon és középen. 
Mozgás a szélső baloldalon.)

A másik tagja lesz (Halljuk ! Halljuk !) — ha 
maga a csendőrfelügyelő nem lenne hivatalosan el­
foglalva. őt küldtem volna ki. — de igy ki fog menni 
a központi csend örfel ügyelő helyettese: Stesser. Onnan 
delegáltatik a harmadik csendőrkerületnek egv törzs­
tisztié, annak a kerületnek hadbírója; és végül Sélley 
miniszteri tanácsost, mint teljhatalmú megbízottamat 
oda utasítottam, hogy az ottani polgárság köréből 
egy teljesen elfogulatlan ellenzéki jérfiut is vegyen be 
a bizottságba a tényállásnak megvizsgálására. (Hosszan­
tartó zajos helyeslés és tetszés a jobboldalon és a 
középen.)

Azt hiszem t  képviselőház.. .  (Folytonos zaj és 
nyugtalanság a szélsöbalolóalon)

E lnök: (Csenget) Csendet kérek képviselő
urak .’

Széli Kálmán m iniszterelnök:,., aki nem ba­
rátja a praeventiv elitélésnek, hanem barátja annak, 
hogy minden kérdésnek szemébe kell nézni, és min­
den dolgot meg kell vizsgálni, minden tekintet nélkül 
szigorúan, komolyan: az lehetetlen, hogy azt ne 
mondja, hogy ennek a vizsgálatnak eredménye kell, 
hogy az igazság legyen. (Zajos tetszés és helyeslés a 
jobboldalon. Mozgás a szélsőbaloldalon.) és hogy én 
mindent elkövetek arra, hogy az igazság kisüljön. 
(Hosszantartó élénk helyeslés és él enzés a jobbolda­
lon. Nagy zaj a szélsőbaloldalon,)

Plchler Győző : A őispántel kell csapni! (Élénk 
helyeslés a szélsőbaloldalon. Nagy zaj és felkiáltások 
jobbfelől: Halliuk! Halljuk!)

Elnök : (Csenget) Csendet kérek t- Ház!
Széli Kálmán miniszterelnök : Hát t. képviselő­

ház. ott hallok neveket emlegetni (Folytonos zaj a 
szélsőbaloldalon. (Halljuk! Halliuk! a jobboldalon. 
Elnök ismételten csenget) és hallok kivonatokat kile- 
jezni. (Nagy zai a szélsőbaloldalon.) Hát legyenek 
kegyesek meghallgatni, miért nem vagyok abban a 
helyzetben. (Nagy zai és mozgás a szélsőbaloldalon. 
Halljuk! Halljuk! jobbfelől.) hogy azoknak a kíván­
ságoknak ex abropto rögtön oleget tegyek. (Nagy zaj 
a .szélsőbaloldalon.) Már csak megengedik, hogy ineg- 
motiváljam. (Tetszés jobbleíől.) Hát kérem, azért nem, 
mert én senkit el nem Ítélek addig inig ügyét meg 
nem vizsgáltam. (Hosszantartó, élénk helyeslés a jobb­
oldalon és a középen.) En vádakat át fogok venni és 
átveszek, sőt a nélkül is utasítottam ez irányban a mi­
niszteri biztost. Ö ugyanis azonkívül hogy ennek a bi­
zottságnak elnöke, inég azzal a feladattal is meg van 
bízva, vizsgálja meg, hogy az összes politikai ható­
ságok mindannyian tettek-e valami olyant, mulasztot­
tak-© valami olyant, ami ezen szomorú és szerencsét­
len incidenssel összeköttetésben van. Utasítva vau 
kideríteni, hogy történt-e részükről valami olyan, ami 
annak a választásnak akár tisztaságát csorbította, akár 
pedig ennek a szerencsétlen incidensnek előidézését 
maga után vonta vona,

(A főügyész jelentése.)
E mellett a járásbíróság, illetőleg az ügyész- 

ség szintén folytatja a maga vizsgálatát; a most 
vett főügyészi jelentés szerint e vizsgálat folyik. (Halljuk I 
Halljuk !) Erre nézve a következő jelentést kaptam. 
(Olvassa.)

Kendeletre jelentem, hogy a csendőrség fegyver- 
használatára okul szolgált előzmények kiderítése 
végett a nyomozás az első órában, tehát rögtön 
megindittatott. Megkiséreltetott a nyomozás a hely­
színén, az azonban akkor . . • (Derültség a szélső­
balold álon.)

Tessék meghallgatni; nein mindig jó valamit 
előre sietve kinevetni. Jó néha megvárni a végét 
(H aljuk!.HalljukI Folytonos zaj. (Olvassa.)

Az azonban akkor nem volt foganatosítható. A 
sebesültek biróilag aznap kihallgattattak, a tegnap el­
haltak hullái íelboncoltatiak, a nyomozás erélyesen 
tovább folyik és pedig a vizsgálóbíró utján. Aláírva a 
királyi főügyész.

Ilát én azt gondolom, t. képviselőház, amikor a 
bírói utón megtörténik mindaz ami ennek a szomorú 
eset okainak kinyomozására vezet; amikor megtörté­
nik részemről politikai utón is minden, mert azt az 
utasítást adtam, amelyet az előbb említettem. Sélley mi­
niszteri tanácsosnak,"amikor megtörténik az esetnek ma­
gának, összes előzményeinek okainak az összes fennálló 
tényálladóknak az illető vizsgálóbizottság által való meg­
vizsgálása : akkor nem fogadok el semmiféle vádat, nem 
fogadok el seminifé'o szemrehányást arra nézve, ami 
ottan történt. (Élénk helyeslés a jobboldalon). Akkor 
méltóztassék szólani, hogy ha ennek a vizsgálatnak 
kiderítendő eredményei tényálladékának alapján nem 
járnék e l (Élénk helyeslés a jobboldalon.)

Ha én most előre nem fejezek le embereket, 
azt azért nem teszem, mert én azt hiszem, hogy csak 
a mythologiában volt az megírva hogy amikor há­
borgott a tenger, akkor az elsó embert előfogták és 
beledobták, azt hívén, hogy ez által a tenger le­
csöndesül. (Elénk helyeslés és taps a jobboldalon). 
Csakhogy ez nem a mai modern igazságszolgálta­
tás, ez nem a magyar, nem az igazi igazságszol­
gáltatás; ez nem a törvény, jog és igazság olyan 
kezelése, mint a minőt magamnak célul kitűztem. 
(Folytonos zaj a szélső baloldalon. Elnök csenget) 
Ezek azok az ethikai motívumok és azok a nagy 
célok, amelyeket én magam elé tűztem, ezek most 
előttem lebegnek és én azokhoz hűtlen nem fogok 
maradni, hanem a (örvény által előirt utón megyek és 
attól magamat eltérittetni nem engedem.

És legyenek meggyőződve, hogy legyen az az 
illető, akit esetleg ártaiíantil vádolnak, valami kis 
ember, legyen akár csendőr, akár Írnok, hát én vé­
deni logom és legyen az az illető, akit vádolnak, és 
akire bebizonyosodik, hogy vétkes, bárminő magas 
állású, nem fogom takarni, nem fogom védeni, hanem 
büntetni fogom. (Elénk helyeslés és tetszés a jobb­
oldalon.) Es azért kérem a t. képviselőházat, miután 
én oly garanciákkal aminőknél nagyobbat a ma­
gyar állam nem nyújthat, és amelyeknél többet 
a magvar kormány nem tehet, láttam el azt a vizs­
gáló bizottságot, méltóztassék ennek a vizsgálatnak az 
eredményeit türelmesen bevárni. (Elénk helyeslés a 
jobboldalon.) No méltóztassék ebben a kérdésben ál­
lást .oglalni, vagv e kérdésben vitát folytatni, mert 
élj, azt hiszem, hogy annak, amit önök is éppúgy 
akarnak, mint én, nem válik előnyére, ha izgatott, 
praeoccupáló módon tárgyaljuk e kérdést

Azért nem is akarok most válaszolni a hozzám 
intézett intorpellációkra, hanem akkor logok vála­
szolni, a mikor a vizsgálat eredménye alapján teljesen 
objektíve, higgadtan, részletesen beszámolhatok úgy, 
hogy a mondottakért a felelősséget elvállalhatom.

Addig pedig bármennyire lájjon is. bármily 
kínos legyen is, bárminő szerencsétlenségnek tartsam 
ezt az esetet méltóztassék higgadtan, nyugodtan 
bevárni a törvény rendes utján megindított vizsgálat­
nak eredményét, (Felkiáltások a szélsóbaloldalon: 
Nem lehet!) és akkor Ítélni. (Zajos éljenzés és taps a 
jobboldalon. Felkiáltások a szélsőbaloldalon; Hohó!)

F áy István : BáníTy hamisítatlan utód a ! (Derült­
ség a ezé söbaloldalon.)

Piohler Gvőző: Halljuk Széli Kálmánt, mert 
eddig csak Bánffyt hallottuk! (Nagy zaj. Elnök 
csenget)

(A birói kar szavazata.)
E ln ö k . T H á z ! Az igazságügyminiszter ur 

kivan szólani. (Folytonos zai. Elnök csönget) Kérem 
a képviselő urakat, méltóztassanak csendben lenni.

PlóBz Sándor igazságügyminiszter: T. Ház! 
Endrey képviselő ur jónak látta — (Folytonos zaj.)

E ln ö k : (Csenget) Újból kérem a t. képviselő 
nrakat, méltóztassanak csendben lenni 1 (Halljuk! 
Halljuk! jobbfelől.)

Plóaz Sándor igazságügyminiszter: Endrey Gyula 
képviselő ur jónak látta (Nagy zaj. Elnök csenget) 
azt az állítást kockáztatni, hogy a marosvásárhelyi bí­
ráknak kellett a kormánypártra szavazniok. Habár ezt az 
állítást már megcáfolta az által, hogy az aljegyzőnek 
nem kellett oda szavaznia.

Endrey Gyula: Csak mint fehér hollót hoztam 
fel! (Nagy zaj.)

Plóas Sándor igazságügyminiszter: Mégis eb­
ben az állításban ve cm szemben bizonyos gyanúsítás 
rejlik, mert ha kellett, akkor az, aki ezen kellőst 
okozta, csak én lehettem.

En ezt a gyanúsítás a leghatározottabban vissza­
utasítom. (Élénk helyeslés a jobboldalon. Zajos ellent­
mondások és élénk tiltakozások a szélsőbaloldalon.) 
Felkérem a t  képvisolő urat, hogy bizonyítson be csak 
egyetlen egy esetet «s, a mikor én a bírákra befolyást 
gyakoroltam.

Endrey Gyula: Nem mutatják azok a miniszter 
ur leiratát!

Plóíz Sándor igazságügyminiszter: Mutasson egy 
esetet, a midőn én tudakoztam volna az iránt, hogy 
milyen pártállásu az iilető és előléptetését attól tettem 
volna függővé. Addig, mig a képviselő «r be nem bizo­
nyítja, e részben az ő szavai hihetőségében kételkedni fo­
gok. (Zajos éljenzés, helyeslés és taps a jobboldalon.. 
Ellentmondások a szélsóbaloldalon. Nagy zaj. Felkiál­
tások : Nemire ! liendre ’)
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(Rendre! Rendre!)

Endrey Gyula: T. Ház! (Folytonos nagy zaj.)
E lnök: (Csenget.) Csendet kérek, képviselő 

urak! (Nagy zaj a szélső baloldalon. Felkiáltások: 
Rendre! Rendre f)

Endrey Gyula: Engedőimet kérek, t. képviselő­
ház, nem ismerek el a földön semmi olyan kormányt, 
vagy más hatalmi tényezőt, (Nagy zaj.) akitől én 
szavahihetőségemnek kótségbovonását eltűrném.

F olónyl Géza: Tessék a minisztert rendreutasi- 
tani! (Felkiáltások a szélsőbaloldalon: Rendre kell 
utasítani a minisztert! Nagy zaj. Elnök csenget.)

Endrey Gyula: Azt nem tűröm el, ha százszor 
miniszter is ö n ! De ez nem tartozik ide. (Folytonos nagy 
zaj a bal- és szélsőbalolda'on. Mozgás a jobboldalon.) 
Majd másutt számolunk ! (Nagy zaj 1) Erről nem itt be­
szélünk 1 (Folyton tartó nagy zaj a Ház minden olda­
lán. Zajos felkiáltások a bal- és szólsőbaloldalon: 
Utasítsa rendre a winisztert!) Szőlani akarok! Követe­
lem, hogy meghallgassanak. (Folytonos zaj.)

Elnök: (Csenget.) Bocsánatot kérek, ha a kép­
viselő urak nyugodtan veszik . . .  (Megújuló zaj és 
felkiáltások a bal- és szólsőbaloldalon: Ezt nem lehet 
nyugodtan venni! Felkiáltások a jobboldalon: Halljuk 
az elnököt!) ilyen zajban teljesen lehetetlen szólani. 
Én a miniszter ur szavaiból tényleges sértést nem vet­
tem ki. (Zajos ellenmondás a bal- és szólsőbaloldalon.)

Endrey G yula: Igaza van az elnöknek! (Folyto­
nos nagy zaj.)

E lnök: (Csenget) Házszabályaink értelmében 
csak akkor vagyok köteles valakit rendreutasitani, ha 
az egyik képviselő a másikat megsérti. (Nagy zaj és 
leikiáltások a bal- és szélső baloldalon: Azt mondta, 
hogy hazudik ! Az nem sértés 7) Nem mondta, hogy hazudik !

Knbik Béla: Ha a szavahihetőségében kétel­
kednek, mit fog szólni hozzá az elnök ur ? (Folytonos 
zaj a szélső baloldalon. Nagy mozgás a jobboldalon.)

E lnök (csenget): Kubik képviselő urat rendre- 
utasítom (Zajos helyeslés a jobboldalon. Nagy zaj a 
szélső baloldalon.)

Knbik Béla: Nem fogadom el! Nem tűröm cl 
a rendreutasítást. (Folytonos nagy zaj a Ház minden 
oldalán.)

Elnök (csenget): A házszabályok értelmében, ha 
tárgyalni nem lehet, az ülést fel kell lüggeszteni. Az 
ülést 10 percre felíüggesztem.

(Helyreigazítások.)
Elnök: T. Ház 1 A folytatólagos ülést megnyi­

tom. (Mozgás.)
Az iirazs ágügy miniszter nr kíván szólani. (Hall­

juk ! Halljuk!)
P ló i í  Sándor igazságügyminiszter: T. Ház 1 Az­

után a felháborodás után, amelyet felszólalásom a t. 
túloldalon keltett, azt kell hinnem, hogy szavaim je­
lentőségét lé.reértették. En mindenekelőtt egy feltételes 
állítást tettem, tudniillik azt állítottam, hogy amennyi­
ben Endrey t. képviselő ur egy esetet sem tudna lel­
hozni, amelyben én a bíróság valamely tagjára párt­
szempontból bármi télé pressziót gyakoroltam volna, 
akkor szavalűhetősé^ében kételkednem kellene. Meg­
jegyzem, hogy ezzel nem akartam Endrey képviselő 
ur jóhiszeműségét és egyéni jellemét érinteni. (Általános 
tetszés.)

Egyébiránt, amennyiben a képviselő ur részéről 
olyan nyilatkozat is tétetett, hogy ez az ügy más 
utón hozandó tisztába, ezen lépesekkel is kész vagyok 
szembenézni. De, mert ez a kérdés nem tartozik a t  Ház 
elé, ezt a kérdést itt nem tejtegetem. (Általános élénk 
helyeslés és tetszés.)

E lnök: Endrey Gyula képviselő ur kíván 
szólani.

Endrey Gyula: T. Ház! Azt hiszem, nem lehet 
az iráni kétségben a t  Háznak egvik tagja sem. hogy 
én akkor, amikor a marosvásárhelyi kottás tálasz- 
tásra távolságot, időt, fáradságot nem tekintve, elmen­
tem, mint képviselő jártam ott és mint képviselő tel­
jesítettem kötelességemet És azt hiszem, az iránt 
sem lehet itten kétség, hogy, mikor ón az általain ott 
tapasztaltakat a Ház szino előtt előadtam, szintén köz­
érdekben, képviselői szomorú kötelességet teljesítet 
tem. (Úgy van 1 Úgy van ! a szélső baloldalon.) Ezen 
eljárásomban az előzményekre itten kiterjeszkedni 
nem akarok. <le a történtek után. azt hiszem, elvár­
hattam itt a Ház szino előtt az igazságügyminiszter ur 
nyilatkozatát, (Élénk helyeslés.)

(Napirend.)
E lnök: Javaslom a t. Háznak, hogy a mára 

bejelentett rész sürgős interpelláció tétessék át a hol­
napi ülés napirendjére, hogy a mai napirend és a 
kérvényeknek 15-ik sorjogyzéke, melyet a t. Ház 
szombatra már kitűzött, szintén a holnapi ülés napi­
rendjére tűzessék ki. (Helyeslés.)

Az ülés délután 3 óra 16 perckor végződik.

B E L F Ö L D .

M in iiz te r ta n á c s . Áfa délután miniszter- 
tanács volt, amely kizárólag folyó ügyekkel fog­
lalkozott.

A főrendiház diósé. Délelőtt tizenegy órakor a 
főrendiház is ülést tartott gróf Csáky Albin elnöklet© 
alatt A főrendek hamarosan végeztek a napirenddel. 
Előzetesen az elnök megemlékezett Angolország gyá­
száról. Gróf Csáky Albin beszéde igy hangzott:

Mindenekelőtt e helyről meg kell emlékeznem 
azon mély és nagy gyászról, amely Anglia népeire 
borult. (A főrendek felállnak.) Viktória, Anglia király­
nője, India császámŐje, aki majdnem két emberöltőn 
át a legnagyobb odaadással, a legpóldásabb lelkiis­
meretességgel teljesitette magasztos fejedelmi hivatá­
sát, és akit hosszú élete fogytáig folyton fokozódó, 
nemcsak közelismorés, de közszeretet is vett körül: 
Viktória királynő megszűnt élni. Bár csak távolról 
voltunk szemlélői az elhunyt királynő uralkodói és 
női kiváló erényeinek, bár csak távolról csudálhatluk 
Angliának az ő uralkodása alatt nagymérvű felvirág­
zását, mégis a legbensőbb részvéttel osztozunk mind­
nyájan a nagy sziget-ország méltó bánatában és rész­
vétében. Ajánlom, móltóztassék ezen érzelmünknek a 
mai jegyzőkönyvben kifejezést adni és egyúttal az 
elnökséget meghatalmazni arra, hogy erről a lordok 
házának nagytekintélyű elnökségét megfelelő módon 
értesítse. (Általános helyeslés.)

Majd az időközben elhunyt főrendeket parentálta 
el az elnök s tudatta, hogy a király kegyesen fogadta 
a főrendek újévi gratulációját A mentelmi és a gazda­
sági bizottságok jelentéseinek tudomásul vétele után 
bejelentette az elnök, hogy gróf Szapáry István meg­
rendült egészségi állapota miatt lemondott háznagyi 
tisztéről. A főrendek sajnálkozásukat fejezték ki e fe­
lett s megválasztották háznagygyá báró Nyáry Jenőt. 
Még a bizottságokban megüresedett tagsági helyeket 
töltötték bo s ezzel az ülés bevégződölt.

Egy közbeszólás. A képviselőház tegnapi ülé­
séről szóló tudósításunkban megvan említve, hogy 
mikor Pichler Győző igy szólt: Nagyobb gazságot, 
mint amilyen a Marosvásárhelyen napokkal előbb hir­
detett gyilkosság, Magyarország még nem látott 1 — 
Münnich Aurél közbevágott Ez a közbeszólás igy 
hangzott:

— Talán mégsem lehet előre rendezett gyilkos­
ságról beszélni 1

Pichler Győző erre a következőket mondotta: — 
Engedőimet kérek, én éppen olyan jogon beszélek, 
mint a képviselő ur. sőt több jogon! Több jogon, 
mert én mindennapi kenyeremet nem tantiémekkel 
keresem, mint a képviselő ur!

Így iolyt le ez a szóváltás.

A biztosítási törvényjavaslat. A biztosítási 
magánvállalatokról szóló törvényjavaslat megvitatása 
végett a budapesti kereskedelmi kamarában beható 
tanácskozások folytak Lánczy Leó elnöklete alatt. E 
tanácskozások eredménye gyanánt részletesen meg­
okolt jelentés terjesztetik a kamara teljes ülése elé* 
A jelentés igen lényeges kifogásokat emel a javaslat 
rendelkezései ellen. így kívánja, hogy a hatszázezer 
korona biztosítási alapot a viszontbiztosítási üzletre 
nézve csak oly vállalat legyen köteles kimutatni, amely 
kizárólag viszontbiztosítással foglalkozik. Változtatni 
óhajt az ügynökökre vonatkozó rendelkezéseken, az 
állami felügyelet tekintetében pedig az a kívánsága, 
hogy az állami biztosítási hivatal csak ellenőrzési és 
inditványozási joggal bírjon, a határozathozatal joga 
azonban valamely bírói lórumhoz utaltassák.

A véres választás.
— A Budapesti Napló tudósítójától. —

B udapest, február 8.
Mialatt a kópvisolőhúzbun a tetőpontra emel­

kedett a szenvedélyek viharzása, azalatt Széli 
Kálmán megtette az intézkedéseket a szomorú ügy 
mogvizsgálásárn, hogy a tényállás Jiitelesen kide­
rüljön, a felelősség pontosan megállapítható legyen 
és esetleg a megtorlás is az igazságnak megtele- 
lően bekövetkezzék.

Az ülés alatt, éppen akkor, mikor a minisz- 
torclnök távolléte miatt háborgott az ellonzék, 
fogadta Széli Kálmán a Házban SéUey Sándor 
miniszteri tanácsost, akit Stesscr cscndörozrodcssel, 
mint teljhatalmú vizsgálóbiztost, küldött lo Maros- 
vásárhelyre. A miniszterelnök megbízottjai ma el 
is utaztak és már hozzálátnak nehéz feladatukhoz.

•
A választásnak egy pártatlan szemtanúja ma a 

következő újabb adatokat mondta el tudósítónknak:
Nem való, hogy a tisztviselők bármiféle hi­

vatalos presszió alatt voltak. Bizonysága ennek 
az, hogy nemcsak a bírák közt voltak többen, 
akik nem szavaztak Tauslikra, a kormánypárt 
jelöltjéro, hanem a nem clmozdithatatlan és nem 
független tisztviselők közt is; igy a pénzügy-igaz­
gatóság ogy titkára és több megyei, meg városi 
tisztviselő, összesen vagy harmincán. Ez nőm

igen lett volna lohetséges, ha az úgynevezett 
hivatalos presszió megmozdul.

A véres eset lélektani előzményeiről érdekes 
adatokat közölt az illető szemtanú. Arról tanús­
kodnak ezek az adatok, hogy a  szenvedélyek 
már napok óta iszonyúan fel voltak szítva, úgy, 
hogy a végzotes kitörés szinte megjósolható volt

Megtörtént például, hogy gróf loldaiaghyné 
fogatával keresztülhajtatott a városon, közelfekvő 
birtokára, s az utcán egy ellenzéki emberekből 
álló tömeg mogrohanta a kocsit, a lovakat agyba- 
főbo verte, úgy, hogy csak nagynohezen bírták 
hazavonszolni a kocsit; otthon aztán az egyik ló 
rögtön összeroskadt és kiadta páráját.

Báró Kemény Ákos országgyűlési képviselő 
kocsiját is megtámadták, kövekkel hajigáltak és 
alig bírt a kocsis gyors hajtással kimenekülni a 
kőzáporból.

Dr. Brada ojvos, akit évek óta mint szabad- 
olvüpárti férfiút ismernek, prémmel bélolt téli 
kabátban sétált az utcán. Amint egy ellen­
zéki tömegbo ért, valaki hátul késsel megssurta 
úgy, hogy a bundát át is hasította és csak a 
vastag bélésnek köszönhette, hogy nem í 5r- 
tént baja.

Egy Davidovics nevű kormánypárti kereske­
dőnek a házába éjnek idején betört egy fanati­
zált csapat. A kereskedő nem volt otthon, éppen 
választói értekezleten vett részt. A dühös tömeg 
felköltötto Davidovics foloségétés kényszeritotto a 
halálosan megrémült asszonyt, hogy tűzze ki há­
zára Bedöliásy János zászlaját.

Nagy Sándor gyógyszerészt, a szabadolvü- 
párt egyik ismert szereplő férfiút, megtámadták 
az utcán és összo-vissza köpdösték.

És még egy csomó hasonló esotét mondta 
cl az illető szemtanú az ellenzéki terrorizmus­
nak, amelyet a felbujtott szenvedélyek szültek. 
Ez volt az a léloktani miliő, amely a szörnyű 
esetet megelőzto és sokban magyarázza.

A szerencsétlen áldozatok családja iránt 
egyébként az egész városban, pártkülönbség nél­
kül, igen nagy a részvét. Azonnal gyűjtést indí­
tottak a folsegélésükro és máris szép összeg van 
együtt a boldogtalanok nyomorúságának enyhíté­
sére. Tautsih Hugó, a szabadelvüpárt volt jelöltje, 
amint a gyűjtésről értesült, azonnal szúz koronát 
küldött erre a célra az ellenzék egyik vezér- 
férfiúnak.

J/iire»fdsí,-Irfjiről ma a következő táviratot kaptuk:
A csendőrök által meglőtt emberek közül 

még Kohn Mihály, 16 éves cseléd haldoklik és 
aligha éri meg a reggelt. A sérültek a kö­
vetkezők: Borhándi József 14 évos inas, 
Mátyás János 40 éves napszámos, Kovács 
János 50 éves munkás, Simon György 53 éves 
kocsis, Hoek János kerékgyártó, Tordai György 
gazda. A sebesülteket Tóth József bíró ma gróf 
Lázár Miklós ki.ályi ügyész jelenlétében kihall­
gatta. A halottakat bizottsággal boncoltatták főt, 
amelynek tagjai dr. Kiegler, dr. Nyerges, dr. 
Szilágyi orvosok, Morray csendőr-hadbíró, 
Tolray honvédszázados és Schmidt honvéd- 
főhadnagy. A királyi ügyészség nyomozást 
indított annak kiderítése végett: ellenszegült-o 
a tümeg a esnndőrségnek, bántalmaztatott-o 
a csendőrség és ki rendelte el a tüzelést? A 
vizsgálatot Külld vizsgálóbíró vezeti. Lengyel 
Pipás Istvánt és Nagy Danit ma temették el 
lakásukról. A temetés nagy részvét mellett, 
do teljes csöndben ment végbo. Kendzavarás 
nem történt. A városban katonai őrjáratok 
cirkálnak. A hangulat eg szén nyugodt. A 
három árva részére városszerte gyűjtés folyik.

•
A függetlenségi párt ina este értekezletet tartott, 

amelyről a következő hivatalos kommünikét adták k i:
A függetlenségi és a 48-a3 Kossuth-párt

Tóth János elnöklete mellett ma este 7 órakor a 
párt rendes helyiségében népes értekezletet tar­
tott. melyen a pártnak majdnem minden tagja 
megjelent. Az értekezlet majdnem kizárólag a 
a maros vásárhelyi választás ügyével foglalkozott.

Thaly Ferenc indítványára a párt egyhangúlag 
jegyzőkönyvi köszönetét szavazott Endrey Gyula 
és Kubik Béla képviselőknek a marosvásárhelyi 
választáson kilojtett áldozatkész és hazafias mű­
ködésükért.

Ezután Fáy István indítványára a párt azt a 
határozatot hozta, hogy a Marosvásárhelyen sze­
rencsétlenül jártak családjai részére országos 
gyűjtést indít. Ebből a célból a párt holnap a 
képvise'Öházbau gyüjtőivet is tesz le ; egyszer­
smind fölkéri a sajtót az eraberbaráti cél szives 
támogatására.
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A  mi értesülésünk az értekezletről a következő:
A konferencián szóba került a további 

parlamenti akció kérdése is. Hosszabb vita 
indult meg, amely jó másfélóráig tartott. A 
tanácskozás eredményét szigorú titokban tart­
ják. A hangulat után Ítélve, a parlamenti 
akció, úgy látszik, a holnapi ülésen be fog 
fejeződni. A napirend előtt felszólalások lesz­
nek, de ezeknek eredményéhez képest a sür­
gős interpellációk esetleg elmaradnak. Általá­
ban az a vélekedés, hogy holnap véget ér a 
függetlenségi párt akciója.

K Ü L F Ö L D .

A  C arp -k orm án y b u k á sa . Napok óta diile- 
dezett már a Carp-kormány háza. Románia egv 
idő óta az állandó kormányválság jegyében áll. 
Maga Carp már jó előre tisztán látta a helyzetet, 
amiről az a válasz tanúskodik, amelyet a képvi­
selőház alelnökének egy hozzá intézett kérdéséro 
adott A válasz igy szólt:

Meg vagyok róla győződve, hogy a mostani 
félreértést nem személyes kérdések okozták. Hanem 
azért a helyzetnek mégis van személyes oldala. 
Arról van szó, hogy megtudjuk, vájjon a több­
ségnek és a kormánynak elegendő bizalma van-e 
egymás tránt, hogy kötelességeiknek az ország 
irányában megfelelhessenek. Ezt a nézetet a kép­
viselőházból kiküldött bizottság magatartása érlelte 
meg bennem. Appellálhattam volna a Ház több­
ségére, de ha nekem bizalmat szavaznak is, azzal 
a helyzet nem javult volna. Attól a pillanattól 
fogva, mikor a képviselőház delegátusai a kormány 
ellen^nyilatkoznak, a kormánynak nincs meg többé 
a kellő erkölcsi és anyagi ereje.

A miniszterelnök azzal a kijelentéssel végezte 
szavait, hogy a kellő pillanatban le fogta vonni az 
alkalmasaknak mutatkozó konzekvenciákat.

Levonta. Egy esteli táviratunk jelenti, hogy 
Carp ma bejelentette a képviselőházban és a 
szenátusban, hogy a kabinet beadta lemondását.

A parlament ennélfogva bizonytalan időre 
elnapolta üléseit.

Hogy Károly király mit fog határozni, azt 
még nem tudják.

A  k iü tö tt  m é r e g fo g a k . A legutóbbi na­
pokban közölhettük a szerb kormánynak egy hiva­
talos kommünikéjét, mely erősen megdorgált bi­
zonyos belgrádi lapokat azért, hogy a külföldi 
követeket, nevezetesen az osztrák-magyar követet 
és Ausztria-Magyarországot sértegetik és a törvény 
teljes szigorával fenyegette meg az illető lakókat. 
Egyúttal jelentik nekünk, hogy a főesaholó, amely 
a szerb kormányt erre az erélyes kijelentésre 
kényszeritette, a púrtonkivüli A'arodni Xovine volt. 
Ma — mint elégtétellel vesszük tudomásul — 
egy belgrádi táviratunk azt adja hírül, hogy a 
Xarodni Növine, mely heves támadásokat intézett 
báró Haidler osztrák-magyar követ ellen, — meg­
szűnt.

A z  o la sz  k o r m á n y v á lsá g . A Saracco- 
kabinet leszavazása válságos helyzetet teremtett 
az olasz képviselőházban, amelyben könnyen 
akadt többség egy kormány megbuktatására,' de 
semmiképp sem formálódhatik többség egy uj 
kormány támogatására. Sormino pártján száz kép­
viselő van, Prinetti híveinek a száma tizennégy, a 
néppárt hetven tagot számlál, (Jiolitti és Zanardelli 
pártja a legerősebb: százbuszonketten vannak. 
Minthogy ezek a pártok egy kormánynak sem 
adják meg a többséget, o vá'ság tartós és kri­
tikus lesz.

A király ma délelőtt Jtirottival, Jtudinivol és 
Biancherivel tanácskozott, délután pedig Zanar- 
dellif, Fortist és Prinettit fogadta.

Arábia királya. Néhány nappal ezelőtt egy rövid 
londoni távirat jelentette, hogy Kuveit környékén 
óriási csata iolyt. amely hétezer arab halálával végző­
dött Akkor azt mondták a háború okául, hogy £1 
Resid emir fellázadt és Arábia királyának kiáltotta ki 
magát A porta most ezzel szemben a következő ko- 
münikét adta k i :

Az emir és a sejkek évek éta viszálykodnak egy­
mással egy löldterületnek a birtoka miatt Több mint 
két hónapja az emir harcias szándékkal Euvcit ellen 
indult, de visszatért anélkül, hogy a várost megtá­
madta volna. A portához érkezeit jelentések szerint 
az emir. úgy látszik, két héttel ezelőtt megismételte a 
kísérletet. Fegyveres kísérettel Nefutba (Kuveittől négy 
napi járásra) jött, 'e onnan megint csak visszafordult 
anélkül, hogy harcra került volna a dolog. El Resid és a 
szultán között jelenleg nagyon jó a viszony. Az 
a hír, hogy Arábia királyának kiáltotta ki magát, 
valétlan.

Egy konstantinápolyi hivatalos távirat konsta­
tálja, hogy a legújabb hiteles jelentések megerősítik, 
hogy Ibn el Resid és a kuveiti sejkek közöli semmiféle 
harc nem volt.

Elnökválasztás a Reichsrathban.
B udapest, február 8.

Az osztrák képviselőház, a pártkörökben 
folyt hosszú vajúdás után ma választotta elnökét 
és alelnökoit, minden nagyobb bonyodalom nél­
kül. Erről a következő jelontést kaptuk:

Bécs. február 8.
A Reichsrath mai ülését délben 12 órakor 

nyitotta meg korelnök. Azok a képviselők,
akik ma először jelentek meg a Házban, letették 
a fogadalmat. Azután következett a választások 
igazolása az osztályok által előterjesztett jegy­
zékek alapján. Az igazolás után a korelnök be­
jelentette, hogy a klubelnökök abban állapodtak 
meg, hogy a Ház olnökségét még ma választják 
meg. Ennélfogva az ülést a pártok tanácskozása 
végett délután 3 óráig felfüggeszti és kéri az 
elnököket, hogy addig értesítsék tauácskozásaik 
eredményéről.

Ezalatt gróf Pálffy a jobboldalon aláíráso­
kat gyűjtött a házszabályok megváltoztatására nq- 
natkozó indítványhoz, amelyet a feudálisok sür­
gősen fognak benyújtani, valószinüleg még a mai 
ülésben. A tárgyalások szünete közben gróf 
Vetter hosszasabban tárgyalt dr. Kotrber miniszter- 
elnökkel.

A helyzet a Reichsrathban ma alaposan 
megváltozott. Dr. Fuchs Viktor, a volt elnök 
ugyanis kijelentette, hogy semmi szin alatt sem fo­
gadja el az elnökséget, ha megválasztanák is.

Ekkor az összes klubbok ülést tartottak. 
A longyel klub a következő jelölés mellott foglalt 
állást: gróf Ve/Mr elnök, Prade első alelnuk, 
dr. Zaesek második alel nők.

Ezeket a jelöléseket a baloldal is magáévá tette.
A délutáni ülésen azután végbement a vá­

lasztás. Az elnökre beadtak 374 szavazócédulát, 
14-et üresen. Gróf Vetter von dér Lilié Móric 344 
szavazatot kapott, s a ház helyeslése mellett azon­
nal elfoglalta az elnöki széket, a kővetkező be­
széddel :

Midőn ezt a díszes helyet elfoglalom, engedjék 
meg mindenekelőtt, hogy benső köszönotemet fejez­
zem ki azért a bizalomért, amelylyel az imént kitün­
tettek. Bár tudom, kogy nem személyes kvalifikációm 
volt a rugója a tisztelt ház ennvire egyöntetű határoza­
tának, hanem csakis politikai szempontok, mégis azt hi­
szem másfelől, hogy ezennel ünnepiesen biztosíthatom 
a tisztelt házat, hogy az a hely, amelyet elfoglalok, 
mindig ki fog emelkedni a politikai küzdelmek hul­
lámaiból és hogy legszigorúbb tárgyilagosságom, 
minden irányban való jólétien függetlenségem (Helyeslés.) 
erős védőpajzsa lesz ennek a helynek. (Helyeslés.) 
Ehhez a kijelentésemhez még azt az alázatos kérést 
fűzném, hogy működésemet elnézően itélék meg és 
oly nehéz és felelősséggel teljes tisztemben a szük­
séges támogatást ne vonják meg tőlem.

Tisztelt ház 1 Uj törvényhozási időszak kezdetén 
vagyunk. Sok igen fontos ügy vár elintézésre. Az 
egész lakosság kivétel nélkül a lecrfeszültebb figyelem­
mel és aggodalmas várakozással tekint működésűnkre, 
amelynek sikerétől annyi mindenlélo *iigg. Ez alkalom­
mal szabad talán kilejeznem azt a remén} t, hogy a 
kormány erre javaslataival alkalmat fog nekünk nyúj­
tani. Helyénvalónak vélem tehát, hogy ebben az iiuno- 
pies pillanatban valamennyi párthoz különbség nél­
kül azt a túláradó osztrák szivemből fakadó kérést 
intézzem: tegyünk félre minden bizalmatlanságot, tisz­
teljük a politikai ellenfél meggyőződését és megszív­
lelvén azokat az atyai szavakat, amelyeket fenkölt 
uralkodónk néhány nappal ezelőtt hozzánk intézett, 
igyekezzünk újra az összesség érdekeit minden más 
érdeknek löléje helyezni nagy, dicső hazánknak, va­
lamennyi népe hü és erős szírijének hasznára és üd­
vére. (Zajos helyeslés és taps.)

Azután az első alelnokot választotta meg a 
ház. Beadtak 328 szavazócédulát, 87-ot üresen. 
Az érvényes szavazócédulák száma tehát 241 s 
igy az abszolút többség 121. Első nlelnökké 
Pradft választották meg 256 szavazattal. (Hosz- 
szantartó élénk helyeslés a baloldalon, amely 
megújul, mikor Prade elnök szólni kezd.)

Prade köszönetét mond képviselőtársainak azért, 
hogy szavazataikat ő reá egyesítették és ünnepiesen 
megígéri, hogy a legfel icsebb tárgyilagossággal fogja 
végezni tisztét és a házszabályok szelleméhez és bo­
ti! éhez fog alkalmazkodni, ha majd elnökölnie kell. 
Már a trónbeszéd is megjelölte azt az utat — úgy­
mond — amelyen a háznak haladnia kelt Reméli, 
hogy a ház ezen az utón lóg haladni. Kéri a házat, 
vegyen részt a munkában. (Élénk helyeslés.)

Következett a második alelnök választása. 
Beadtak 304 .szavazócédulát, 92-tőt üresen. Az ér­
vényes szavazócédulák száma tehát 212. Ebből

Zaesek 209 szavazatot kapott s igy ő lett a Ház 
második alelnöko.

Zaesek megköszöni a beléje vetett bizalmat és 
kijelenti, hogy igyekezni fog legjobb tudása és lel­
kiismerete szerint teljesíteni a nagy felelősségű tisz­
tével járó kötelességeket és a tárgyilagosságot meg­
óvni. Kéri a házat, támogassa őt szeretettel nehéz és 
nagy felelősséggel járó tisztében. (Élénk helyeslés.)

Béos, február 8.
Gróf Vetter von dér Lilié elnök-székfoglaló be­

szédének volt egy nagyon mulatságos jelenete, amelyet 
a német radikálisok rendeztek. Az elnök beszédének 
vége leié ugyanis a német radikálisok felkerekedtek 
és egy szálig kivonultak a teremből, mert azt hitték, 
hogy az elnök bevett szokás szerint a császár élteté­
sével fogja végezni beszédét. Mikor aztán megtudták, 
hogy az elnök befejezte beszédét, visszatértek. Ezen 
a tévedésen mulattak aztán jó sokáig.

Béos, február 8.
A képviselőház ülése után tartott elnök-konfe­

rencián Vetter képviselőházi elnök bejelentette, hogy 
a pártelnököket esetről-esetre össze akarja hívni aktuá­
lis kérdések, mint a házszabályok kérdése, a bizott­
ság választási kulcs és hasonló ügyek megvitatására. 
A kon erencia helyesoito ezt az előterjesztést, de 
hangsúlyozta, hogy a kérdést az egyes klubbok elé 
kell terjeszteni. Az elnök-konferencia héttőn újra 
összeül, hogy megállapítsa a bizottsági tagok válasz­
tásának kulcsát.

Béos, frbruár 8.
Ma alakult meg az iparpárt és Kiing képviselőt 

választotta meg elnökéül. A klubnak 10 képviselő 
tagja van és első sorban az ipari érdekeket, azután 
a kereskedelmi és ipari kérdéseket fogja képviselni.

Bécs, február 8.
A Deulsclinazionale Corresponűenz jelentése sze­

rint Schönerer a képviselőház legközelebbi ülésén 
két kérdést fog intézni a miniszterelnökhöz. Az egyik­
ben azt lógja követelni, hogy a kormány tiltsa meg 
fegyverek és más hadi csempészáruk kivitelét Angliába, 
vagy az angol gyarmatok és ugyanilyen intézkedést 
tegyen Magyarország is, a külügyminisztert pedig ke­
ressék meg az iránt, hogy Kriigemck Ausztria-Magyar- 
ország lakossága nevében rokonszenvét fejezze ki 
azért, hogy a boerok ügyét olyan méltóan képviseli. A 
másik kérdésben felvilágosítást kér a minisztertől, 
hogy milyen eszközöket szándékozik alkalmazni a 
kormány, hogy a képviselőházat teljesen munkaké­
pessé tegye, miként akarja megoldani a nyelvkérdést, 
iolytak-e tárgyalások, vagy törtóntek-e megállapodá­
sok a kormány és a parlamenti pártok között bizo­
nyos törvényjavaslatok elintézésére nézve és mit 
szándékozik a kormány tenni, ha a parlament tevé­
kenysége megakad, vagy azzal a szándékkal foglal­
kozik-e, hogy csak az úgynevezett állami szükségle­
teket szavaztatja meg a parlamenttel.

A délafrikai szabadságharc.
Fokváros, február 8.

Azt jelentik, hogy az angol csapatok vissza- 
szőrit iák a Fok fáidon lévő bocrokal. A lovasság nagy 
terjedelmű arcmcnettel megtisztítja az egész vi­
déket az ellenségtől. Ettől a művelettől függetle­
nül a déli kerületekben lévő csapatok is egységes 
előnyomulást végeznek.

London, február 8.
Fokvárosból jelentik : A boerok február 2-án 

újabb támadást intéztek Modderfontein ellen, do 
do ezúttal sikertelenül. Az angolok kilenc halottat 
és harmincegy sebesültet vesztettek.

London február 8.
Lord Kitchcner egy Pretóriából érkezett tegnap­

ról kelt távirata azt mondja, hogy Do Wet, mint je­
lentik, még Smithfioldtől északra van és keleti irány­
ban nyomul előre. Egy különálló csapatosztály Pom- 
pey-Siding mellett átlépte a vasútvonalat és előre 
nyomult Philippolis ellen. Methucn tábornok jelenti 
Lili.onteinből (Vryburgtól keletre), hogy ott szétker­
gette az ellenséget és 12 kocsit, valamint 200 marhát 
zsákmányul ejtett. French hadoszlopa Ermelo közelé­
ben van. A hadügyminisztérium, amely Kitchenernek 
ezen táviratait közzéteszi, hozzáteszi, hogy az a 
nemrégiben közzétett jelentés, amely szerint De 
Wet 'fabanhutól északra állana, távirászati hibának 
tudandó be.

London, február 8.
A Daily Mail jelenti Fokvárosból tegnapi 

kelettel: A dokkokban százszámra pusztulnak a 
patkányok pestisét tünetek között. Két ember gya­
nús jelenségek között megbetegedett. Az egyik 
beteg már gyógyul, a másik még vizsgálat alatt van.
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London, február 8.
A Pretóriából és Fokvárosból érkezett jelentések 

a boerok előnyomulásáról és az aranybányák szét- 
rombolásáról, — túlzottak. Az som igaz, hogy a 
boerok behatoltak Portugália területére. A tőzs­
déken lecsillapodott az izgatottság, mert alapos érte­
sítések szerint a boerok által az aranybányákban 
okozott kár nem jelentékeny.

London, február 7.
A Reuter-ilgynökség jelenti Durbanból tegnap­

előtti kelettel: Báró Pitner, protóriai osztrák-magyar 
alkonzul, a Caiinlhia Ltoyd-gőzössel ide érkezett.

Fokváros, február 8.
A South African News kiadóját letartóztatták, 

mert állítólag lázitó pamflétet irt, később azonban 
kezesség mellett szabadon bocsátották.

London, február 8.
Nagy feltűnést kelt sir Edward Clark, volt 

alsóházi tagnak, a Salisbury-kormány volt fő­
ügyészének beszéde, amelyet a londoni Holborn 
választó-kerület konzervatív egyesületének teg­
napi gyűlésén mondott. Clark a többi közt a 
következőket mondta:

A boerokat mindenáron ki kell kergetni a 
Fokgyarmatból. Mihelyt ez az elengedhetetlen 
föltétel bekövetkezik, igyekeznünk kell a háborút 
tisztességesen és kielégítően befejezni. Csakhogy 
ezt nem fogják elérni pusztán karddal, mert 
mit használ Angliának, ha pusztaságon ural­
kodik? Anglia szorgalmas, rendes népen akar 
uralkodni s ezért jó lesi, ha a kormány mél­
tányos és iqazsáqos föltételeket szab a boeroknak, 
ha teljes amnesttiit ad nekik szomélyro és rangra 
való tekintet nélkül, mindazoknak, akik fegyvort 
fogtak Anglia ellen és ha teljes jogegyenlőséget 
biztosit mindnyájuknak.

London, február 8.
A Prafcr-ügynökségnek egy mai fokvirosi táv­

irata megerősíti, hogy ott két bubőpestises megbete­
gedés iordult elő, de azért még sem hiszik, hogy e 
járvány komoly föllépéséről lehetne szó.

Brüsszel, február 8.
A képviselőház ma azt a petíciót tárgyalta, amely­

ben Belgiumnak az angol-boer konfliktusban való 
közbenjárását kérik. A kérvénybizottság a kérvény 
mellett loglalt állást. A kérvény tárgyalása során 
de Favereau külügyminiszter azt válaszolta az egyik 
szónoknak, hogy Belgiumot annál kevésbbé illeti meg 
ez a szerep, mert az a hatalmasság van belekeverve 
ebbe a viszályba, amely egyik tőkezese Belgium liig- 
getienségének. A képviselőház a külügyminiszter fel­
szólalása ellenére elfogadta Ganzon képviselőnek a kér­
vénybizottság pártoló határozati javaslatát.

H ÍR E K .

A Plósz Sándor feje.
Valaki a múltkoriban iszonyatos dühbe 

borult itt a redakcióbán. Egy fiatal fiú a ba­
rátság jussán féktelenül ment neki egy öreg 
fiúnak. Kikért magának holmit, mondta, hogy 
megtanít némolyoket emberségre, szóval: — 
temperamentumosán csinálta a dolgot. A har­
madik szobából hallgattam. Milyon hamis 
mindon hangja, hogy ordít. Ennek a fiúnak 
egy csepp igaza sincs.— Ez volt minden, amit 
megvilágositott hennem a nagy hang. Az 
árgumentum tudja azt, hogy ha elbömbölik, 
nem győz meg senkit. Az árgumentum úgy 
értékes, ha meg lehet érteni. Úgyszintén a 
lelkesedésnek, a hévnek, a szerelemnek, a 
gyűlöletnek, az igazolható felindulás min­
den fázisának megvan a maga határa a 
kifejezésben. Az alapban le van téve an­
nak a lehetőségnek az alapja is, amed­
dig az ember elmehet a hang nagyságában. 
Ha határos az őrjöngéssel egy kitörés, azt is 
mogórtem, ha igaz. Ember vagyok, néha fék­
telen indulatu, tehát őszintén hat reám a más 
féktelensége is. Éppen a gyarló ombori mivol­
tomból kifolyólag mindazt, amit a gyarló 
ember elkövethet, olfegadom indokoltnak, még 
ha gyilkol is. Ez valami viszontbiztositás-féle.
Én Istonem, egyszer lover a lábamról valami 
veszett indulat. ítéljetek akkor éppen igy. — Do 
ebben az anarchisztikus felfogásban aztán szi­
gorú vagyok az őszinteséget illetőlog. — Minden 
a vérbon, az idegben szülessék meg, ha forró

is a vér és tépett is az ideg. Ha igy van, 
mogbocsátom a bűnt is. Ez az ultra-liberaliz­
mus kifejlesztette bonneni az érzéket az igaz 
indulatokkal szomben. A mi nem ilyen, no 
számítson, reám. Az a fiatal fiú se, aki ott 
künn bömböl és a képviselőház ollenzéko se, 
amely ez idő szerint a Házban mütáncot jár 
feje totojén.

Itt közbe kell vetnem, hogy egy pilla­
natig so hiszem azt, hogy valakinek azok 
között az urak között fontos az, hogy cse­
kélységem mit gondol a zsandár-akcióról. 
Nekem azonban a következtetéseimben az én 
a fontos, nz a bizonyos én, akit semmifélo 
pártszempontból nem lehet elbírálni. Es ez 
az én is magyar és szereti az igazságot fenn 
is, lenn is. Azonban itt nem arról van szó. 
A hang, ahogy hallom az újságban, olyan 
lehetetlen, hogy lehotetlon az őszintesége is. 
Értem ezt persze pszichologice, nem pedig 
politikai értelemben. Ilyos szempontokhoz én 
nem is konyitok. Kormányt buktatni, minisz­
terelnököt bosszantani, minisztert ugratni 
mindenképpen okos dolog, ha az embernek az 
ellenzék adott mandátumot, de ebben a törek­
vésben még nem rejlik okvetlenül az igazság. 
Ebbon az esotben például igazán hiába 
akarná elhitetni velem akármelyik ellen­
zéki képviselő ur, hogy 5 monopóliumba 
bérelto az ember, az igazság és a becsület 
szeretetét, mint Major a specialitás trafikot. 
Azt so hiszem, hogy a négy halottat siratni 
és a csendőröket, — ha elhirtelenkedték a regla­
mát — elitélni, ellenzéki álláspont. Azt so 
hiszem, hogy mindenki arra született, hogy 

'hazudjék, aki tudniillik más párton szavaz, 
mint Kossuth Ferencék. Szóval: — sok min­
dent nem hiszek, semmi olyant nem hiszek, 
amit még az emberi gyöngeséggel se magya­
rázhatok és monthetek s a minek a hite nél­
kül produkció az a vehemencia, amit úgy 
hirtelenében megcselekedtek a baloldali pado­
kon arra az örökké effektust jelentő mottóra, 
hogy: — polgárvér.

Folyt. Folyt biz az. Cinikus fráter, aki 
azt mondja, hogy: — négy ember, mi az ? — 
Megsebesült a nemzet testo. Kis városban, 
kis piacon, kis tömegben elpusztult mind­
össze négy ember, do a zsandárgolyó belénk 
valamennyiünkbe talált. Nem vagyunk any- 
nyian, hogy dobálózhatnánk az emberélettel. 
Ha tömlöc jár a bűnért, kapjon tömlöcöt, aki 
indokolatlanul gyilkolt; ha akasztófa, hát 
akasztófát. Ez ideig azonban még csak talán 
a jó Isten tudja, hogy hogyan történt az eset. 
Hát majd lássuk, hogy hogyan is történt. — 
Ezt mondom én, aki pedig maga vagyok a 
felháborodás s még ha dühöng is az emberben 
a vad ösztön,hogy kiverje a Iolketabból, akit 
a négy halálért a felelősség terhel, okkor 
so mondhat egyebet. Hát kit verjek ? — El­
képzelem a felháborodás non plusz ultráját, 
a  kvint esszenciát, ami hazafiul keserűségből, 
dühből, indulatból, bánatból van leporolva — 
s még az so tehet egyobet, mint hogy vár, 
amig tudja, hogy kit kell agyonütni. A vára­
kozás perszo nem türelmes. Addig is ordít nz 
ember-állatban a ki nem elégíthető vad indu­
lat. Hanem nem igy. így csak nz bömböl, 
aki még nem tud mással imponálni, csak a 
hanggal. Hej lia tudnák már, hogy igazuk 
van. megtalálnák a határt, ahol az indulatnak 
méltóságot ad az ügy igazsága. •

Látom, hogy néha kicsúszik az urak 
lába alól az ingatag talaj. Immáron az eset 
semmi újat se ad, mert hát éppen csak 
annyit tudunk még róla, hogy megtörtént. 
Tehát egyébről esik szó. .lön a mendo-monda, 
valami olyas, ami távoli rokona a dolognak, do 
semmiképpen sem közvetlen ok. — Ezt mond­
ták, azt mondták és most már a sok ember 
együtt szükségét érzi annak, hogy valamit 
hebeszéljen magába faktumnak, azon kivül 
hogy megtörtént a legszomoruhb faktum: az 
embcrhalál. Ez tudniillik egymagában már 
nem a párt kizárólagos tulajdona. Részt kér­
nek belőlo a miniszterek is, a mamelukok 
is. Következzék el hát a korrupció. A bírákra 
ráparancsolták a szavazást. — S feláll maga a :

tisztesség, a jámbor, komoly szinbecsület, 
Plósz Sándor s azt mondja, hogy nem igaz. 
Csak egy esetet bizonyítsanak rá, a miben a 
biráit befolyásolta. Migozaz egy oset el nem 
következik, nem szavahihető ember az, aki 
megbántotta. S erre megesik az, hogy ezt a 
tisztes, becsületes, tudós öreg urat inzultálni 
akarják. — Ütni egyet egy ilyen fejen . . . 
Urak, gondoljuk meg ezt most, miután már 
föllélegzettüuk, hogy hála Istennek nem tör­
tént meg a baj . . .  Ez lett volna az a grá- 
dus a tettben, amit a hangról mondtam. Olyan 
mértéktelen, hogy lehetetlen meglátni a mélyén 
az alapot, a miből sarjadzott.

Már pedig az én szememen hála Isten­
nek midozideig még nincsen hályog.

(Th.)

Badapost, február 8.
— BUDAPESTI NAPLÓ. Január 31-én 

uj előfizetés nyílt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo­
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala­
nul küldhessük tovább.

— Az asturt&l hercegnő házassága. Madridból 
táviratozzék, hogy az asturiai hercegnő közelgő há­
zassága alkalmából amnesztiát is hirdetnek mindazok­
nak, akik anarkista bűntények, továbbá lázitás és 
felségsértés miatt vannak elítélve. A nászünnepségek­
nek hivatalos programmját is kiadták már. E szerint 
9 én nagy ebéd lesz a királyi váriakban, 10-én ünne­
pélyes fogadtatás a spanyol korlezben a hercegi pár 
tiszteletére, 11-én nagy udvari bált rendeznek. 
Az esküvőt e hő 11-ón tartják meg. Az es- 
ketés emlékére a szegények javára nagyobb ala­
pítványt szerveznek és a lak Malom napján Madrid 
négy legnagyobb színházában ingyen-előadásokat 
rendeznek. Az aszturiai hercegnő nászajándékait a 
királyi palotában állították ki. A legértékesebb aján­
dékot. — egy gyöngyükből kirakott nyakéket, — a 
régens-királynő adta. Izabella infánsnő egy remek 
müvü, rubinokkal és gyémántokkal kirakott arany 
kereszlet és egy drágagyöngy-colliert a ándékozott. 
Az ékszerek értékét kétszázezer pezetára becsülik. 
A vőlegény gyémántdiadémmal lepte meg meny­
asszonyát. Ezenkívül még a hercegek és hercegnők, 
valamint a spanyol főnemesek is számos ajándékot 
küldtek az aszturiai hercegnőnek. Az összes ajándé­
kok értékét négy millió pezetára becsülik.

— A k it  k é ts z e r  te m e tn e k . Az olaszok 
halhatatlan emlékű zeneköltőjét, a nemrég ol- 
hunyt Verdii, másodszor is eltemetik. Az olasz 
kamara ugyanis törvényjavaslatot fogadott el, 
amely megengedi, hogy Verdit és feleségét a 
Milánó városában lévő Ca«a dei musicisti-ben te­
messék el s mint Jf dánéból táviratozzék, a ham­
vakat e hó 26-ikún szállítják át. Előbb n Casa 
dei musicisti-beu istentisztelet lesz s azután fé­
nyes szertartással helyezik cl a holttesteket örök 
nyugalomra a kápolna alatt lévő sírboltban.

— H dn iter  herceg betegsége. Parisból jelen­
tik : a Figarónak táviratozzak Cannesből. hogy Utastér 
herceg, volt párisi német nagykövet, aki nemrég ér­
kezett oda család árai, súlyosan megbetegedett.

— Az u | rektor ezckfsglalaea. A budapesi tu­
domány-egyetem uj rektora, dr. Kisfaludy A  Béla, a 
hittudományi kar tagja, akit a leköszönt Ilapaics llaj- 
luund helyébe a minap választoltak meg, most hétfőn 
foglalja el uj állását. A beiktatás holnap, szombaton, az 
egyetemi tanács rendkívüli ülésén lesz, amikor Ponori 
Thewretrk Emit professzor átadja a rektori méltóság 
jelvényeit az uj rektornak. Ünnepélyes beiktatás egy­
általán nem lesz. Az uj rektor egészen csendben fog­
lalja el hivatalát és a jövő héten átveszi elődjétől az 
egyetem alapjait és minden vagyonát.

— M ilán  — n a g y b e te g . Milán, a szerb 
oxkirály, mint Béesbil jelentik, nagybetegen fek­
szik a Rennwegen levő legénylakásán, amelyet 
csak rövid ideje, hogy elfoglalt. Betegsége első 
szimptomái két hét előtt influenzára vallottak, 
amelylyel Milán alig törődött, — állapota azon­
ban tegnap óta igen aggasztó, Az orvosok tüdő- 
gyulladást konstatáltak, arnoly nagyon komoly, 
bár netn veszedelmes.

— A pártat v ilágk iá llítás tanulságai. Badisics 
Jenő, az iparművészeti muzeum igazgatója, a párisi 
világkiállítás tanulságairól immár két igen érdekes 
előadást tartott az iparművészeti múzeumban. Az elő­
adási ciklust ho'nap, délután 5 órakor icjezi be Ka- 
disics igazgató, a mikor is bemutatja mindazokat a 
tárgyakat, amelyeket az iparművészeti muzeum szá­
mára Parisban vásárolt
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—  A ffér  a  k ép v ise lö 'h izb a n . Országgyű­
lési tudósításunk részletesen beszámol arról, mint 
támadt Plóst Sándor igazságügyminiszter felszóla­
lása nyomán a logujabb parlamenti affér. Az igaz- 
Bágügyminiszter erélyes visszautasítását találta 
magára nézve sértőnek Endrey Gyula. Az igaz­
ságügyminiszter loyalisan kimagyarázta beszédének 
inkriminált részét, de az ügy véglegesen csak este 
intéződött el. Endrey Gyula ugyanis a képviselő- 
ház ülése után Tóth János és Kubii Béla kép­
viselők utján provokáltatta Ptósz Sándor igazság- 
ügyminisztert, aki megbizottaiként Szilágyi Dezsőt 
és Gromon Dezső államtitkárt nevezto meg. A 
négy segéd ma esto a függetlenségi pártkörben 
találkozott és ott közös megállapodását jegyző­
könyvbe foglalta, amolynok lényeges tartalma 
így szól:

A képviselőház február 8-iki ülésében Endrey 
Gyula országgyűlési képviselő és Plósz Sándor 
igazságügyminiszter között (elmerült nyilatkozatok 
folytán az ülés után Endrey Gyula Kubik Béla és 
Tóth János képviselők, segédei utján az igazság­
ügyminisztertől elégtételt kért. Plősz Sándor igaz­
ságügyminiszter ez ügyben Szilágyi Dezső és 
Gromon Dezső országgyűlési képviselőket bízta 
meg. A segédek a képviselőházban tett nyilat­
kozatokat összefüggésükben tüzetes vizsgálat alá 
vevéu, egyhangúlag konstatálták, hogy az elég­
tételre a tett nyilatkozatok után ok nem forog fenn. 

— S z e r z e te s  é s  sa n zo n ett . Jámbor elmél­
kedésben és ájtatos imádságban merül el a szer­
zetes, amikor egyszerre csak levelet hoz neki a 
fráter postás. Az antifonák és tömjén misztikus 
illatába ebből a levélből valami pikáns paifüm 
tolakodik és a szorzetes orreimpái kissé megresz­
ketnek ; mert szagló szervünknek külön memó­
riája van. A tonzurás barát végigolvassa a lóvé­
iét és szomorúan elmés arcán valami profán 
mosoly suhan á t  Tcetfe Guilbert, a klasszikus 
sanzonett irt páter /íiíy.'mcnsnak, a ligugéi klastrom 
csöndes szerzetesének, aki fölöttébb világias re­
gényíró volt, mielőtt misztikus alaptermészote az 
aszkézis birodalmába vezetto. Es mit ir a malac­
dalok énekesnője?

— Tisztelendő atyám! Megtértem imhol én 
is. Súlyos betegséggel látogatott meg az Iston, 
ukit ördögi dalaimmal annyi sok éven át kar­
moltam és most, hogy végtelon irgalma vissza­
adott az életnek, elhatároztam, hogy neki szen­
telem további életemet, úgy, mint ön. Valamelyik 
szentet szeretném a színpadra vinni és kérem, 
tisztelendő atyám, adjon tanácsot, melyiket vá- 
laszszam ki a sok közül. . .

A páter maliciózusan válaszolt és az összes 
naptári szenteket ajánlotta a művésznő figyel­
mébe. Pedig a bűnbánó Magdolna éppen meg­
felelt volna a célnak egymagában is. Ha 
Kaysmons nem élne már évek óta távol a 
világ zajától, az idők jelét látná Yvette óha­
jában. Mert bizony úgy fordult, hogy az a bál­
vány, amelynek Yvette a tömeg ujjongása köze­
pette szolgált, lehullott: itt a kosonéria alkonyai 
Az embnrek, akik az erotikának ezt az elmés já­
tékát úgy kedvelték, megesömörlöttek mindentől, 
ami pogányul meztelen és vakmerőén vágyakozó, 
— és most szomjuhoíó lélekkel sietnek a metafi­
zikai gyönyörök forrásához. A porban pedig cse­
repekben törve fekszik a földi élvezetek serlege. 
Odacsapták. Oh páter Huysmone, ön, aki világi 
életébe szintén irt bűnökben izzó könyveket, — 
amikor ön a klastromba vezekelni vonult vissza, 
csak nehány esztendővel előzte meg Párist. Most 
akár ott is hagyhatja Ligugé gót zárdafalait és 
visszatérhet az immáron bűnbánó Babelbo. Már az 
orfeum deszkáin is jelektkezik a jámborság és a 
metafizika. Ez van Yvette levelében. Kár volt rá 
gúnyosan fölélni.

— Bánya-robbanás. Now-Yorkból jelentik, hogy 
Durnngónál. Mexikóban a üzent András-bányában 
dinamit-robhanús történt, amely hir szerint 87 embert 
ölt meg és sokat megsebesített.

— H alálozás. Bibershcimi Zambellg Lajos 
1848/49-es honvédezredes, a XIV. hadtest vezérkari 
lőnöke s a III. oszt. érdem jel tulajdonosa folyó hó 
8-ikán életének «6-ik évében Xagytétőnyben elhunyt

Kiircz Antal nyugalmazott gimnáziumi tanár 
február 8-ikán délután :él 3 órakor 76 éves korában 
elhunyt. Temetése e hő lO-ikén délután léi 4 órakor 
lesz a Muzeum-körut 10. szám alatt lévő lakásról.

Gémesig Miklós polgári iskolai rendes tanár e hő 
6-ikán 46 éves korában Galgőcon meghalt

Nádler Lőrinc. Visegrád község bírája e hő 
6-ikán 48 éves korában hirtelen meghalt

Konried szül. Gráf Karolina Béosben 67 éves 
korában meghalt. A megboldogult úrasszonyban, akit 
az osztrák főváros társaságaiban általánosan nagvra- 
becsültek s jótékonyságáért tiszteltek, Konried Gyula, 
a Neues Wiener Tagi fiait szerkesztője s a Budapesti 
Napló bécsi levelezője édes anyját gyászolja. Az el­
hunytat ma reggel temették nagy részvéttel.

— Szerkesztő-változás. A  báró Ilirsch Mór 
jótékonysági és önsegélyző-egyesület kiadásában meg­
jelenő Embersserctel cimü egészségügyi közlöny szer­
kesztését a mai naptól fogva dr. Stösscl Lipót fővárosi 
árvos vette át.

— Az UJságárók E gyesületéből. A Budapesti 
Vjsdgirók Egyesületének választmánya ma délután 
Fézzt József elnöklete alatt ülést tartott, Szatmári Mór 
főtitkár bemutatta az Otthon Kör elnökének az újság­
írói kamara és az újságírók magánjogi viszonyainak 
rendezése ügyében az egyesület elnökségéhez inté­
zett átiratait. Hosszabb vita után a választmány a két 
rendbeli átiratra egyhangúlag a következő határoza­
tot hozta:

Tekintettel arra, hogy az újságírói kamara 
eszméje a sajtószabadsággal egyenes ellentét­
ben áll, amint ezt a Budapesti Újságírók

, Egyesülete már régebben egy közgyűlési ha­
tározatban tüzetesen kifejtotto; továbbá arra, 
hogy a tisztán hivatásos újságírókból álló Buda­
pesti Újságírók Egyesületo a íővárosi újság­
íróknak a kiadótulajdonosokkal szemben föl­
merülő érdekösszoiitközéseinél mindig siker­
rel járt közbe, valahányszor intervencióját 
igénybe vették; tekintettől arra is, hogy a 
Budapesti Újságírók Egyesülő e gremiálÍ6 fel­
adatot, mint a fővárosi újságírók illetékes ér­
dek- és szakképvisoleto hivatásosan és követ­
kezetesen gyakorolja, a választmány napi­
rendre tér az újságírói kamara kérdéso és az 
újságírók magánjogi viszonyainak rendozése 
iránt felmerült eszmo fölött és az erről 
egyébütt rendezendő tanácskozásban részt 
venni nem kíván.

A Conoordia bécsi hírlapíró-egyesület feb­
ruár 11-én tartandó báljára meghívta az egyesület 
tagjait Az országos muzeum- és könyvtár-bizottság 
felhívja az egyesületet, hogy kiküldöttekkel kép­
viseltesse magát.

A választmány Szana Tamás Szatmári Mór, Lyka 
Károly és Zempléni P. Gyula tagokat küldötte ki az 
országos muzeum- és könyvtár-bizottságba. Özv gróf 
Batthyány Gézáné és Raknvszky István a Szeretet testi 
és szellemi fogyatkozásban szenvedőket gyámolitó 
országos egyesület elnökei átiratban kérik az egyesü­
let támogatását. A választmány a legnagyobb szere­
tettel ajánlja a sajtó ügyeimébe az egyesületet, amely 
emberbaráti feladatát áldásosán teljesíti. A statisztikai 
hivatal és az izraelita irodalmi-társaság megküldötte ki­
adványait az egyesületnek, amit a választmány kö­
szönettel vett tudomásuk A .Magasin Erancais" 
tulajdonosának ajáulalát, hogy áruiból uz egye­
sület tagjainak 26 százalék kedvezményt ad, kö­
szönettel vette a választmány. Cziklay Lajos al- 
einök tett jelentést ezután a segitő-alap igazgató- 
tanácsának müködésérők A segitő-alap az elmúlt év­
ben 11.354 koronát osztott ki és pedig 9874 koronát 
segélykölcsönro, 1480 koronát segítségre. A segitő- 
alap fennállása óla nem egészen négy év alatt se- 
gélvkőlosönűkro 23041 koronát, segítségre 3376 ko­
ronát, összesen 26.417 koronát osztott ki. A választ­
mány elhatározta, hogy az idén is megiinnepli már­
cius lü-ét. Az ünnepi szónoklat tartására Jókai Mór 
koszorús Írót, az egyesület tagját lógják lelkérui. 
Végül négy rendes tagot vettek lel az egyesület tag­
jai sorába.

—  M it b ir  m e g  e g y  teh én  ?  A dal egy
szegény tehénről szól, aki pályáját a budapesti 
közvágóhídon végezto. Amikor levágták szegényt 
s a felbontásához fogtak, meglepetten konstatál­
ták, hogy ebben a tehénben sokkal több kö van, 
mint amennyinek egy tehénben lennio szabad. 
Számszerint: 850' darab követ szedtek ki a nemes 
állat gyomrából, aki mindhalálig némán tűrte ezt 
a súlyt, amely ónként nehezedett lelkére — mint 
a költők mondanák. A 856 kő súlya összesen 
tizennégy kiló. Most egy ládában őrzik az érde­
kes kis gyűjteményt, amely ékesen bizonyítja, 
hogy mit bir meg egy telién, egy egyszerű tehén, 
amely a közvágóhídon végzi a karriérjét. . .

— Ö ngyilkos íakereskedő. Vajda Zoltán aesucai 
aradmegyei íakereskedő pár nappal ezelőtt leljött a 
lővárosba s itt a Király-utca 39. szám alatt lévő ház­
ban szállt meg egy ismerősénél. Ma este hét óra táj­
ban azután Vajda a lakásán egy buldogg-revolverrel 
iőbe lőtte magát és szörnyet halt. Levelet hagyott 
hátra, amelyben kijelenti, hogy adóssága nincs és 
hogy az emberek rosszasága adta kezébe a fegyvert. 
Holttestét bovitték a törvényszéki orvostani intézetbe 
s haláláról értesítették hozzátartozóit.

— Házasság. Duális Andor, a jeles festőművész, 
február hó 12-ikén (kedden) délelőtt iéltizenkét órakor 
esküszik örök hűséget Pécsi Steíly kisasszonynak a 
terézvárosi plebánia-templomban.

Ernszt Józse! szobrász el|egyezte Glilck Hermina 
kisasszonyt, Glück Mór leányát Aradon.

— A  Dunáról. A földmivclésügyi minisztérium 
vízrajzi osztályához ma érkezett jelentések szerint a 
Duna egész felső szakaszán apadás mutatkozik. Buda­
pest felső határán, a Margitsziget fölött, a ég ma reg­
gel megindult s most csak Pozsony alatt van csekély 
álló jég. A fővárosnál 25 conliméternyi áradás mellett 
a mai vízmagasság 190 centiméter. A Dráva torkola­
tánál erősen zajlik a jég s az enyhe időjárás követ­
keztében a Tisza több szakaszán megindult a jég s

első szakaszáról el is kolródott. Megemlítjük itt, hogy 
a gőzhajós társaságok erősen készülődnek a forga­
lom megnyitására s csak arra várnak, hogy a csekély 
pozsonyi jégtorlasz is elvonuljon. Baj sehol einoseu.

— A  pária! n ő i sz a b ó k  sz tr á jk ja . Tisz­
telettel bocsánatot kérünk azoktól a hölgyöktől, 
akiknek az itt elmondandó dologgal egy kis szív­
fájdalmat fogunk okozni. Arról van ugyanis szó, 
hogy a tavaszi divat nagy veszedelembe került, 
mert a hat legnagyobb párisi női-szabó már be­
csukta az üzletót, s rövid idő múlva a többi is 
valószínűleg ezt fogja cselekedni. Az a sok szép 
ruha, amelyben a hölgyek az első tnvaszias na­
pokon az utcáu megjolonnek, igen sok keserű­
ségbe, bajba, nyomorúságba kerülnek. Amikor 
már egy csinos hölgy idomait díszítik, erro senki 
se gondol. Do ilyenkor, hogy a félhomályos szabó- 
műhelyek mélyéből előbujnak a sáppadt, kócos 
varrólányok, a rajzolók, a munkások, s kikiáltják 
bajaikat a világnak, egyszerre megcsappan a hit 
a női ruha illúziójában. A párisi szabócégek túl­
ságosan kihasználják munkásaikat, s a legravaszabb 
módon játszszák ki a munkásvédö törvényeket 
Ezért pénzbüntetést kell fizetniük, do ez a leg­
kevésbé 6cm hozzn őket zavarba, mert a pénz- 
büntetést egyszerűen beleszámítják a ruha árába. 
A legaktuálisabb oka a sztrájknak az, hogy a 
munkások nem akarják továbbra is ingyen javí­
tani a ruhákat, Azt mindenki tudja, hogy a sze­
szélyesebb hölgyek hányszor küldik vissza a ru­
háikat a szabóhoz, mielőtt véglegesén mog volná­
nak velük elégedve. Ilyenkor a szegény munkás 
végzi ezt a javítást s minden durcás ajakkal oda­
vetett : „még most so jó“ — hosszú órákat vesz 
el drága idejéből. A munkások úgy számítottak, 
hogy most tavaszszal nagyobb szükségük van rá­
juk a szabócégeknek és kimondták a sztrájkot. A 
szabók bezárták üzleteiket, a hölgyek kétségbe 
vannak csvo és örülnek — a férjek.

— A  sátoriaké Rothsohild. Báró Rothschild 
Náthánnak az orvosok levegőkurát ajánlottak. A va­
gyonos osztályhoz tartozó páciens sokáig habozott 
Budakcsz és a líbiai sivatag közölt, tűig végre az 
utóbbi mellett döntött. Felvilágosították ugyanis, hogy 
Líbiában kevesebb a sváb is, a bogár is, mint a ma­
gyar Gleichcnbergben. Báró llotbsohild folpakkolt és 
kíséretével együtt megjelent a libiai sivatagon. Óva­
tosságból tartózkodott attól, hogy mint ősei, a Vörös 
tengeren át gyalog tegye meg az utat. Ehelyett 
yachtol bérelt. Miután a szakértők megállapították, 
hogy a sivatag levegője a szükséges ózónnal kellően 
telítve van, báró Rothschild kiséretévelnyombanletelepo- 
dett a homokban. Nehogy napszurást kapjanak, a homok 
fölé sátrakat vontak, árnyas, szellős sátrakat A 
beduinok irigykedve nézték a letelepülő európaikat, 
kik akkora szivarokat szívnak, aminó lőnüküknek a 
csibukszára. Báró Kotbschild néhány lovat vásárolt a 
beduinoktól, tiszta tajarabs lovakat Csodálkozott, hogy 
olyan olcsón adták. Másnap nem csodálkozott, hanem 
káromkodott. A beduinok ugyanis visszalopták a 
lovaikat A legközelebbi alkalommal nem lovakat, 
hanem tevéket vásárolt A sivatag ha’óit nem lopták 
vissza a beduinok, minthogy azok maguktól nyargaltak 
rctour. Ez a kellepetlen inoidens azt a gondolatot 
ébresztene báró Kothschildban, hogy a legjnlánvosabb 
dolog az ősi kutyagolás. Ehhez a gondolathoz azóta 
görcsösen ragaszkodik, s egy görcsös lurkóval a ke­
zében naponta óriási gyalogpártikat csinál. Barátai­
hoz irt leveleiben erősen dicsekszik, hogy ezen az utón 
máris mesés összegeket takarított meg, s ha a beduinok 
ki nem rabolják, duzzadó zsebekkel fog visszatérni 
Európába. Szóval báró Rothschild a körülményekhez 
képest pompásan érzi magát sivatagilag. A sátorok 
kürtit ólálkodó leopárdokat angolosan sült bifsztekkel 
eteti, s azok úgy megszelídültek, hogv bizonyos 
koncessziók ellenében bőrüket is hajlandók lennének 
rendelkezésére bocsátani. Minthogy azonban báró 
Rothschild a nyers bőrökkel való kereskedést már 
régebben feladta, a leopárdok még mindig saját bő­
rüket használják diszmentónek. A minap az üdülő 
báró barátjához, Van dér Bicot báróhoz, a következő 
sorokat intézte:

Kedves milliárdos kollégám I 
Ha valamikor klimátíkus gyógyhelyet keres, melegen

ajánlom önnek a  libiai sivatagok Itt ugyanis állandóan 
40 fok meleg van árnyékban Réaumur szerint. Szakácsom 
a burgonyát, a gesztenyét és a  tojásokat a homokban 
süti. Ki lényeges megtakarítást jelent tüzelő eszközükben, 
mi a  mostani szénárak mellett nem kicsinylendő.'

A minap szakácsomnak az a  szerencsétlen ÖÜeto 
kerekedett, hogy a libacombot is az izzó homok tetején 
sütötte. A libacomb gyönyörűen megpirult. Öröm volt 
ránézni, de evés közbon átkozottul ropogott a  fogunk 
alatt. Tetszik tudni a sivatagi homokszemek. Do végre is 
ön tudni fogja, hogy minden üdülő helynek megvan a 
maga speciális kellemetlensége.

Alázatos barátja 
báró Rothschild Náthán'

l í b i a i  s á t o r l a k ó .
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—  P a p r ik á t  a  k ü lfö ld n e k !  A  szegedi pol­
gármester nemrégiben, legnagyobb álmélkodására 
a következő levelet kapta:

Ilerm Bürgermeister in Szegedin.
Geehrter Herrl

Ersuche uns 2 bis 8 kilo von den gnten Pap- 
rica zu senden. Aohtungsvoll Hotel Meissl^et 
Schade Wien.

A polgármestorben volt annyi kedélyesség, 
hogy abból csak a bécsi paprikahiányt érezte ki, 
r elküldte a lovolot az egyik paprika-gyárosnak. 
Most már útban van Bécs felé a paprika, nemzeti 
iparunknak ez a legújabb, kétkilós diadala....

— E ltévedt m illiók. A rendőrség a postaigaz­
gatósággal egyetemben érdekes ügygyei bajlódik 
mostanában. Róbert Gilles de Meyral vicomte Schwáb 
György budapesti ügynök közvetítésével megvásárolta 
a szaplonoai és breznai tízezer holdas erdőt Brand- 
weiner Károly és Wolfbauer János steinioi lakosoktól. 
A vicomte azonban csak a tulajdonosok megbízottjá­
val, egy fővárosi ügyvéddel tárgyalt s a szerződés 
megkötése után, a földmivelési minisztériumban tudta 
meg, hogy a megvásárolt erdő nem tízezer, hanem 
csak 3100 hold. Erre a vicomte leljelentette Brand- 
weinert és Wolfbauert csalás miatt. A vicomte a vé­
telnél Galicien petróleum-részvényekkel fizetett, a 
melyeknek névórtóke két millió irank volt. Az 
eladók, Brand weiner és Wolfbauer ügyvédjük, 
dr. Neumann Ármin utján erre a feljelentésre 
szintén feljelentéssel feleltek. Feljelentették ugyan­
is a vicomte-ot, mert megtudták, hogy a vé­
telárban átadott részvények alig érnek valamit Dr. 
Neumann Ármin a feljelentést beadta úgy a budapesti, 
mint a párisi kerületi törvényszéknél s a vizsgálat 
mindkét helyen megindult A párisi törvényszék erre 
Budapestről elkérette a kérdéses részvényeket A lő- 
kapitányság elkérte azokat dr. Neumann Ármintól. Ez 
december 26-án történt Két nap múlva, vagyis de­
cember 28-án az értékpapirosokat postára adták, még 
pedig az ügyvéd kívánsága szerint 90 000 forintnyi 
értékjelzéssel. A párisi törvényszék várta egy darabig 
a küldeményt amely azonban nem érkezett meg. 
Ekkor megsürgette azt táviratiig a budapesti főkapi­
tányságnál. Itt nagy feltűnést keltett r reklamálás és 
elküldték Párisba a postai feladó-vevényt is. Pár nap­
pal ezelőtt újra sürgöny érkezett Parisból, hogy a 
kérdéses értékpapírok nem érkeztek meg. Erre a 
rendőrség a posta- és távírda igazgatósággal egye­
temben megindította a vizsgá’atot. Hegedűs Sán­
dor kereskedelemügyi miniszter rendeletére Szalag 
Péter miniszteri tanácsos és Demény Károly postai 
főigazgató maguk vették kezükbe az ügyet Kon­
statálta a vizsgálat, hogy a részvényeket a magyar 
és osztrák postai hatóságok a legnagyobb rendben és pon­
tossággal kezelték s el is jutott a küldemény Kölnig, itt 
azonban már nyoma veszett. A vizsgálatot most to­
vább folytatják annak kiderítése iránt, hogy hova let­
tek a nagy értéket képviselő részvények.

— V a s ú t i  sz e r e n c lé t le n sé g . Újabb rész­
letek érkeztek a pennsylvaniai vasúti szerencsét­
lenségről. A szerencsétlenség Greonville mellett 
történt és öten életüket vesztették, azonkívül sokan 
megsebesültek. A megsebesült Strausz Edének, a 
bécsi udvari karmesternek a válla is kificamodott, 
do az orvosok remélik, hogy vasárnap már meg­
tarthatja hangversenyét W ashingtonban.

— Megkerült betörő. A Íőkapitányság börtö­
néből a napokban házi munkást kért az egyik hiva­
talszolga, hogy a kimustrált akták elszállítása körül 
segítségére legyen. Tévedésből nem házimunkást, 
hanem egy veszedelmes betörőt kapott: Taschner 
Gyulát, aki nemrégiben társaival együtt a Liliom­
utcában nagy harcot vívott a detoktiveskel. A jeles 
firma fölhasználta az alkalmat s a . hivatalszolga ol­
dala mellől megugrott. A detektívek keresték-kutatták 
és nem hiába, mert a veszedelmes embert Kis-Pesten 
egy korcsmában — ahol nagyban mulatott — fel­
ismerték és letartóztatták. Miután elszükése alkalmá­
val pénze nem volt, valószínű, hogy azóta uiabb 
büncselekedetek terhelik a lelkét, Taschnert ho.nap 
átadják a királyi ügyészségnek.

— Ocskay brigádéról, Rákóczy-korabeli szem­
kápráztató, korhű egyenruhái és fegyverei a Vígszín­
ház részére Filter Mór és Társa udvari szállítóknál 
készültek.

, (x) W einer M átyás nőid ivat-áruháza (Andrássy-ut 
3.) értesíti a n. é. hölgvközönséget, hogy különösen 
báli ruhákra alkalmas J0.000 méter jómiuőségü selyem 
és francia báli batiszt (fehér és színes) érkezett. Mig 
akészlet tart a selyem 68, a batiszt pedig 25, 35 és 45 
krajcárjával árusittatík.

(x) A Zoltán-fóle csukawáj-olaj teljesen szag­
os iznélküli és tápereje nagy. Üvegje 2 korona. Zoltán 

pyógyszertárában, V. kér. Sétatér-utca és Szabad-
sag-tér sarkán.

(x ;  K é r jü n k  m in d e n ü tt  E m k e - g y a j t ó t !

Nincs divat.
A párisi varrólányok kimond­

ták a sztrájkot. A divattermekben 
nem dolgoznak és az egész keres­
kedői világ félve tekint a tavaszi 
szezón elé, amelynek divatcikkei­
vel el nem készülhettek.

Ha ezt a rossz bírt elregélem,
Oh nagysád, mondja, kidob-é?!

Vagy sírni kozd keservesen, mint 
Niobé?!

•Mi történt Páris városában?!
Mit imák onnét?! hajahajhl

Bizony most Páris városában
N a g y  a  baj.

Az ember alig hisz szemének,
Szavunk ijedten elreked, —

Szépséges Páris, drága Páris,
Ne neked!

Egész Európa elsötétül
A szörnyű hírnek hallatán:

Egyet remél még: hátha rosszul
Hallja tán?!

De csak a jő hírek hazudnak,
A rossz soha,— való az is:

Elérte Páris városát a
Nemezis.

Ah, hallja, Páris városának 
Szenzációs halottja van,

Kit méltán elsiratni nem tud
Bús szavam.

ön is, nagysád, siratni lógja,
Csak férje örvend, az a vad, —

Képzelje el: egyszerre meghalt
A divat!

De mielőtt még elmesélném,
Igyék meg egy pohár vizet; —

így, — hallja, hogy mit követett el 
A grizett.

Engedve a kor szellemének,
Mely minden hagyományt lefújt,

Immár a szende sok grizett is
Sztrájkra gyújt.

Elhagyták a varróleányok 
A nőszabóknak műhelyét, —

Worth elveszíti millióit
És fejét

Nincs uj divat! zokogja Páris
Minden hölgy-szivet szaggatón, —

Nincs uj ruha, nincs uj kalap, sem 
Uj zsüpón 1

Páriából nem jő Budapestre
Kalap-, ruha-, zsüpón-modell. —

Sírjon, — nehéz ezt elviselni.
Ámde kell !

— on .

S Z ÍN H Á Z , Z E N E .

•• Nemzett Szlnhás. Ma harmadszor került 
színre a Bab lélek, érdeklődő közönség olótt, moly 
Márkus Emilia virtuóz játékát zajos tapsokkal hono­
rálta. Beregi osztozott vele a sikerben és a vig sze­
relmesek, Ligeti és Rózsahegyi duottjét ma is nyilt je ­
lenetben megtapsolták. A Rab lélek után hosszas pi­
hentetés után a Barátságból cimü egy felvonásos an­
gol vígjáték került színre. Lucy szerepében Palotai 
Piroska lépett föl, szintén hosszas pihentetés után, 
amit nagy luxusnak tartunk, mert ez a kedves, ügyes 
színésznő, aki a vidám társalgásnak igazi mestero, 
arra való. hogy játékával, kedélyével élénkitso az 
ensemble-t. A színház újabb tagjai közül egyelőre 
senkisera pótolhatja Palotai Piroska könnyűségét és 
biztosságát a Lucyhez hasonló pikáns és vidám sze­
repekben. Vitváry, Vjházi, Dezső és Jfardfáy Margit 
játszottak még a darabban, jó kedvvel, élénk hatással*

•• Molnár Viktor ünneplese. Molnár Viktor 
kultuszminisztert tanácsos, az l'ránia tudományos 
színház és Uránia-Egyesület elnöke tiszteletére a szín­
ház igazgatósága ma este az Országos Kaszinóban 
lakomát rendezett. A banketten résztvett az igazgató­
ság minden tagja és lelkes leiköszöntőkben ünnepelte 
elnökét.

•• Amerika másodszor. Ma este adták másod­
szor ifj. Hegedűs Sándor Amerika cimü müvét Az 
érdekos mü a színház köznapi köntösében is megállta 
helyét A sok kihívás nyomán a szerző képo jelent 
meg a függönyön, amit minduntalan zajos tetszéssel

fogadott a közönség. A második előadás nagy sikere 
hosszú időre biztosítja a darab jövőjét

•* Franola színtársulat a V ígszínházban. Em­
lítettük már, hogy a Vigszinházb&n egy Schürmann 
impresszárió vezetése alatt álló francia színtársulat 
fog az idei tavaszon vendégszerepelni. A társulat, 
mint értesülünk, április elején lesz vendége a Víg­
színháznak s  a Cyrano de Bergeracon kívül, a Les dames 
de chez Mgxiuieot (Osztrigás Mici), a Controleure de 
WaggonéLits (Hálókocsik ellenőre) s egyéb a budapesti 
közönség előtt a Vígszínház műsoráról már ismert, 
francia bohózatokat fog előadni.

•* P. Lukáot Juliska vendégszerep lése . Por­
zsolttá Lukács Juliska, a Népszínház kiváló drámai 
művésznője, Lőcsére utazott, hogy az ottani színház­
ban Kunhegyi Miklós színtársulatánál három estén át 
vendégszerepeljen; a művésznő a Kaméliás hölgy, 
Fedára és Magdolna főszerepeit fogja játszani.

•* Pálm ay Ilka njabb vendégjátékai. Pálmay 
Ilka négy estére terjedő újabb vendégszereplését ma 
este kezdte meg a Népszínház-bán a Nebántsvírág cím­
szerepében. A nézőtér képe ugyanaz volt, mint előző 
fellépései' alkalmával: minden zugában telt ház s 
ugyanolyan zajos ünneplésben volt része, mint az 
előző estéken. A díva legközelebbi fellépése, hétfőn, 
11-ikén lesz a Szép Heléna címszerepében. Erre az elő­
adásra a jegyek már holnap szombaton délelőtt 10 
órakor válthatók a Népszínház elővételi pénztáránál 
(Népszinház-utcai oldaL)

** H angverseny a Telefon Hírmondóban. A Te­
lefon Hírmondó ma este házihangversenyt rendez és közvetít 
előfizetőinek. A hangversenyen, amely mint rendesen esti íél 9 
órakor kezdődik, közreműködnek: Lichlenstcin Dóra, Kranncr 
Etelka és Vidor Laura úrnők és Strósz Árpád ur, a magyar 
királyi Operaház tagja. Az egyes énekszámok zongorakiséretét 
Fodor Ernő ur látja el. — Á hangverseny után az est folya­
mán érkezett újdonságokat olvastatja fel a Hírmondó, annak 
végezte után pedig még 11 éráig cigányzene lesz hallható a 
kagylókon keresztül,

M Ű V É SZ E T .

0  V ldéky János meghalt. A magyar festő- és 
iparművészeinek halottja vau: Vidéky János festőmű­
vész, a székesfővárosi felső iparrajziskola igazgatója, 
hosszas szenvedés után, ma délelőtt 11 órakor, 74 éves 
korában meghalt a lővárosban. Vidéky egyike volt a 
magyar képzőművészet úttörőinek, aki Barabás Mik­
lóssal együtt működött a múlt század derekán. Eredetileg 
a jogi pályára késsült, 1848-ban fogalmazó lett Sze­
mere Bertalan minisztériumában. De csakhamar hon­
védnek csapott föl és a szabadságharcot, mint honvéd- 
fóhadnagy, küzdötte végig. A szabadságharo lezaj­
lása után hosszabb ideig bujdosott s igy került Ve­
lencébe, ahol festészeti tanulmányokra szentelte magát 
és évekig tanult az akadémián. Egyideig Rómában is 
tartózkodott, mig végre 1871-ben hazatért és az  esz­
tergomi képzőintézet tanára lett. Eközben igen sok 
történeti és egyházi tárgvu képet festett. Ezek nagy 
része O’asz- és Angolorsiágban van. 1880-bah az 6 
kezdeményezésére szervezte a főváros a felső ipar- 
rajziskolát, melynek haláláig igazgatója volt A meg­
boldogult az iparművészet és az iparrajzoktatás terén 
elévülhetetlen érdemeket szerzett. Halálát özvegye, 
szüt Tülbier Antónia s két fia: Ödön és János gyá­
szolja. Temetése vasárnap délután 3 órakor lesz a 
Lónyay-utca 4/a 6zámu iparrajziskola épületéből.

F Ő V Á R O S .

(•) Igazgatót lakisok. A pénzügyi bizottság ma 
tárgyalta az igazgatói lakások kérdését Az ügyet a 
közoktatásügyi osztály vezetője, Faltér Ferenc referálta 
és oly javaslatot tett az osztály nevében, hogy a régi 
iskola-épületekben hagyják meg az igazgató-lakásokat, 
de az uj építkezéseknél, kivéve a kültelkieknél, mel­
lőzzék. E jelentéssel szemben a tanács az eddigi álla­
pot fenntartása mellett nyilatkozott, hangsúlyozva az 
igazgatói lakások pedagógiai előnyeit. Hosszabb vita 
után, amelyben Polónyi Gézán kivül Ehrlich Gusztáv, 
Heltai Jenő, Springer Ferenc és Feleki Béla szólaltak 
föl, a bizottság a közoktatásügyi osztály javaslatait 
fogadta el azzal, hogy egy igazgató se kapjon na­
gyobb értékű lakást, mint amilyen neki a lakáspénz 
szerint jár.

F A R S A N G .
)( A király és kenyórbál. Széli Kálmán minisz­

terelnök, a kenyérbál diszelnöke, ma arról értesítette 
a bál végreha tó-bizottságát, hogy a király a kenyér­
bál fővédőségét elfogadta. A végrehajtó-bizottság erről 
értesítette dr. Wekcrle Sándort, a nagy bizottság elnö­
két és a bál anyákat.

)( Hangverseny. A VIII—IX. kerületi izraelita 
nőegylet hangversenyének rendező-bizottsága, élén 
dr. Hcidclberg Tivadarnó diszclnöknővcl, tegnap dól-j
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után ülést tartott. Dr. Biichler Lipótné, mint a bizott­
ság elnöknője, jelentette, hogy a hangverseny műso­
rát már összeállították. Szilágyi Arabella, a kiváló 
oporaénekesnő ecry nagy áriát és több dalt énekel, 
Gál Gyula, a Vígszínház kitűnő művésze, Gergely 
Istvánnak A pontifex maximus cimü fiagyhatáSű költe­
ményét adja elő. Közreműködnek még Kertész Ödön, 
Schweizer Elza. Reeht Sándor, jeles hegedűművész. 
Szirmai Imre és Fedák Sári. Az egyesületi pénztárnál 
(Liliom-utca 34.), a jegy-árusitó hölgyeknél és este a 
pénztárnál 10 és 4 koronáért kaphatók a jegyek.

)( A III. kerületi E lső  Magyar N em setl A sz­
taltársaság tegnap, február 7-ikén jótókonyoélu tánc­
mulatságot rendezett, amely fényesen sikerült, A mu­
latságon jelen voltak:

Asszonyok: Mach Istváoné, Ruh Gézáné, Rácz Feroncné, 
Linczenpolcz Mátyásnő, Motl Ferencné, Polifka Károlyné, 
Maylander Lajosnó, Muckstadt Pálné, Domonkos Ferencné, 
Pfeíffer Istvánná, Hermáim Benedebné, Popper Antalné, Dula 
Imréné, Kocsner Antalné, Kugelbauer Lázárné, Gally Józsoftié, 
Künk Vilmosné, Weisz Józsefné, Dániel Hubertné, LaufTer 
Károlyné, Lindmaver Jánosné, Haszmann Pálné, Rauscher 
Györgyné, Gittinger Antalné, Voltolina Félixné, Hubert Ká­
rolyné*, ifjabb Bacher Jakab né, Neubauer Antalné, Heinrich 
Károlyné, Ruzicska Ferencné, Tóth Ferencné, Haszár Ferencné, 
Rimmer Józsefné, Lazetzky Mártonné, Preisinger Ferencné, 
Weisz Sámuelné, Hackermüller Ferencné, Weber Istvánná.

Leányok-. Weisz Lenke és Róza, Herrmann Irma, Künk 
Gizella, Stipeticz Antónia, Gittinger Lenke, Halmachláger Róza, 
Saphir Ilonka, Panicza Ilonka, Stipen Teréz, Thaler Rozália, 
Jagoschitz Magda, Nebenführer Rosina, Mayl&nder Gizella, 
Muckstadt Tériké, Pencz Róza és Ida, Thaler Rozália, Volto­
lina Margit, Huber Irma, Neubauer Katalin, Tráger Ilona, Gan- 
gelmayer Irma, Heinrich Róza, Kuttan Ilona, Gangelmayer 
Anna, Kriimer Anna, Rauch Lenke, Rinner Lujza, Huszár 
Anna, Rindflcisch Róza, Pusch Anna, Schmidt Kati, Schlosser 
Irma és Weber Erzsiké.

E G Y E S Ü L E T E K .
(A Dunántúli közm űvelődési egyesü let) ma dél­

után 4 órakor tartotta őrgróf Pallavicini Ede elnöklete 
alatt ez évben első választmányi ülését Jelen voltak: 
Rákosi Jenő másodelnök, Antal Gábor ev. rét. püspök, 
Reiszig Ede, Sárközy Aurél főispánok, Afaír/hhűp Géza, 
dr. Óváry Ferenc országgyűlési képviselők, dr. Ló- 
rinczy György tanfelügyelő, Porzsolt Kálmán főtitkár, 
dr. Fekete Ignác főpénztáros. Az elnöki megnyitó után, 
melyet lelkes éljenzéssel fogadták, Porzsoló Kálmán 
terjesztette elő jelentését, mely szerint az egylet hat 
óvodája és a pénzeskuti menháza ez évbén is szép 
működést fejtett ki. A fiók-egyletek jelentéseinek fel­
olvasása után a iőpénztáros tett jetentést az egyesület 
vagyonárét Az egylet 22 337 K. múlt évi bevételével 
6417 K. egyenleg áll szemben a kiadások levonása 
után. A napirend során Sárközy Aurél és Lörinczy 
indítványára megállapittatott, hogy az egylet X-ik 
rendes évi közgyűlése májusban Komáromban fog 
megtartatni.

(A N agypénteki Reform átus T ársaság) nagy­
választmánya Hegedűs Sándornó és dr. Áron
elnöklete alatt ma tartotta havi ülését. A Társaság 
ügyei szépen fejlődnek: az ószszol megnyitott Erzsó- 
bet-házban már negyven árvát részesít gondozásban. 
Újabban Sehaumburg-Lippe herceg 1000 koronás, az 
Egyesiüt Fővárosi Takarékpénztár 200 koronás alapít­
ványt tett.

T Ö R V É N Y SZ É K .

§§ K rlvány bünptfre. Aradról táviratozzAk: Ma 
a 45-ik vádpontra került a sor. Az összeroskadt bű­
nös már nem is beszél, csak fejével bólogat igent, ha 
az elnök kérdezi. A napló-bamisitások kérdésében 
semmit sem vall. Ma letárgyalták valamennyi hátra­
levő vádpontok Összesen ötven volt

A délutáni tárgyalásra rengeteg közönség jelent 
meg Kriványné kihallgatásának hírére. Krivány izga­
tott, sápadt Ingerülten lelel ezúttal is mindenre. .,Nem 
emlékszem!“ Az elnök kérdezte tőle, hogy nejével 
mennyi hozományt kapott. Mostoha leányának, Szi­
lágyi Ilonának fórjhezmenetelekor mennyi hozományt 
adott? Milyen házat vett és adott el? Krivány kije­
lenti, hogy semmire som emlékszik. Szilágyi Ilona 
azt vallotta, hogy 10.000 forintot kapott anyai Örök­
ség címén, ezt takarékba tették. Ezután Kriványné, 
Purmann Antóniát hallgatták ki. Kijelenti, hogy vallani 
akar. Sirva mondja el. hogy azt hitte,‘férje becsülete­
sen keresi meg jövedelmét Krivány ekkor szintén sirv3 
;akadt. Kriványné elmondja még, hogy házakat, villát 
vettek. Eszében sem volt bűnös szerzeményre gon­
dolni. Az élő istenre esküszik, hogy neki 20.000 forint 
hozománya volt amelyet forgatott s ebből pénzelt A 
megesketésnól nagyobb vita lejiődött ki. A védő köz­
ben megkérdezte Kriványtól, hogy nem akar-e nejének 
üzenni valamit?

— Nincs semmi mondani valóm — felelte. Kri­
ványné megesketését mellőzték. Kriványné a kihallga­
tás után rosszul lett

§§ A kaaaa-oderbergi varat tikkasztója. A
büntető törvényszék ma Bakonyi biró elnöklésével 
folytatólag tárgyalta Szőnyi Rikárdnak, a kassa-oder- 
hergi vasút sikkasztó főellenőrének bünpörét Az 
elnök Kunze Bertoldot, a Pollák és társa cég üzletve­
zetőjét, hallgatta ki. A tann kijelentette, hogy IFolter 
Samu nevére nem kérték a díjtöbblet visszatérítését 
dr. Hodászy Antal, királyi alügyész, S'husnyi Osz­
kár kereskedelmi minisztériumi számtiszt kihall­
gatását kérte arra, hogy milyen hatást tett rá, 
mint szemtanúra, Szőnyi Kikérd beismerő . val­

lomása a fegyelmi bíróság előtt Vájjon kény­
szerítő hatás alatt ismerte-o be üzelmeit, vagy 
sem? Készíts Antal dr. védő nem ellenezte az al­
ügyész kérelmét, mire a törvényszék felfüggesztette a 
tárgyalást, mig Schusnyi megérkezik, hogy vallomást 
tegyen. Néhány lényegtelen tanú vallomása után a 
törvényszék Szőnyi Rikárdot négyévi fegv házra ítélte, 
melyből a vizsgálat által tiz hónapot kitöltöttnek vett. 
Az ítélet ellen az ügyész és a véaő felebbezett.

T Á V IR A T O K .
Hág*, február 8. Vilma királynő férjével együtt 

májusban meg fogja látogatni a berlini, bécsi, péter- 
vári udvarokat s Párisba is ellátogat.

Llpoae, február 8. hteyer nagyiparost, az 1899- 
ben csődbe jutott Msyer és Társa-léle papírgyár egyik 
tulajdonosát, letartóztatták és vád alá helyezték 600.000 
m^rka erejéig elkövetett váltóhamisítások miatt.

A  s e g e s v á r i  c s a ta  fö ld je .
K o lo zsv á r , február 8. A földmivolésügyí 

miniszter Balier Lujza grófnő fejéregyházi bir­
tokát (molyén a segesvári csataemlék áll) 350.000 
koronáért nyilvános árverésen telepítési célokra. 
A föld jó minőségénél fogva nagyon alkalmas 
telepítési célokra.

L ord  B o b ér t*  k itü n te té se .
B e r lin , február 8. Feltűnő, hogy mindeddig 

nem erősítették meg Lord Kobertsnek a  (efeVe sas- 
renddel való kitüntetéséről szóló hirt, de a fél- 
hivatalos lapok közleményei előkészítik a hangu­
latot erre a meglepő eseményre. Kifejtik, hogy a 
császár angol tábornagygyá történt kinevezését 
természetesen kitüntetésekkel viszonozta s Lord 
Boberts csakis a feketo sasrendet kaphatta, mert 
a térdszalagrend tulajdonosának ez a magas ki­
tüntetés jár. Ez a  kitüntetés nem fog rossz vi­
szonyt teremteni Német- és Oroszország közt, 
mert Angolország és Oroszország újabban lénye­
gesen közeledtek egymáshoz.

A * a n g o l k ir á ly  ú tja .
L ondon , február 8. A Glohe jelenti Ports- 

mouthból, hogy oda rendolot érkezett a Viktória 
and Albert királyi yaohtnak készenlétbe holye- 
zéséro, hogy a királyt közvetlenül a parlament 
összeillése ntán Kisnngenbe vigye. A király 
Frigyes császárnét akarja meglátogatni és Vilmos 
csástár látogatását viszonozni. Még nem tudni, 
h o g y ji királyné is elkiséri-o a királyt útjában.

W a ld e c k -R o n sse a n  k itü n te té se .
P ária , február 8. Miklós cár Waldeck- 

Rousseau miniszterelnöknek a  Szent-Szaniszlé- 
rendet adományozta.

A  k h in a i b o n yod a lom .
L ondon , február 8. Pekingből jelentik : A 

követek követelése, hogy a bűnös hercegeket és 
hivatalnokokat halálra Ítéljék, nagyon válságossá 
tette a helytetet. Azt hiszik, hogy a khinai udvar 
vonakodni fog a hatalmak követelését teljesíteni.

N e w  Y ork , február 8. Pekingből jelentik 
0-iki kelettel: A követek ma délelőtt jegytiket dol­
goztak ki, amelyben kijelentik, hogy ragaszkodnak 
ahhoz, hogy Tungfusziangot haláJlal büntessék, 
ellenben megengedik, hogy Tnan és Lan hercegek 
életét megkíméljék, de nem azért, mintha büntet­
tük kevésbé súlyos volna, hanem csak azért, mert 
rokonságban vannak a császári családdal.

T ien c in . február 8. Január 28-ikán rendes 
khinai csapatok megtámadtak 60 francia katonát, 
akik tüzérséggel kémszemléro indultak nyugat 
felé. A franciák n támadást visszaverték ; Három 
ejpber megsebesült.
\  A n tisem itizm u s B erlin b en .

Berlin, február 8. A porosz képviselőház ma 
folytatta az igazságügyminisztérium költségvetésének 
tárgyalását

Cruegcr (szabadelvű néppárt) szemére veti az 
igazságügyminiezternek, hogy azok az alapelvek, 
amelyeket a miniszter a legutóbbi vitában a zsidó- 
vallásn bíráknak és bírósági jegyzőknek alkalmazá­
sáról kifejezett, nem egyeznek meg az alkotmánynyal 
és a birodalmi törvényekkel.

Schönstedt igazságügy minisztor azt válaszolja, 
hogy az alkotmány értelmében a király tölti bo az 
összes állásokat a hadseregben és a kormányzat többi 
ágában, ő  tehát viszont azoknak vethetné szemére az 
alkotmány megsértését, akik a trónnak ezt a jogát 
érinteni akarják. Neki szemére vetik, hogy az 6 
miniaztersége alatt a felségsértési pörök 6záma erősen 
Szaporodott. 6  felülemelkedik az ilyen támadásokon, 
de megjegyzi, hogy a hatóságoknak kötelességük 
a törvény eszközeivel eljárni a felség ellen inté­
zett támadásokkal szemben, különösen ol.van emberek 
eDon, akik tervszerülog 'aláássák a fejedelemnek min­
den tekintélyét és az iránta táplált tiszteletet. Porosz­

országban egyébiránt a felségsértési ügyek száma az 
1898-ik évi 301-ról 1900-ban 184-re csökkent.

Borsch (centrum) azt tanácsolná az uraknak, ne 
tartsanak mindenkit, aki követeléseiket nem helyesli, 
antisemitának. De az urak legyenek arról meggyő­
ződve. hogy a nemzet túlnyomó többsége sürgősen 
azt kívánja, hogy keresztény államban éljen és ke­
resztény módra kormányozzák.

Reichhardt (nemzeti szabadelvű) nagyjából szin­
tén hozzájárul a miniszter fejtegetéseihez.

Filgendorf (konzervatív) azt kérdezi a miniszter­
től, van-o kilátás rá, hogy a konitzi gyilkosság ügyé­
ben nj nyomra akadnak.

Schönstedt igazságügyminiszter sajnálja, hogy a 
bűntett még nincs megtorolva. Egy hivatalnokot som 
érhet az a vád, hogy kötelességellones mulasztást kö­
vetett eL Hogy elég erélyesen járlak-e el mindjárt a 
vizsgálat kezdetén, azt most nem akarja vizsgálni. A 
vizsgálatnál nem kérdezték, hogy a gyilkos zsidő-e 
vagy keresztény. A vizsgálat eredménye úgyszól­
ván semmi.

Berlin, február 8. Az itteni zsidó hitközség 
Bidow birodalmi kancellárhoz beadványt intézett, a 
melyben állást foglal Schönstedt igazságügyminiszter­
nek a zsidó jogászokról tett nyilatkozata ellen s arra 
kéri a kancellárt, hogy szerezzen érvényt a zsidók 
egyenjogúságit biztosító törvényeknek.

A  b a k u i tű z v é sz .
Pótervár. február 8. A Rostija jelenti Bakuból 

tegnapi kelettel: A kaspi- és fekete-tengeri társaság 
nafta-tárházainak égését valószinüieg gyújtogatás 
okozta, amelyet egy elbocsátott őr bosszújának tulaj­
donítanak. Az a tárház, amely először fogott tüzet, a 
munkásházak közelében volt. Este 7 órakor az összes 
házak lángban állottak. Harminc ember életét vesz­
tette. A sebesülteket vásári barakkokban helyezték eL 
Az oltásnál húsz vízcsövet használtak, amelyek szét­
repedtek, ami a tüzet még növelte.

K ö z g a z d a s á g i tá v ir a to k .
B erlin , február 8. A Carneggie-téle pénz­

ügyi művelet létrejött s így meg fog valósulni 
az accl-trust, amelynek célja a termelést, az ára­
kat és a piacokat irányítani. A trust azoknak a 
gyáraknak, amelyek különlegességeket állítanak 
elő, nem fog konkurrenciát csinálni. Az acélárak 
emelkedőben vannak.

Trieszt, február 8. A kereskedelmi kamara el­
fogadott egy sürgős indítványt, amely szerint memo­
randumot intéznek a pénzügyminiszterhez és a keres­
kedelmi miniszterhez aziránt, hogy as őrlési forgalmúi 
állítsák vissza és a létesítendő malmoknak Trieszt és 
a partvidéki városok érdekében adómentességet és 
vasúti kedvezményeket adjanak. Azonkívül megkérik 
Trieszt városát, hogy az őrlési forgalom visszaállítása 
érdekében indítandó akciót támogassa.

Becs, február 8. (A Budapesti Napid telefonjelen­
tése.) Az itteni határidőpiacou nem nyilatkozott meg 
külföldi kezdeményezés s azért a forgalom nagyon, 
csöndes volt, az irányzat pedig nem volt egységes; 
búza 2—3 fillért veszteit, zab és tengeri 4 fillérrel 
javult, rozs megtartotta tegnap esti árfolyamát. Köt­
tettek: búza tavaszra 7.77—7.79—7.76, rozs tavaszra 
7.79—7.78, rozs májas—júniusra 7.76, zab tavaszra 
6.B4—6.56, tengeri május—júniusra 5.43, jegyeztetett 
repce augusztus—szeptemberre 12.95—13.05. A kész­
áruk piacán a fogyasztás tétlensége következtében az 
üzlet majdnem egészen szünetelt. Zárlatkor: búza ta­
vaszra 7.74, rozs tavaszra 7.78, zab tavaszra 6.54, 
tengeri május—júniusra 5.42 koronáin

New York, február H. ('terménytőzsde.) (Zárlat.) 
Gpapoi: New Yorkban helyben 9.V, (9.’/«), Márciusra 
9.32 (9.291 Májusra 9.28 (9.25). New-Orieansban 
helyben 9.Ve (O.’/e). — Petróleum: Stand whito New 
Yorkban 7.80 (7.70). Stand white Philadelphiában 
7.75 (7.65). Rafined in Cases 8.86 (8.75). Credit 
Balances at Oil City 1125 (1.23). — Zsír: Western 
steam 7.80 ‘(7.80). Robo és Brothers 7.90 (7.96j. — 
Tengeri irányzata szilárd. — Februárra —
Májusra 44,'/j (44.s/«). Júliusra 43.’/« (43.’/»). — 
Busa irányzata állandó. Piros őszi helyben 8O.*/e: 
(80.Ve). Februárra —.— (—.—). Márciusra 79.*/a 
(79.’/«). Májusra 79,’Ze (79. V,). Júliusra 79?/« (79. Vs)̂  
Gabona szállítási dija Liverpoolba l . ’/i (l.’/e). — 
Kávé: lair Rio 7. ez. 7.Ve (7.Ve), Feb.-ra 6.65 (5.60L 
Májusra 6.76 (5.65). — Liszt: Spring Wbeat
clears 2.75 (2.75). — Cukor zS.Nt (3.*/e). — Oá; 26.2S 
(26.30). — Rét: 17.— (17.—). — (A zárójelben lévő 
számok a tegnapi árakat jelzik.)

Chicago, lebruár Q.(Terrnénytőssde.) (Zártat.)Buta 
irányzata állandó. Febr.-ra 73.— (72.V«L Májusra 
76. Ve (74,’/eá Tengert irányzata szilárd. — Februárra 
37,*/e (36.’/e). — Zsir: Februárra 7.40 (7.42). Jú­
liusra —.— (—,—). — btalon na sbort olear 7.25 
(7.25). — Sertéshús: Februárra 18.80 (1380). — (A 
zárójelben lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)
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K Ü L Ö N F É L É K .

Hej, m egverte .. . .
— 2  K u r u c - n ó t á k b ó l .  —

H e j ,  m e g v e r t e

Azt a lányt a  teremtője,
Kinek mostan 
Katona a  szeretője!

Katonának
A szerelme nem állandó,
Csókja, m int a
Hulló csillag, oly múlandó.

Ma én tőlem,
Holnap tőled, aztán mástól —
Ki sem is fogy 
Az örökös bucsuzásból!

Ha rád borul
Szomorú, mint a koporsó;
Első csókja,
Ha elcsattan már — uto lsó !

Endrődi Sándor.

4- Vadászó uralkodók. Egy angol folyóirat na­
gyon érdekes oikket közöl uralkodók és hercegek 
vadász-szenvedélyéről. így VII. Edvárd angol király 
már trónörökös korában nagy kedvelője volt a vadá­
szatnak, s alig volt szezón, hogy hat-nyolo ezer va­
dat el ne ejtett volna vadásztársasága. Anglián kívül 
is sokat vadászott a walesi herceg, leginkább Indiá­
ban, tigrisre. A mi királyunk egyike a legkiválóbb 
vadászoknak ; nagyon jó lövő a német császár is. Meg­
lepő adatokban számol be a statisztika arról, hogy 
hány vad esett el a II. Vilmos császár lé g y  vérétől:

1896 májusig a német császár vadászati lajstro­
mai 33.967 elejtett vadról számolnak be ; ezek közt 
volt: 2 bölény, 7 jávorszarvas, 3 iramszarvas, 3 medve, 
121 zerge, 16.188 nyúl, 3691 szarvas, 694 tengeri nyúl, 
9643 fácán, 654 fogoly számos róka, vadkacsa, vadlud. 
Ezenfelül a császár 1896 május haváig 1703 vaddisz­
nót lőtt

Az orosz cár leginkább a Moszkvától délre fekvő 
erdőségekben hódol a vadászat sportjának, ahol vad­
disznók, sőt bölények is nagy számmal vannak* 
í ’móerto, valamint Viktor Emánuel, a mostani olasz 
király is barátja a vadászatnak; Loulct. lrancia köz- 
társasági elnök kitűnő lövő, annál rosszabb volt Faurc 
Félix.

4 - Moltko m .nt dlvattudósltó. 3/olt ke grófnak 
a feleségéhez irt leveleiből kitűnik, hogy a 11047 hall­
gató mesteri toilett-leiró volt. Éles megfigyeléssel 
mindig a megfeleld szakszerű kiiejezéseket használja 
és leir minden érdekes ruhát, melyet az udvarnál lá­
tott, csodálatos pontosságéra!. Az elhunyt Viktória ki-

11E  G E  N  Y .

A r a j o n g ó k .
— REGÉNY —

I r ta :  S T E P N J Á K .
(66 -----------

— Ne tréfálj Andrej, szólt Tania átengedve 
magát melankolikus érzelmeinek. Most boldogok 
vagyunk, de ki tudja, jóra vagy rosszra háza­
sodtunk-e.

— Minden pap megmondta volna, ha meg­
kérdezzük becses véleményét, hogy jóra, rosszra 
egyaránt, felelt Andrej. De mit jelentenek e kü­
lönös aggályok í Még soha sem hallottalak igy 
beszélni. Talán bánod, hogy férjül választottál)1

— Nem. Legalább magamért nem, szólt 
Andrej sürü hajára téve kezét, s arcába nézve. Ha­
nem te talán megbánod valaha. Sokszor hallot­
tam, hogy a forradalmárok rosszabbak lesznek a 
házasság után.

— Úgy hát féled mocsoktalan énemet, az 
zavarja meg lelked nyugalmát ?

Nem bírta tovább ezt a hangot. Tania sötét 
szeme oly komoly, olyan lólekrenditöen szó­
rnom volt.

Hálás, szerelmes érzés fogta cl Andrej egész 
lényét, amint nézte ezt a szomorú, csillogó szem­
párt, amint önfeledten szívta magába nyájas 
világukat,

— Én drágám, más, jobb embert csináltál 
belőlem. A kötolességtudás, a hit, az emberbiza­
lom uj forrásait fakasztottad szivemben I Hogy 
beszélhetsz iey?

— Valóban f — szólt Tania, hitetlenül simo­
gatva Andrej fekete haját.

— Oh bárcsak mindent elmondhatnék. Tu­
dod, mint gyermek nagyon vallásos voltam; azt

rálynő toilettjei, amint azokat Moltke a feleségének 
leírta, nagyon érdekesek. Legelőször fehér csipke­
ruhában, brilliánsokkal, látta a gróf a királynőt, majd 
egyszerű lehér báliruhában, később a török nagykö­
vet bálján fehér atlaszruhában, skárlát felsőkabáttal, 
pompás (Ladámmal és mellűivel. Viktória hercegnő­
nek Frigyes Vilmos porosz trónörökössel való egy­
bekelésekor a boldogult Viktória királynő tenyérnyi 
széles csipkékkel díszített lila moaré.öltözéket viselt, 
hozzá szamóoalevél formájú diadémot és keblén a 
világ egyik legnagyobb gyémántját

«
4- Lelem énye* szerelm etek . New-Yorkban tör­

tént meg ez a mulattató kis történet, amelyen most 
az egész amerikai metropolis nevet most Lighter dús­
gazdag bankár rovására. A bankárnak van egy csinos és 
leleményes leánya, miss Ellen. A kisasszony az idei 
farsang legelején megismerkedett valamelyik nagyobb 
bálon egy rendőr-tisztviselővel; mikor elkezdtek tán­
colni, a két fiatal szív nagyot dobbant, s a tánc vé­
gén már meg is egyeztek, hogy egymáséi lesznek. 
Miss Efent atyja kísérte a bálba, anyját már gyer­
mekkorában elvesztette, s mikor a mulatság után haj­
nalban hazaleié halottak, az apa csodálkozva látta, 
hogy leánya izgatott:

— Valami bajod van? — kérdezte.
— Nincs.
— Miért vagy oly ideges?
— Boldog vagyok.
Trélásan szólt Lighter:
— Csak nem vagy szerelmes ?
— De. Nagyon.
Még mindig mosolyogva beszélt Lighter:
— No azt hiszem, nem komoly a dolog.
A leány határozottan felelte:
— Annyira komoly, hogy leleséga leszek annak, 

akit ma a bálban megszerettem.
Ekkor már palotájukba értek, s a lépcsőn fel­

menet az apa némi bosszúsággal szólt:
— Mámoros vagy a báltól. Aludd ki magad 

lányom, majd holnap másképp beszélsz.
— Holnap is igy beszélek.
— Arra kiváncsi volnék.
— A kíváncsiságodat ki fogom elégíteni.
Másnap azután szelíd hangon kérdezte lányá­

tól Lighter:
— Kialudtad magadat?
—  I g e n .

— A szerelmet is kialudtad?
A leány komolyan válaszolt:
— Értsük meg egvmásk Megismerkedtem a bálon 

egy Mownet nevű rendőrtisztviseiőveh Szegény em­
ber, de úri ember, s ami fő, érzem, hogy szüretem 
s a felesége akarok és fogok lenni.

Hidegen hangzott a felelet.
— Soha.
— No majd meglátod.

mondták nekem, hogy a férfilélek legmagasabb 
fejlődése a valásosság. Most ha veled vagyok, ha 
a te kezed pihen a lejemen, vagy egyedül elgon­
dolkozom rólad 8 magamról, újra megszáll a mog- 
alázkodás gyönyöre, az imádás őrülete, az égető 
vágy a lelki megtisztulás és áldozat után, amely 
az ifjúság éveiben eltöltött. Boldogan ismerem be 
hibáimat s gyengeségemet, hiszen előtted kell 
meghajtanom fejemet és sovárgok a megtisztulás 
után, hogy félelem nélkül járulhassak eléd . . .

Amint Andrej igy beszélt, szép és ékesszóló 
volt, átszellemülve a szenvedély ragyogásában. 
Tania pedig hallgatta, komolyan, bámulva, el­
ragadtatva az ő meggyőződésének hevétől. Hanem 
az utolsó szavaknál kiterjesztette kezét, mintha 
kijelentései őrületes szavak volnának, amelyeket 
távol akar tartani.

— Andrej, kérlek, no beszélj igy, ha sze­
retsz. Kételkednem kell szerelmedben, ha igy el­
torzítasz. Tudom, hogy semmi különös sincs 
bennem, s akarom, hogy annak tarts, ami 
vagyok.

Andrej nyugodt mosolylyal hallgatta ezt a 
kis leckét. Azután megfogta kezét s egymásután 
megcsókolta ujjait.

— Ugyan gyermek, szólt végre, ki mondotta 
néked, hogy’ kivételnek tartalak az általános ter­
mészet ulói. Nem fiam, nem vagyok én gyermek. 
Jól tudom, mindketten emberek vagyunk. Nem 
szövök rólad nappali álmokat; szoretlek. Hát azt 
hiszed, csak a ritkát, a rendkívülit lehet szeretni? 
Milyen nyomorult volna akkora világ! Jól tudom, 
van társaink között olyan tiszta lelkű, kötelesség- 
tudó nő, mint te! De mit bánom én ezt? Látom 
a napot, érzem sugarainak melegét s nyugodtan 
látok munkám után. És holnap ugyanazt a napot 
látom, talán még kovésbó ragyogóan, csak a fel­
hők csoportosulnak másképp körülötte, a színek 
másképp kerülnek össze s ez úgy hat szemeimre, 
hogy elragadtatva állott meg előtte. Nem tudom, 
nem akarom tudni, hogy miért szeretlek . . .

— Oh most már én tudom, szólt közbe

— Nem látom meg, mert ily koldusnak sohsem 
adom a lányomat.

Most már kérésre fogta a lány:
— Lásd be, hogy a boldogságomat teszed tönkre.
— Nem látok be semmit Hosszú esztendők ke­

serves munkájában nem azért gyűjtöttem a milliókat, 
hogy egy ezerötszáz dollár évi jövedelmű éhenkó­
rászra hagyjam.

— De mikor szeretem.
— Ugyan! Csak gondolod! Majd azt is meg­

szereted, akit én választok neked.
— Sohal
— Leánybeszéd. Egy szó mint száz, soha, értsd 

meg, soha sem leszesz annak a Mownetnek a felesége.
Erre már kitört a lányból a dac.
— Hát azért is leszek.
— Az én akaratom és beleegyezésem elle­

nére is?
— De kényszeritesz rá?
— Szeretném látni.
— Meglátod!
— Napok múltak, apa és leány alig érintkeztek 

egymással. Egy hót múlva egy kartonlapot talált a 
bankár az Íróasztalán, amelyre ez volt Írva:

Vigyázzon, a bankját ki akar­
jad rabolni. Tegyen meg m in­

den óvóintezkedést.
Ep'y barátja.

Lichter kétségbeesetten vitte fel az írást a rend­
őrségre és segélyt kért. Rendelkezésére bocsátották u 
legügyesebb detektiveket, akik elrejtőztek még aznap 
a bank helyiségeiben és várták a kassza fúrókat. Vár­
ták egy, két, három napig. Hiába. Egy fióktolvaj sem 
mutatkozott, s ez idő alatt nem volt a rémülettől sem 
éjjele, sem nappala a bankárnak. A rendőrök is kezd­
tek már türelmetlenkedni de negyed nap izgatottan 
vitt be nekik a bankár egy papiros lapot, amit isme­
retlen kezek csempésztek ismét az Íróasztalára: ez 
volt ráírva:

; Nem volt eddig alkalom. De 
holnap éljel el lehet készülve

a betörésre.
A  m ú l t k o r i  j ó b a r á t .

Kétségbeesett dühvei mutatta Lighter e sorokat 
a leányának is.

— Nem rettenetes ez az állapot ? Mit tegyek ?
— Van egy jó tanácsom. Elfogadod ?
— Természetesen, csak jó legyen.
— Nekem ez a tervem : Mownet-t rendeltesd ide 

a rendőr.önökkel.
Az izgatott ember türelmetlenségével kérdezte 

a bankár:
— Miért éppen öt?

■jaj  -| — ■mi ■  ■■■ j

Tania nevetve, s mindjárt meg is mondom. íz­
lésed roppantul igénytelen. Meg vagyok győződve 
róla, hogy elragadtatva állsz meg a nap előtt, 
amikor a felhők annyira elborítják, hogy nem 
látszik egyébnek olajcseppnél papirlámpáson. íz­
lésekről kár vitatkozni, es igy szívesen vagyok 
a napod.

Tania jókedvűen nevetett. Hanem szeme 
komoly volt, mélyebb érzést fejezett ki, amely 
lassankint megemésztve mindent, egv hosszú, 
hosszú tekintetben tört elő. Mennyire imádta 
Andrej ezt a változó, tiszta kristály szemet, ezt a 
mélabus — vig tekintetet, melyre most is úgy 
dobbant szive, mint mikor először látta igy.

— En örömöm, — szólt remogve ujjongó 
hangon, közelebb simulva nejéhez, — mondd, 
miért vagyok olyan boldog, mikor körülöttünk 
minden oly szomorú? Lesújt a gondolat Mit tet­
tem, hogy megérdemeljem mindazt, amit nekem 
adtál s hogy miképpen fizessem vissza?

Tania befogta a száját a kezével. Ragyogó 
szeme újra megváltozott, titkos mélysége bozáró- 
dott és a remegő szikra ott a légionokén elaludt. 
Komoly és nyugodt volt

— Ugyan ne őrjöngj, — szólt feddőn. — A 
nő szerelme nem dij, önkéntes ajándék a szere­
lőm mindkét részről.

A felelet kissé lehütötte Andrejt, do csak 
egy pillanatra, mint mikor vizet csepegtetnek a 
kovács tűzhelyére.

— Igazad van, mindig igazad van. De hisz 
épp ezért kell hálásnak lennem. Mint a hajdani 
trubadúr, himnuszt költöttem volna rólad, hacsak 
tudnám a módját.

— En trubadúrom, — szólt elhaló mosoly­
lyal Tania, — ugyan mit szólnának bajtársaink, 
ha meghallják, hogy Andrej Kozsukchoff, a komor, 
a rettenthetetlen, ilyen rhapszódiákat énekel ?

(Folytatása következik.)
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— Mert 6 sokkal lelkiismeretesebben működik 
•  te érdekedben, — folytatta nevetve — már csak én 
miattam is.

Estére már ott volt Mownet Elbújt abban a 
szobában, amelyben a legnagyobb pénzesszekrény 
van. *l’g  egy óra múlva rohant a bankárhoz:

— Megvan a tolvaj.
Boldogan felelte Lighter:
— Nem is tudom, hogy háláljam meg önnek 

ezt a tettét.
Ekkorra előlépett Ellen kisasszony.
— Úgy, hogy engedd meg, hadd lehessek a 

felesége.
Az eddig konok apa egyszerre engedékeny lett, 

a szerelmesek a lehető legrövidebb idő alatt az eskü­
vőt is megtartották.

Az esküvő után pedig kiderült, hogy az egész 
betörés kiosinált dolog volt, amelynek terve miss 
Ellen fejecskéjében született meg; úgy fogadtak lel 
egy áf-kasszafurót, aki természetesen elhagyta magát 
fogatni Mownettel, hogy ennek ügyessége kitűnjék és 
a bankár hálára legyen neki lekötelezve.

•
4- X&soagnl a m űvészetéről. Mascagnit legutóbbi 

balsikerei után meginterjúvolta egy olasz ujságiró s 
a mester a müveiről és általában a művészetéről eképp 
nyilatkozott.*;

— Sokan állították, hogy oltárt akartam állítani 
Wagner ellen, aki immár mindenhová behatolt s foly­
ton -folyvást nagyobb lesz diadalutja az egész világon. 
Nos, aki ezt tulajdonítja nekem, az ugyancsak ielü- 
letesen és rosszul ítél meg, mert ha valaki, úgy iga­
zán és lelkes bámulója vagyok Wagner zsenijének- 
Lelkemben letérdepelek bár a titán előtt, de ez 
még nem zárja ki azt, hogy fáradhatatlan tö­
rekvéssel ne igyekezzem megóvni az olasz egyé­
niség szellemét, tradícióit. Lehet, hogy a zeném 
rossz, hogy érzéseimet rosszul juttattam kifejezésre, 
de az allén a leghatározottabban tiltakozom, hogy 
valaki meggyanúsítja szándékaim tisztaságát, önérze­
tem teljes erejével küzdöttem a kor zenei áramlata 
ellen; mikor egész zenei világ a túlhajtott polifóniában 
kereste a lelke üdvösségét, én visszatértem a régi jó 
idők egyszerű orkeszteróhez, visszatérjem a magán­
szólamokhoz, a duettekhez. A nagy közönség nem 
adott nekem igazat, én tehát meghajtok a véleménye 
előtt, de az sem lehetetlen, hogy a publikum tévedett. 
Uj operámat, a Vestiliát. egy éven belül beíejezem, — 
valószínű, hogy Rómában lesz az első előadása, — 
addig pedig teljes lelki nyugalommal dolgozom rajta.

•
A mentő-érem. Egész Belgium nevet most 

egy mulatságos rendjel-szédelgésen, amelynek bőre 
egy igen sok őszszel dicsekvő fiatal belga ur, akit 
egyszerre csak a gomblyuk-fájdalom kezdett bántani. 
Mindenképp rendjelhez akart jutni. Eleinte szép nagy 
szalagokról ábrándozott B. ur, amelyet az ember a 
vállán átvetve hord, majd mikor látta, hogy hiába ál­
dozna erre töméntelen pénzt: nem érheti el a célját, 
megelégedett volna már bármely középkeresztecskó- 
vel, sót kis kereszttel i s ; hiába volt minden vágya- 
kozáa, úgy. hogy utoljára már azt sem bánta volna, 
ha holmi kis érem fityegne a mellén piros vagy más- 
szinü szalagon, ha más nem, hát a belga mentő-érem. 
Csakhogy soha abba a helyzetbe nem került, hogy 
valakinek az életét megmenthette volna. Elhatározta 
tehát, hogy cselhez fordui.

Egy régi barátja előtt feltárta gomblyukának 
emésztő betegségét; a barátnak nagyon magas állású 
rokona rolt a minisztériumban, 6 ennek a jó barát 
telebeszélte a iejét, hogy B. ur egy brüsszeli fürdő­
ben saját életének a kockáztatásával mentett ki egy 
embert a vízből. A csel sikerült, a magasraugu mi­
niszteri hivatalnok ki tudta eszközölni B. urnák 
a várva-várt érdemjelet s a belga hivatalos lap 
másnap tudtára is adta mindenkinek, hogy a me­
rész életmentő mily királyi kitüntetésben részesült. 
Halomszámra érkeztek a gratuláló levelek B.-hez, 
akiben elbült a vér, mikor néhány nap múlva annak 
a brüsszeli lürdőnek a tulajdonosa, amelyben B.-nek 
életét kellett volna mentenie, — ily papircédulákkal 
árasztotta el az egész belga fővárost:

! ! ! Figyelm eztetés I I I
B. u r  k a p h a t o t t  m e n t ő  é r m e t .  E z  a z  0  d o l g a .  

D e  a z  én f ü r d ő m b e n  u g y a n c s a k  n e m  m e n t e t t e  m e g  
s e m e l y i k  f u l d o k l ó n a k  a z  é l e t é t  s e m .  A z  o k  e g y s z e r ű .  

N á l a m  u g y a n i s  m é g  s o h a  s e n k i  s e m  a k a r t  a  v í z b e  

; f u l l a d n i .  A z  é n  f ü r d ő m  o l y  m o d e r n  b e r e n d e z é s ű ,  

h o g y  i t t  s e n k i n e k  s e m  e s h e t i k  b a j a .  B. u r  p e d i g  
k e r e s s e n  m a g á n a k  a z  ő  é l e t m e n t é s i  c é l j a i r a  m á s  

f ü r d ő t

Mindenki kíváncsian várja, mi lesz ennek a 
pompás kis históriának a vége.

4- A velenoel kőoroszlánok. Egy dán tudós 
megfejtette a rejtélyes írást, amely a régi velencei 
arzenál kapuját őrző két kőoroszlánon látható. A fel­
irat a babiloni ékirásra emlékeztet Az oroszlánok, 
melyeket a Krisztus előtti ötödik, vagy hatodik szá­
zadban athéni művész készített, a Pireuszból valók és 
Francesco Morosini vitte őket Velencébe a törökök 
fölött 1687-ben aratott győzelme után. A csaknem 
mostanáig megfejthetetlen jelek azonban a tizennegye­
dik századból valók és normann kéz irta föl az ős­
régi emlékre. Az írás igy szól:

Hakon Alffal, Asmunddal és Armmal foglalta el 
ezt a kikötőt. Ezek a Hosszú Harold parancsára a 
görög népre lázadása büntetéséül adót vetettek. Halk 
távol volt, messze vidékeken; Egil és Ragner hadat 
vezettek a mősiak és örmények ellen. Asmund véste 
be ezeket a betűket Asgir, Thorleif, Thor és Ivar se­
gítségével a Hosszú Harold parancsára és a görögök 
ellenkezése dacára.

Harold, akit Hosszúnak nevez, 1040-ben hajói­
val rabló-hadjáratra indult a Földközi tengerre; IV. 
Mihály bizánci császár segítségül hívta hogy az 
atheneiket, akik megtagadták az engedelmességet, 
megfenyítse. Két évvel később már Konstantinápoly­
ban volt Harold. elűzte a császár utódját és Theodo- 
rát, meg Zoot helyezte a bizánci trónra. Csak huszon­
egy év múlva esett el a félelmes Wiking az angol 
névrokona ellen Stamford-Bridgenál vívott csatában, 
pár héttel a hastingsi ütközeti előtt mely Britanniát 
normann iga alá hajtotta.

K Ö Z G A Z D A S Á G .

Ipar és kereskedelem .
A P esti Magyar Kereskedelm i Bank, h ite l­

részéé Egyesülete folyó hó 7-ikéu tarto .ta félévi köz­
gyűlését. Amint a felolvasott jeleutesoől kitűnik a 
vezetőség utánfizetések bek ö vetélésétől ezúttal is el­
tekinthetett. A tagok száma 1900. december 31-ikén 
496-ra rúgott. Leszániitoltaíctt 13.413 darab váltó 
7,261.719 korona 43 fillér értékben. A bíráló bizott­
ságba Adler Lajos, Bettelkeim Miksa, Pinkász Zsigmoud 
és Stem Emil urak, akiknek, mandátuma lejárt,, egy­
hangúlag újból megválasztattak.

A Magyar Kereskedelmi Csarnok együttes 
szakosztályai ma tárgyalták folytatólagosan Kunz Fe­
renc elnöklete alatt a Kereskedelmi alkalmazottak szol­
gálati viszonyainak szabályozásáról szóló törvény- 
javaslatot. Aini az alkalmazónak rokkantságát és vég- 
kielégítését illeti, az együttes szakosztály arra az ál­
láspontra helyezkedett, hogy ezt a kérdést csakis tör­
vény által megállapított kötelező biztosítás és nyug­
díjalap létesítése által lehet az alkalmazottak jogos 
érdekeit is kielégítő módon megoldani, akként, hogy 
az alap létesítéséhez az államkincstár is hozzájáruljon 
és az azzal járó terhek az alka.mázott és főnök kö­
zött méltányosan megosztassanak A felmondási idő 
szabályozása kérdésében a szakosztály nagyjában 
magáévá tette a avaslat rendelkezéseit. Különösen 
élénk vitára szolgáltattak okot a .avaslatnak a bün­
tetésekre vonatkozó egyoldalú rendelkezései, amelye­
ket a szakosztály mellőzendőknek és méltányos más 
intézkedésekkel pótolni vél. A szakosztály határoza­
tai legközelebb a választmány elé kerülnek, amely a 
miniszterhez benyújtandó indokolt lelterjesztést vég­
legesen lógja megállapítani.

Szeszárak. A kontingens nyersszesz ára Buda­
pesten pénzben 42.—, áruban 42.50 korona, Becsben 
39.40, illetve 39.80 korona.

Bozjuvásrx. 1901. évi február hó 8-án. (A 
budapesti marhavásártéri vásár-pénztár részvénvtár- 
saságtól.) Felhajtás: Belföldi élő borjú 487 drb. leölt 
borjú 14 db, bécsi b o rjú -----d b -------db. horvát, nö­
vendékmarba 60 darab, bárány élő — darab, leölt 
bárány 19 darab. Árjegyzések. — Belföldi élő 
borjú L rendű 86—92 1.-ig, kivételes 96
II. rendű 74—84 1.-ig, 1 kilónkint. leölt borjú 
L r. 89—93 f.-ig, II. r. — ..-tői — h-ig, kivét. —
h kilónkint levonás nélkül. Bécsi leölt b o r j ú -----
í.-ig. Növendék marha — f.-től — 1.-ig, L r . -------
f.-ig, középmiuőségü--------1.-ig, alárendelt----------
f.-ig, 1 kilónkint. Bárány éiő 14 — 16 k., leölt bárány
13.-----16.— K.. kivételes á r ----- k.-ig páronkint. —
A nagyobb heti szükséglet folytán az irányzat szilárd. 
Az árak 3 fillérrel javultak.

Budapesti sertés-konzumv&sár. A .erencvárosi 
petróleum-rakodónál iévó székes-tóvárosi sertés-kon- 
zuravágár árjegyzése 1901. évi február 8. Készlet 
890 darab. Érkezett 900 darab, összesen 1200 darab. 
Kiadatott — — darab. Maradt 590 darab. Napi á ra k : 
120—180 ki'Ogramm súlyban 82— 86 koronáig, 220— 
280 kilogramm Butyban 84 —88 koronáig. 320—380 
kigr. súlyban 86—ÍK) K.-ig. öreg nehéz páronkint 
400—500 kilós 80—88 koronáig. Malac 78 — 84 kgrig 
— korona, A vásár élénk.

A  budapesti gabonatőzsde.
Budapest, február 8.

A buzaüzlet ma kellemes hangulatban nyitott 
meg. Élónk kereslet mellett 34.000 métermázsa búza 
2Vi—6 fillérrel drágábban került e’adásra. Jobb mi­
nőségek előnyben részesültek.

Kiadatott
Bnza. Tistavidéki: 2000 mm. 79 2 k. 7 K, 77>/a 

í.. 1200 mm. 7c*5 k. 7 K. 85 400 mm. 78 k.

7 K. 82i/t f., 300 mm. 79 k. 7 K. 82Vi f., 1000 mm. 
85 5 k.7 K. 81«/t 1., 500 ram. 78 k. 7 K. 80 f., 100 
mm. 78-3 k. 7 K. 75 1'., 100 mm. 78 k. 7 K. 75 f., 800 
mm. 77 K. 7 K. 75 f., 1000 mm. 78 k. 7 K. 72*/« f., 
300 mm. 73 k. 7 K. 70 f., 1000 mm. 78 k. 7 K. 70 f., 
1000 mm 78-5 k. 7 K. 70 f , 1200 mm. 77-5 k. 7 K. 
«0 f , 1200 mm. 77-5 k. 7 K 70 f., 1200 mm. 768 k.
7 K. 70 1., 250 mm. 78 k. 7 K. 65 1. kev., 500 mm.
77 k. 7 K. 75 f.. 250 mm. 78 k. 7 K. 65 f., llO mm.
77 k. 6 K. 65 í'.. 600 ram. 77 k. 7 K. 67ywf., 100 mm.
77 k. 7 K. tíü f. sárga.

Pestvidéki: 100 mm. 78 k. 7 K. 60 f., 300 mm. 
76-5 k. 7 K. 60 f.

Kulai-. 2800 mm. 75 k. 7 K. 47i/a f. a hajózás 
megnyíltával.

Enlrepot: 1300 ram. 74 k. 7 K. 42Vsf.} 1250 mm-
76 k. 7 K. 42tyi f.

Raktáráru: 1200 mm 77 k. 7 K. 80 f., 1800 mm.
77 3 k. 7 K. 67»/a í-, 1900 mm. 76 k. 7 K 27»/« f 
1000 mm. 75 5 k. 7 K. 27*/z 1., 1660 mm. 75 8 k. 7 
K. 27tyj f., 2420 mm. 77*2 k. 7 K. 47*/j f., 700 mm. 
72 k. 7 K.

Mind három hónapra.
Lucerna: 80 mm. 44 K., tiszai állomás.
K észp én z fizetés mellett.

A  h a tá r id ő ü z le t  fo ly a m á n  a  k ő v e tk e z ő  k ö té se k
történtek:

Búza áprilisra . . . 7.47-7.43—7.49-7.48—7.47
Búza októberre . • . 7.63—7.64—7.62
Rozs áprilisra • • • 7.35—7.34
Rozs októberre . . . 7.66—7.55—7.53
Zab áprilisra . . . 6.20-6.21—6.19—6.21 — 6.33
Tengeri májusra . . 5.13—5.14—5.13
Tengeri júliusra . . 5.25
Repce augusztusra . —.--------.—

D éli egy órakor a kővetkező záróárakat állapí­
tották meg hivatalosan a tőzsdén:

Búza áprilisra . . . . . . 7.47 pénz 7.49
Búza októberre . . . . . 7.b2 7 63
Rozs aDriüsra . . . . . . 7.34 7.35
Rozs októberre . • 6.53
Zab áprilisra . . . . . . 6.21 6.22
'lencen ma usra . . . . . 512 5.13
Tengeri júliusra . . . . . 5.25 526
Repce augusztusra . . . . 12.50 »» 12 60

Délután fé l 6 órakor zárul:
Búza á p ril is ra ........................; 7.46— 7.46
Búza 1901. októberre . . . .  7.69— 7.60
Róza á p ril is ra ...................7.30— 7.31
Rozs októberre...................6.65— 6.66
Zab 1901. á p r i l i s r a ................... 6.21  6.29
’lentreri má u s r a ........................5.11— 6.12
Kepoe a u g u sz tu s ra ................... 12 50—12 60

A  budapesti értéktőzsde.
A mai előtózsde magas külföld befolyása alatt 

kedvező irányzatban indult, ámbár a forgalom igen 
sok kívánni valót hagyott hátra. Az árfolyamok né­
mileg javultak. A zárlat igen szilárd volt.

A helyi értékek szintén emelkedtek, de a legna­
gyobb szilárdságot a járadékpiac tanúsította.

A déli tőzsde változatlanul kedvező volt s a 
zárlat a legmagasabb napi-árfolyam mellett történt.

A helyi piac továbbra is kedvező maradt
A valuták és ércváltók gyengébbek.
Az előtózsde kedvező.
Jegyeztek: Magyar hifelrészvénv 671.50—672.26. 

Osztrák hitclrószveny 667.75—668.50. Osztrák-Magyar 
Allamvasut r'szvény 657.25—667.75. Magyar korona-
járadék 93 32—98.62. Jelzálogbank 435.-----435.50.
Rimamurányi 462.? 0-464.60, Közúti vasút 683.50-584 
korona.

Déli tőzsde szilárd.
Jegyezlek*. Magyar hitelrészvény 673.-----674.—»

Osztrák hitelrészvény 667.50—667.75. Osztrák Magyal 
Allamvasut 667.50-667.75. Koronaiáradék 93.65-93.96
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Rimamurányi vasmű 460.50—4ö8.—. Közúti vaspálya 
583.-----684.— korona.

Forgalomba Került: Villamos vasút 283—284. 
Utótözsde. A 4 órai zárlatkor maradt:
Osztrák liitelrószvény 669 50. Magyar hitelrész-

vény 672.60. leszámítoló bank részvény 419.—. 
líimamurányi vasmilrészvény 467.—. Osztrák-Magyar 
n Hamvasat 668.25. Közúti vasút részvóuv 683,50. 
Városi villamos vasút részvény 282.— korona.

A  budapesti term énytőzsde.
A termónyüzietben a szezónzerü hangulatnak 

megfelelően alakultak az árak és végül a termény- 
üzleti .árjegyző-bizottság hivatalosan a következő ár­
folyamokat állapította meg:

Jegyzések: Heremag: lucerna magyar 43.-48.— 
korona, vörös aprószemü 48.—öO.— korona, vörös
erdélyi —.--------korona, vörös bánsági —.------ —
korona, közópszemü 5ő.-----68.— korona, uagyszemü
61.—65.— korona. Disznózsír: budapesti: 55 50—ö6.—
korona, vidéki —.—---- .— korona. Táblaszalonna:
légenszáritott vidéki —.------- .— korona városi 4
darabos 42.-----43.—, korona, 3 darabos 45.-----46.—
korona. íüstölt —.--------korona. Szilva: boszniai,
szokás szerinti minőség 15.-----15.50 korona 120 da­
rabos —.---------- . korona 100 darabos 16.25—16.50
korona, 85 darabos 17.-----17.60 korona, azonnali szál­
lításra. {Szerbiai szokás szerinti minőség 14.60—14.75 
korona, 100 darabos 15.50—15.75 korona 85 darabos 
jö.60—16.75 korona Szilvaiz: szlavóniai 19.25—19.60 
korona, szerbiai 17.75—18.— korona, azonnal való 
szállításra.

járadék 96.—. Laura-kohó 197.60. Harpeni 169.—. Discont 
125.25. Alpesi 150.40. Bécsi bankegyesület —.—.

H a m b u rg , február 8. (Zártat.) 4’2°,o-os ezüst­
járadék 98.30. 1860. sorsjegy 136.—. Déli vasút 25.50. 4°/o-os 
osztrák aranyjáradék 100.10. Osztrák hitelrészvény 210.80. 
Osztrák-magyar államvasut 142.50. Olasz járadék 95.80. 4°/o-os 
Magyar aranyjáradék 99.50. Az irányzat gyenge.

P á r ia ,  február 8. (Zárlat.) Osztrák-magyar állam­
vasut 711.—. 4°/o-os osztrák aranyjáradék 101.—. Osztrák 
L&nderbank 445.—. 3°,o-os francia járadék 102 30. Ottoman- 
bank 545.—. S’/atyo-os francia járadék 103.—. Alpesi bánya- 
részvény —.—. Déli vasút 143.—. 4°/o-os magyar arany­
járadék —.—. Párisi bankrészvény 1060. Olasz járadék 
95.—. Francia törleszth. járadék 100.37. Osztrák földhitel­
intézeti részvény — . Török dohányrészvény 316.—. Az 
irányzat szilárd.

A  b écsi értéktőzsde.
Helyi vásárlások, szilárd külföld és kedvező 

pénzviszonyok szilárdították a tőzsdét
E é ca , február 8. (Magyar értékek zárlata.) 4°'oos 

aranyi árad ék 118 10. Tiszai és szegedi kölcsön sorsjegy 141.25.
agyar vasúti kölcsön ezüstben 100.60. Magyar kceti vasúti 

állami kötvény 110.—. Magyar .eszánutoló- és pénzváltóbank 
420.—. Kimamuranyi vasmürészvénv 467.—. Magyar ko- 
ronajáracék 03.70. 4°/»os Magyar földteherm. kötvény 92.50. 
Magyar hitelbank részvény 672.—. Magyar nyeremény köl­
csön sorsjegy 166.—. K assa-oderbergi vasúti részvény 
558.— Magyar kereskedelmi bank —.— Magyar cukoripar

B co s, február 8. (Osztrák értekek zárlata.) 4*2°/o-os 
papirjáradók 98.45. 4%>-os osztr. aranyjáradék 118.—. lSöOiki 
sorsjegy 135 75. Osztrák tntelsorsjegy 387.—. Aneol-osztrák 
bank 1.69.50. Bécsi bankegyesület 466 50. Osztrák-magyar 
tank 1685. Déli vasút 108 25. Dunagözhajózási részvény 
740.—. Dohányrészvény 292.50 Csuszán és király: arany 
11.34. Német bankváltók 117.45. 4*2ü.'x>s ezüst járadék 98 35. 
Osztrák koronajáradék 98.15. 1864-iki sorsjegy 199.—.
Osztrák hitelintézeti részvény 669.50. Unionbank 526— . 
Osztrák Landernank 406.—. Osztrák-magyar államvasut 
668.50. Elbavölgyi vasul 460.—. Alpesi bányarészvény 433.50. 
20 trank. arany 19.14. Londont váltóár 240.65. Bécsi lramw&y 
LittB -. i iram w ay Litt A. 277.—. Lapot kohó —.—. 
Az irányzat szilárd.

Beos. február 8. (A Budapesti Napló tudósítójának 
telefon jelentése.) A délutáni magánforgalomban a zárlatok a 
következők voltak: Osztrák hitelrészvéuv 669.75. Magyar 
hitelrészvény 673.—. Angol-Osztrák bank 269.75. Bécsi bank­
egyesület 466.50. Union bank 536.—. íJtnderbank 406 50. 
Osztrák-magyar államvasut részvény 668.50. Lombard 108 50. 
Elbavölgyi vasút 469.—. Északnyugati vasút részvény 458.—, 
Dohányrészvény 292 50. R ima murányi vasmű 468.—. Alpesi 
bányarészvény 434.—. Májusi járadék 98 95. Magyar korona- 
járadék 93.80- lörök  sorsjegyek 105.25. Német birodalmi 
máma 117.50. Napoieon d’or 19.15. Szilárd.

B udapest-köbányai sertéskereskedelm i 
csarnok jelentése.

Február 8. A scr'.ésüzlet irányzata változatlan.
A) Hízott sertések á ra : I. A) M a g y a r  e l s ő r e n d ű :
Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon felüli súlyban) 

88 — 92 fillérig. Öreg közép (páronkint 300—340 kilogrammig
terjedő ^ u ly b a n ) ---------fillérig. Fiatal nehéz (páronkint 320
kilogrammon felüli súlyban) 96—98— fillérig. Fiatal közép 
(páronkint 251—320 kilogrammig terjedő súlyban)04—96— fil­
lérig. Fiatal könnyű (páronkint 250 Kilogrammig terjedő súly­
ban) 90—92— fillérig. — 11. M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz 
(páronkint 280 kilogrammon felüli súlyban) ■ — fillérig.
Közép (páronkint 240—280 kilogramm súlyban) — ------fil­
lérig. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban)
-------------fillérig. — 111. R o m á n i á i :  Nehéz (páronamt
320 kilogrammon lelüli súlyban) ——— — fillérig. Közép (pá- 
ronknit 250—320 kilogrammig terjedő súlyban ------------  fil­
lérig. Könnyít (páronkint 250 kilogrammig terjedő  sú lyban.
--------- — fillérig. IV. R o m á n i a i  e r e d e t i  ( S t a c h l j .
Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban» ------------
fillérig. Könnyű (páronkiut 240 kilogrammig terjedő súlyban;
------------ fillérig. — V. S z e r b i a i :  Nehéz (páronkint 260
kilogrammon lelüli súlyban; —92—94 fillérig. Közép (Dáron- 
kint 240—260 kilogrammig terjedő súlyban) 90——92 nllérig.
Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 88----- 90
fillérig.

S e r t é s l é t s z á m  1901. február 6. napján volt 
készlet 29.763 darab. — 1901. február 7. napján ielhajta- 
tott 539 darab. 1901. február 7. napján clszállittatott 241 
d arab / 1901. február 8. napjára maradt készletben 30.061 
darab.

lajstromába folytatólag felvétetett, ellenben Stoffko Mihály 
orsovai ügyvéd elhalálozása következtében, a fenti lajstromból 
töröltetett s irodája részére Obitz Gvuia orsovai ügyvéd k<- 
rendeltetett; továbbá dr. Hartbergor Ödön pancsovai ügyvéd 
ezen kamara fegyelmi bíróságának fegy. 290/000. szám alatt 
keit és a  nagymeltóságu magy. kir. Kúria által fegy. 257/900 
szám alatt helybenhagyott ítéletével az ügyvédség gyakorla­
tától 1 (egy) évre fölfüggesztetik, mely felfüggesztés ezen hir­
detménynek közzététele napjával veszi kezdetét.

Névmagyarosítások. A belügyminiszter megengedte, hogy 
Glaubcr Izidor békés-csabai lakos, valamint kiskorú gyermekei 
Gizella és József Gombos-ra, Ádára Ferenc szogzárdi lakos, 
valamint kiskorú gyermekei Ferenc, György, János és Júlia 
Körös z.tös-re, Rosenbaum Ábrahám kis-kun-féiegyházai lakos 
Réti-ro, Szór Vilmos máv. pályafelvigyázó, báesi lakos De- 
zsőfi-re, kiskorú Schlesinger Lipót esztergomi lakos Szegő-re, 
Licbtinanu Aladár dömsöd-apaji lakos LuKács-ra, kiskorú Ov- 
senyik Gyula kassai lakos Nádasdi-ra, kiskorú Groszm.an Sa­
lamon jegyzősegéd gönci lakos Gönczi-re, Mand Gusztáv’ 
gyöngyösi lakos Molnár-ra, Fiscb Ignác otsz. iparegyesületi 
segúdfogalmazó budapesti lakos Farkas-ra változtathassa ve­
zetékrevét.

l A J E K b n A I O .

BIezffgrazdAtí Ü g y e im éb e! '

Elismert kitűnő hazai gyártraányl

1600  gözcséplckésziet üzemben!
CZIM:

&

K ülföldi értéktőzsde.
B e r l in  február 8. (lóssdet tudósítás.) A tőzsde kissé 

bizonytalan irányzattal nyílt meg. Kohórészvények és három 
r/á/alékos birodalmi kölcsön kissé alacsonyabb árfolyamokkal 
.ndultak, ebenben khinai kölcsönök Londonra és magyar ko- 
i i i,á radét vidéki részletekre igen szilárd volt. Később az
• /  sz vr.«;tfon nagyon u i lá r d  volt az irányzat. Bankrészvények

; a Deutsche bank részvényeit favorizálták egy westendi
• cliarint’enburgi teleküzletre. Kohó- és bányarészvények 
'•”bi < - kro emelkedtek és élénkek voltak. Vasutak közül

• ájciak á llam osítási hírekre javultak, úgy szintén transvaa- 
ak, a be joldiek közül pedig Dortmund-gronauiak emelkedtek.

Magánicszámitolási kam at-láb 3% .
B e rl in , február 8. (Zárlat.) 4*2°/o-o» papirjáradók 

' 50. 4'- -ős osztrák aranyjáradék 100.10. Elbavölgyi vasút 
— . Magyar koronajáradék 94 75. Osztrák-magyar állam- 
vasút 142.90. Kassa-oderbergi vasút — . Bécsi váltóár 
85.05. Magyar vasúti beruházási kölcsön 102.10 Alpesi bánya- 
részvény —.—. Disconto-Commandit 182.—. Általános tnlla- 
mossági Edison 210.—. Gelsenkircheni 173.40. l>aura-kohó 
197.80. 4’2^0-os ezüstjáradék 98.40. 4°/o-os mngvar arany­
járadék 99.25. Osztrák hitelrészvény 211.—. Déli vasút 
- 9.75. Károly Lajos vasút —.—. Orosz bankjegyek 216.15. 
‘ -os u i orosz kölcsön 90.50. Török dohányreszveny —.—.
' . Magyar hitelbank —.—. Dynanut Trust
l ö t  - Harponi 168.90. Az irányzat szilárd.

B e rl in , február 8. (A Budapesti Napló tudósító* 
’ának táv irata .) Esti foroalom. 4<Vo-os magyar aranyjáradék 
1<2.—. Magyar koronajáradék 167.50. Osztrák hiteirészvcny 
■ < 8.—. Osztrák-magyar államvasat 95.95. Déli vasút —.—.
I-szaknyi •, ati vasul — —. Elbavölgyi v a sú t—.—.O rosz bank­
ügy készpénz —.—. Buschtienhradi —.—. Orosz bankjegy 
*“ •—. (Llbmo.) Lombard — . Szilárd.

F r a n k f u r t ,  február 8. (Zárlat.) 4,2°/o-os papír- 
Járadék 98.50. 4'‘/oos osztrák aranyjáradék 100.30. Magyar 
koronajáradék 94 80. Osztrák-magyar bank 120.30. Déli vasút 
-5 70. Elbavölgyi vasút —.—. Londoni váltóár 204 65. 
Bécsi bankegyesület 116 50. Villamos részvény — . 3° o-os 
“ agyar aranykölcsön 84.60. 4’2°/o-os ezüstjáradék 98.40. 
*" <-os magyar aranyjáradék 99.40 Osztrák hitelrészvény 
211.30. Osztrák-magyar államvasut 142.70. Északnyugati
rasut —___ Bécsi váltóár 849.75. P án it váltóár 813.33.
Bfoio bank —.—. Alpesi bányarészvény 214.—, Az irányzat

F r a n k f u r t ,  február 8. (A Budapesti Napló tudó- 
klójának lávirata.) Árfolyamok januárra. E sti forgalom 
Osztrák hitolrészvény 211.—. Osztrák-magyar államvasut 
t42,75, á)£li_vasut 25 /5 . Osztrák aranyjáradék 205,—. Olasz

N a p i r e n d .
Naptár. Szombat, február 9. — Római katholikus : Alex. 

Cirill A. — Protestáns : Apollónia. — Gőrön-orosz: (január 
27.) Knzoszt ev. — Zsidó; Schebat 20. Sabbat Jithos. — 
Nap kel 7 óra 1 perckor. — Nyugszik 4 óra 56 perckor. 
— Hold kél éjjel 11 óra 22 perckor. — Nyugszik reggel 8 
óra 57 perckor.

A miniszterek nem fogadnak.
Nemzeti Muzeum. Képtár. Nyitva délelőtt 9 órától 

1 óráig. Többi tárai 1 korona belépődíjjal tekinthe­
tők meg.

Országos képtár az Akadémiában zárva.
Iparművészeti muzeum zárva.
lermcszetrajzi gyűjtemények múzeuma (Muzoum-körut 

4. sz.) nyitva délelőtt 10— 12-ig.
Tcknológiai iparmuzeum zárva.
Mczógazdasagi Múzeum (Kerepesi-ut 72.) nyitva délelőtt 

9—1 óráig.
Földtani intézet (Stefánia ut 14.) nyitva délelőtt 10 

órától 1 óráié. BeiépAdij 1 korona.
Közlekedési múzeum zárva.
Magyar kereskedelmi muzeum a városligeti iparcsarnok­

ban 9-től 2 óráig.
Szabadalmi levéltár (Erzsébet-körut 19.) nyitva délelőtt 

9—1 óráig.
Az Akadémia Gocthe-szobája zárva.
Múzeumi könyvtár nyitva u. e. 9—1-ig.
A k a d é m i a i  k ö n y v t á r  nyitva délután 3—7-ig.
Egyetemi könyvtár nyitva délelőtt 9—12-ig és délután 

3—8-ig.
Iparművészeti muzeum és iskola könyvtára nyitva dél­

előtt 10 órától 12-ig. d. u. fél 7-től fél 9-ig.
Az u j országház kupolacsarnoka és lépcsőbáza délelőtt 

10 órától 1 óráig 40 fillér, azontúl esto 6 óláig 1 korona 
belépődíj mellett.

Allatkert a Városligetben nyitva egész nap. Belépődíj 
60 fillér.

Magyar Kereskedelmi Muzeum. Igazgatóság : VII. kerület 
Kercpesi-ut 2 . szára alatt. Hivatalos órák . délelőtt 9-től dél­
után 2 óráig, iudikozú osztály és Kereskedelmi szakkönyvtár 
VII. licrepesi-ut 22. sz. Hivatalos órak délelőtt 9—12 óráig és 
délután 3—6 óráig. A hazai termékek állandó kiáilitóaa, (a Ke­
leti mintatar és kereskcdclemtörténcti gyűjtemény, továbbá a 
házi-ipari kiállítás, meiyfien az üzletvézetöség árusításokat 
is eszközöli a városligeti iparcsarnoKban nyitva : délelőtt 
9 órától 12 óráig és délutáu 2 órától 4 óráig. A Küllölői 
kirendeltségek központi üz.etvezetőségo (Magyar kereske­
delmi részvénytársaság) V., Vaci-körut 32. szám alatt.

K ivonat a h ivata los lapból.
— Február 8. —

Kinevetitek. A kereskedelemügyi miniszter Ilvozdovics 
Antal kir. főmérnököt a szombathelyi m. k r . államénitészeti 
hivatal fonókét, a kőműves-, ács- és kőfaragó-mesteri képzett­
ség megvizsgálására Szombathelyit szervezett hizot'ság elnö­
kévé ; a budapesti kir. ítélőtábla elnöke dr. Szilassy Pál 
ügyvédjelöltei. Mayer Géza jogszigorlót és Vragassy Jenő 
végzett joghallgatót a budapesti kir. Ítélőtábla kerületére 
ideiglenes minőségű díjas jocgyakomokká; a kolozsvári kir. 
Ítélőtábla elnöke Demjanovich Miklós tordai kir. törvényszéki 
díjtalan joggyakornokot, jelenlegi alkalmazása helyén való 
meghagyással, segélydijas joggyakomokká: a debreceni kir. 
Ítélőtábla elnöke Gavallér Lajos m.-szigeti lakos végzett jog­
hallgatót a debreceni kir. Ítélőtábla kerületébe ideiglenes mi­
nőségű díjtalan joggyakomokká nevezte k i ; az ipazságügy- 
m im s/ter Demeter Gyula ideiglenes minőségben kinevezett 
aszódi királyi javitó-intézeti családfösegédct ezen állásában 
véglegesítette.

Ügyvédi kamarák. A balassagyarmati ügyvédi kamara 
közzó teszi, hogy dr. Pick Mór rétsági lakos ügyvéd ezen 
ügyvédi kamara fogy. bíróságának 1900. évi 93. fegy. számú 
és a  nagvinéllóságu in- kir. Kúria 411/1000. fegy. sz. alatt 
hozott jogerős ítéleteivel az ügyvédség gyakorlásától 1 (egy) 
évre fölfüggesztetett. A felfüggesztés jelen hirdetménynek a 
hivatalos lapban leendő megjelenése napján veszi kezdetét. 
— A temesvári ügyvédi kamara ezennel közhírré teszi, hogy 
Feletár . Nándor ügyvéd, Vinga szckhclylyel, az ügyvédek

ELSŐ MAGYAR
g a z d a s á g i g é p g y á r  

R É S Z V É N Y T Á R S U L A T  í  
B U D A P E S T E N ,

K Ü L S Ő  V Á C Z I - U T  7 .  S Z Á M .

t'h, 3 ' l t ,  4 ,  4 < / í ,  6 ,  8 ,  1 0 .  1 2  l ó e r e j f l e k .

M agán járók
(ü l i  m o z d o n y o k .)

K árjak  m inden szakbaváyó  kérdéssé? 
bizalom m al hozzánk fordulni, k é szsé g ­
adunk k im erítő  és  felvilágosító  választ.

Árjegyzék kívánatra díjmentesen küldetik.

I d ő j e l z é s .
— Az Országos Metcorologxai Intézet kivalaios jelentése. — 

Budapest, február 8.
Északkeleti Európát és az Adria-tcnger környékét egv- 

egy depresszió, nyugati Európát pedig légnyomási maximum 
bontja.

Az idő Európa-szerte változékony. Jelentékenyebb csa­
padék csak a déli depresszió környékén esett.

A hőmérséklet északról tovább sülyedL
Nálunk teg! ap es az éjjel az idő jobbára derült volt, 

reggelre azonban nyugatról borulás és esőzés illetve havazás 
induit meg, amely a Dunántúlra és a dílnyugati megyékre 
terjedt ki, de kiadósabb csak a  nyugati határon és a tenger­
part környékén volt.

A hőmérséklet északkeletről nálunk is sülyedt.
K ilá tás: Fagypont körttli hőmérsékletiéi nyugatról ter­

jeszkedő havazás (vagy havas eső) várható.

V  i  z  i  11 i  s.

Ina Pchftrdlag .
Dana pMsau ........ .

Linz _ _ _ _ _
Béoa ______ _
I’ozzonj ___
KoirArom___

• Budzpezt _ _
P«ks ______
Mohflrz _____*
Oon boa —
ÜJvld/k ___
Pancaovz _ _
Orwovi -  .

Morva M agyuM va_
ra® Zzolnz _ _ _

Tronczón _ _

Mába
Szeratf _____
f-7..-0ntthird
Bárvár _ _ _ _* Gvftr______

Órára Pettaa -
Z Akin y __ __
Bnrcz ----
K « z ( k ____

Kora M -Szerdab. _
Ezáva ZA«tAb ____

S/lzznk -• Mitrorloa _
Szám oz D z é z ______

Bzztm 4r___
Krancna N.-Mzjtény -
Latorca Munkács
Laboroa Homonna _ _
Uug Vagvár

Febr. Febr. 
ö. 7. 
m é t e r  

0.10 0. 4 
1.U0 l .lu  
1.5 / 1.63 
l.J-H 1.3/
U. 73 C.7Ö
1. tN l.bC 
1.90 I üC 
3 3 j 3.13 
8 1.0 0 06
V. 37 2.63 
1.70 1 5« 
2.45 2 3u
2. V0 x c-
1 43 ( i .~  ' 
U t-S u.( .: 
e.41 0.63 
C.t'4 t.v4 
O.lu 0 2u 
0 ./8  0.46 
1.W4 1.21 
l.VJ 8.20 
U.34 0.14 
0.36 C.i6 
1 .— 1.11 
0.75 0.7s? 
1.44 0 .— 
1.83 4.07 
4.75 4 64 
0.44 0 40 
8.J6 1.01
1.14 l.Vo 
0.38 0 64 
0.45 0 6' 
0.66 l .U

M -8zlff4t___
Tck-béu ___ 
V.-Naménjr _
T okaj______
Ti-
F * o ln o k _ _ _
CnoDinréd
Szeged ------
T3rük-BMM 
Titel

v.46 J.46
1 .4 ».lo
1.80 1.64 
1 3-* i'.tv  
U.68 0.06 
O-.V4 0.24 
1.3) 1.ÜO 
I •

O.tO 
1.88 4.06

O rdóra Pftrtfa _____ O.áí U.4Ő
Topolya H«»3r _ _ _ _ _ .21 u.28
Uodroa Z» in- lén _ _ 2 44

ZzoIű z _____ 1 1 >  1
Koruád H. N/.nctL— u.CÖ <1.60
Barettjrá Margita _ _ _ .. 0 1 1 H

B.-üjrala _ _ 1.71 1.70
Köröz Ozuc-a - v.C6 u .—

N.-\ Arad ___ 0.62 0.30
BplAnyzz ___ 1.— 1 11

l .lu 1. lo• O urahono__ 1 ’ •
BoruajecS.__ M 64 U 24

4 .— 4. t* Oyoina ____ 4 66 «.M
' I v ó i Oy -Fehérvár 1 .— 0.L8

s Branylcnka _ 1 .— U.Í8
a 8oborala ___ u.— 0 .—
s Arad . . 0.34 O.IC
a Makó - 0.64 u.74

Tornáz K.-Koztály _ 1.46 1.6iB ég a KIrzcíó 1.4 i 1.- •a Tetnearár — O.M 0.22
• Becskersk . 0.60 U.OO
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S z ín h á za k , s z ó ra k o z ó  helyek.
H . K IR . O P E R A H A Z .

Szombat, 1901. február hó 9-én.
A m. kir. Operaház és Nemzeti Színház nyugdíj- 

intézete ja v á ra :
Á larcos operabál.

NES8IZETI S Z ÍN H Á Z .
Szombat, 1901. február hó 9-én.

Uj betanulással először :
A p e le s k e i  n ó tá r iu s .

Énekes bohózat 8 szakaszban. Irta  Gaál József. 
Zenéjét szerz. Thern Károly.

Személyek:
Zajtai István Újházi Hermann Zilahi
K lára Lányinó Othello Beregi
Baczur Gazsi Rózsahegyi Desdemona Hegyesi
Tóti Dorka Rákosi Vasas német Náday F.
Sugár Laci Gyenes Vizvári
Ilopfen G abányi Latabár
Eanny Ligeti J . f» V Dezső
Nina Nagy Ib. • ® Császár

K e z d e t e  7 * /3  o r a k o r .

IHAGYAR S Z IH H á Z .
Szombat, 1901. február hó 9-én.

V postás fiu.
(T h e  mt s s e n g e r  boy).

Operett 5 képben. Szövegét í r t á k : Jam es T. Tanner 
és Alfréd M uriay. Fordították : Salgó Ernő és Merev 
(Merkl) Adolf. Zenéjét szerze tték : Iván Caryll és 

Lionel Monoton.
Szem élvek :

Punchestown Mátrai 
llooker pasa Molnár 
Cosrr.os bey Giréth 
Clive Radnor Palásthy 
I’ott kapitány Ráihonyi 
Stoklisch tanár Roross 
Tudor, bankár Vidor 
Naylor Kardos
Gascoigno Irányi

K e z d e t e

Pang, postásfiu Sziklai 
Nóra Szoyer
Daisy Dóry M.
Lady Punches, Sziklainé 
Mistrcss Baug Margó Z. 
Róza szobaleány Rózsa L 
Lady W inifred Varga A. 
Ceciio Gower Gotnbaszögi 
De F leury  Füredi 

7Va órakor.

Somossy Mutató
(N aaja iiezó-u tca).

A lb rech t F eren c , igazgató.
P é i u t á r n y i t á s  7 - k o r .  K e z d e t e  8 - k o r .

A februári műsornak hallatlan sikere!! 
S z e n z á c ió s ! F e n o m e n á lis !

A Z  5  L O R R I S O N S
a leghíresebb amerikai nöiezépségek.

F l e u r y c s o p o r t
híres francia tánc-hármas.

T H E  O T I N O S
kómikus excentrikusok.

B A O M A N N  K Á R O t y
mint „Fregoli-parodinta**.

SCHELBY Wargraph
«z eredeti kttiiró király. term«.rethB bemutátáeee trane- 

vaali és kínnal eseményeknek.

Á r m i n  K S th e  és  J ó z s e f,
realisztikus, kémikus színházi parudisták.

B r a n d  k a p i t á n y  l e á n y a i .
Daljáték, összeállította A nnin  J ó zse f. Zonéje Scb ln d ler J.-tól. 
Holnap vasárnap 2  nagy  e lőad ás, délután 1 a4-kor 
nagy gyermek előadás, mérsékelt helyárakkal, tökéletes 
uj műsorral, a délutáni előadásban először : Baumann 

ur mint , Fregoll-parodista* újdonság ).
Jegyek  elővételben kaphatók W eisz A. nagy tőzsdé­
jében, Károly-körut 2Ö., tőzsde A ndrássy-ut 26. és 
38. az. alatt úgym int a Somossy Mulató pénztáránál.

F Ó L IÁ S  flA PSU C E ,
3 újdonság! Ma

XX ó r a i s o r :
3 újdonság!

Csudálatos különlegesség, pompás jó  Ízzel, az előkelő 
v ilág  likőrje. É lénkíti a  szervezetet.

@ y © m ® r e r e § ! t ő »

Igazgatónk, A rch leb  J ó z s e f  u r, cs. és kir. udvari szállító, a ,L a  Fenne* 
likőrgyár volt tulajdonosa ak személyes fölügyelote alatt a legnemesebb 

alkotrcszekbői gőzerő utján desztillálva.
M P  8 0  é r e m m e l  é s  b e c s ü l e t r e n d d e l  k i t ü n t e t v e .

Archleb József és Társa gyárosok Prágában.
Minden jot*b fűszer- és csem egeüzletben, gyógyszertárakban és drogériák­
ban kapható. — A hol rak tár nincs, oda direkt szó Utunk. — 1 eredeti üveg 

ára -• korona, m iniaüvegeké 7 0  és 3 0  fillér.
--------- --------- ■ A tö rv én y  véd i. ■ - - - - - - - -  r -  .■

J e g y e k  a M. k i r .  O p e r a h á z ,  N e m z e t i é i  
M a g y a r  S z i n h á z e 1 ő a d á s á r a k a p  h a t ó k é s  
c l ő j e g y e z h e t ő k  R á r d  F e r e n c  e s  T e e t r .  
z e n e  m ü k e r e s k c d é s e i b e n  K o s u t h  L a j o s  
u t c a  4. s z . é s  A n d r á s s y - u t  42. e z . a,, v a l a ­
m i n t  a N e w - Y o r k  k á v é h á z b a n .  (T e le fo n )

VÍGSZÍNHÁZ.
Szombat, 1901. február hó 9-én.

M ásodszor:
O cskay brigadéros.

Színmű prológussal, 4 felv. Irta  Herczeg Ferenc. 
Szem élyek:

Ocakay László Fenyvesi Dili Delli E.
Tisza Ilona Csillag T. A  palóc Szerémy
Tisza Ju tk a  Nógrádi Szörényi Gál
Pyner Hegedűs Tarics Bihari
Ozorócay Kazaiiczky Ocskay Sándor Tapolczai 
Jávorka Góth Königsegg Balassa

Kezdete 7’ 2 órakor.

„ G e b r ü d e r  Z l f f e r b l a í t "
Bohózat Leitner H.-től. — Szem élyek:

S S u ! :::L -Sno«aberg
Zifferblatt Róza ) —Z ifferbl.lt Könny ) »óí«™ 5k ._  
Zwetschkcnstiel Salome, bába és

masszirnő .  .........— —
Szabadván )
Vöröséázi ) g g e r l ik  ““

F e r e n c z y n é

Schiudlernó

. W eiaané 

. Steinhardt
O r m a i

Bírósági v é g r e h a j tó _— _________ Pfciffer
.  becsüs — ____ Peterdi

Kati. cseléd ... . . .  __ ... — s-. . . .  —. B ajo r
A tejes-em ber . . .  — ------- . . .  K e n t e n
Egy fiakkeroa _ .......... - ..........Juhász
Egy ’ooitlsrolga................................. — Jaulus

T ö r t é n i k  Z i f f e r b l a t t  A k n á i .

Előzőleg: 10 órakor

„F  o g a t - f o g é r  t .u
N É P S Z ÍN H Á Z .

Szombat, 1901. február hó 9-én.
A  m o d e l l .

Operetté 3 felvonásban. írták  León Viktor és Held 
Lajos. Fordították R u.tkai György és Makai Emil 

Zenéjét szerzetté Suppó Ferenc. 
S zem éljek :

Coletta Bárdy O. Nicolo Tollagi
Siivia K recsányi Clava Újvári
Stella Bojár Madrini Delli
Stirio Németh M artinezza Erdélyi
Tan tini Kenedich
_________________ Kezdete 7 órakor.

URÁKIA SZÍNHÁZ
Szombat, 1901. február hó t'-én.

A m e r i k a .
Ir ta : Ifj. Hegedűs Sándor.

Kezdete VaS ő r e  kor.

9 órakor

Eredeti m agyar bohózat.
Irta c ity  f o g á s z .  Rendező H olt S .

9  ó r a k o r

Ungekehrt heisstauch gefahren.

C ig á n y zen e  r e g g e li  5  ó r á ig  a pom pás

7>e t é l i k e r t b e n ,

K i t ű n ő

PEZSGŐBOR!
C arte B la n e h e  palackja . . .  .........  1 .2 0  frt
M o n o p o l é  palackja ......... . . ................  1 .2 0
S ll le r y  <»rand M o a sseu x  palackja 1 .6 0  ’ 

K a p h u t ó :
Éder pezsgö-föraktárában,

IV . k ér ., Z s ib á r u s u tc a  2. s z ó m .  
(T e le fo n ) A la p i t , .  U l t i .

10 palack rendelménytül kezdve a csom agolt, nem 
szám itta tik.

Menyasszonyi kelengyék
a legszolidabb kivitelben

Az Országos M a g y a r  Gycrsiró
gyorsíró  tan folyam ain  örv . M szeyno B ányai
Am anda oki. tanítónő ver •'lén.' alatt m agyar
le v e le z ő -, v ita -  c s  n ém et kurzusok  k zdöd , 
nek. A REM INGTON-gópiráa é» ezen gyors- • 
Írási tan fo lyam ok ra  Jelentkosókot korláto lt 

siámban fölvesz

Glogowskí é s  Társj
E r z a é b e t - t é r  16 . s z á m .  

K ülöa nem et v lta lg y o rs-  
Irael tanfolyam ok hölgyek 
6s urak réazórt irodai órák

a kék csillagh oz.
S a j i t  k é í z i t m é n y ü  f e h é r n e m ü e k ,  v á s z o n -  

é s  a s z ta ln e m ű -r a k t á r .

B u d a p e s t, IV ., V á c i-u . 16. s zá m .

|LcgujabbmodeleL Költségvetéseket 500 koro­
nától 7000 koronáig kívá­
natra beküldőnk és minták­

kal szolgálunk.

J<épes&  e  
levelező^  

i ü  % lapok
a legkedveltebb budapesti

sz ín é sz n ő k
brom-ezüst kivitelit a r c ­

képével díszítve. 

Páratlan szép gyűjtemény.
F.ddlg megjelent 4 sorout. Egy 
sorosat 12 drbot tartalmas. Ara 
bórmentcs ajánlott küldéssel
1 f r t  8 0  k r . (3  K . 6 0  fii.).
Az összeg beküldése után küldi

•
„Budapesti Napló"

kiadóh ivata la

J ó z se f-k ö r u t IS . s í .
Aki mind a négy sorozatot cgv- 
szvrra hozatja, az 48 helyett 

62 képet kap.

egy levelezőlapon, mely F ra n z  R eh w ald  
S ü ln ie  re ehenbergi cégeimére Itécs, í l  s .  
szám alá beküldendő, elegáns solcsóöltünj - 
s z ö r c l m i n l ó t  kap ingyen és bérmentvo.

D.
Berzétel Ilona 
Eötvös Stefánia 
Fedak Sári 
Gazsi Mariska 
Gombaszösil Margit 
Hegyi Aranka 
Kápolnai íren 
Kiiry Klára 
Márkus Emília 
Molnár Rózsi 
Pewny íren 
Török Irma.

SALAMON ÖDÖN:
VÖRÖS

F*KKET£
(Montecarlói tanulmányok)

elmü könyvének Il-lk ki­
adása még kapható.

(As első kiadás ne hány nap 
alatt fogyott cl.) 

klegrondi Ihctö a Budapesti 
Napló kiadóhivataléban. 

A ra 2 korona 60  fiUOr.

A 10829. számú
„Forgó pneumatikus sokszorosító gép.1*

A 10830. számú
„Eljárás és készülék fényképészeti pa­
pír több fürdőn és többféle oldatokon 

való vezetésére.**
A 10831. számú

„Másoló készülék kétoldalú fényérzékeny 
papiros számára.**

A 10832. számú
„Fénykép-fejlesztő gép.**

A 10833. szám ú
„Fürdő fényképészeti papir tömeggyár­

tásához*
ős a 10972. számú

„Pneumatikus sokszorosító gép *
rirafl magyar szabadalom tulajdonosa szabadalmainak érték aaitáso 
céljából magyar gyárosokkal összeköttetést keres, esetleg szaba­
dalmait eladja vagy gyártási engedélyt ad. Felvilágosítás nyerhető

K A L M Á R  J .  m cm ők l os^ asab ada lm l Iro 

Budapesten, VII. Kerepesi-ut 44. szám.

A 11115. számú
„Kláráit olilliatlnn vagy nehezen olillintó sok­
unk feinanodákból, két sót tartalmazó tizes 
oldatok elektrolysise segélyével való MíllltaSlra" 
cimii m agyar szabadalom tulajdonosa szabadalmának 
értékesít so céljából magyar gyárosokkal összekötte­
te tt keres, cset.eg siabad.í.m át eladja vagy gyártási 

engedélyt ad — Felvilágosítás n y erh e tő :

K a S m á s B *  J .  m t

h itc N  s z a b a d a lm i  ü g y v iv ő  ir o d A já b a ii
Budapesten, VII. Kerepesi-ut 44. sz.

A F M  J Ó L  TOIONI?
’i gy vegyen  fa r sa n g r a  nálam  la k k e ip ö l.  m e ly é r t «  h ó ra  jó tá lló k
'/•rtsl divat. 1- gfinon a< ö -lack gombos. .n i ... ._ ... <40
'•' iiípö szaloniakkból, d.vatos 3.to. kivágott ... 8.—
r'il szalonlakk. rugós vngy füzes, párisi divat _  L" ... _  a’öü 
^vágott lakkclpö, elegáns csokor, börsarok........ ................ .....  2.—

C o l u m b u s - k o r  c a o ly a
1 i ár Icgclsgansabb, füiöa cipővel együtt, teljoe

Kamásnl valódi disznóbőrből, clogáns *,
Kérjen több száz különíéli-elpöábrákkal 
látót árjegyzékemet, m. Ivet ingyen és 

mentve küldök.
Vidéki niegrendoiésnél a postaköltság csupán 3<) kr.

AGULAR DÁVID PIA

Zifferbl.lt
cset.eg
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K a ta p h o re s e . X
Uj gyógymód I

Fölülm úlhat illan g y ó u y h n l á a u  I d e g - ,  n e m i - ,  b ő r - ,  
v é r b e t e g a é g e k  ó s  g y e n g e e é g l  á l l a p o t o k ,  

l m p o t e n t i a  työkeres gyógyítására. T a p a s z t a l .  
r a d i k á l i s  é s  g y o r s  e r e d m é n y e k  f o l y t á n  h o  
n o r á r i u m  t e l j e s  g y ó g y s l k e r  u t á n  f i z e t h e t ő .  

Elsőrendű intézet m intaszerű gycgytermeivel. 
B u d a p est, T e r é z -k ö lu t  4 4 . 1. em.

De. ^ ite g je r  T ivad ar
személyes vezetése alatt nyitva egész nap.

 L e v e le k r e  d íjtalanul v á la sz . .

A 10U3S. számú
„ E ljá r á s  a k k u m u lá to r  e le k tró d á k  

e lő á l l í tá s á r a "
c mü m agyar szabadalom tulajdonosa szabadalmá­
nak értékesítése céljából magyar gyárosokkal 
,, szeköttetest keres, osetleg szabadalmát eladja vagy 

v. r ási engedélyt ad. — Felvilágosítás nyerhető:

gCalmár J. m érnök
h ites szabad alm i Ü gyvivő irod ájában  

Budapesten, VII. Kerepesi ut 44. sz.
$ $ &

s e  w w

G I G H N E R  J Á N O S
paplan, matric és kárpitozni gyáros, szőnyeg, függöny, vaa- 

bútor stb. nagy raktára
B u d a p e s t ,  1 7 / , E r z s é b e t - k ö r u t  2 0 .  

Árjegyzéket kívánatra Ingyen ésbórmentve küldök. Vidéki meg 
btndeíéeek pontosan ss/közöltetnek, nem tetsző árukklcseréltet-

aak. vagy a véna visazadatlk.

2)urbints sógor
Mert mondok, ha mán írtak  könyvet a lórul is, 
gyeszuórul is, m iért no lőhetne könyv a sógorrul 
is ?  Vagy más szóval ez a könyv főképpen a Dur- 
bints sógorral foglalatoskodik, benne van a sógor 

tzothalála is mög más eflóio kcsörves történetük. 
E gy K önyv 1 fo r in t.  

Megrendelhető a .B udapesti Napló* kiadóhivatalá­
ban, József-körut 18.

^TA.Ta .TATaTA T a .Ta TJKTa TÁ TA Ta T X T Á X ^
T o l í t n t e t e »

i4 Friedrich János gyógyszerész urnák t
2 M a la c k á n .  K
p- 0-4 Kérem nekem egy tekercset a híres

'^ m a la c k a i e g é s z s é g i la b d a c s a ib ó l >!
^u tánvétte l küldeni, m ert azok hatása nagyszerű. )► 
p  En most fl3 éves vagyok s azelőtt betegesked- 
Zf tem, de mióta az ön nirneves labdacsait basz- 
k  nálom, mindig jól érzem magamat. p
0  Ezért kívánom, hogy az isten ezerszeresen

StU E T II UOI.IHZSUI, g » id i lz . t  
K II t n k t á r  I S iK ln p e M te u : -4

9 Török József gyógyszerész, Király-utca.
5 I'.vy tekercs ára 6  d o b o t t  t a r t a l m a z ó k  2  k o r o n a  10 s |  

f i l l .  = *  1 f r t  0 5  k r . ,  e g y  d o b o z  4 2  fill. — 21 k r .

’ .-'AA-JimmaKW inraakr?.
Titkos betegségek ellen

6  2 5  é v i ,  r é s z b e n  k a t o n a o r v o a i  ( a  b é c s i  é s  b n d a *  
t e s t i  k a t o n a k ó r h  á r a k b a n ) ,  r é s z b e n  m a g á n o r v o s

W t a p a s z t a l a t a i  u t á n  l e g m e l e g e b b e n  a j á n l h a t ó

jO&KAJDACSV,
v. cs. éa k . earedarvaa.

I
E lec tro th erap Ia l rendelő  Intézete  

Budapest, Váol-kBrat 4. s í . L em.

A  l e g e l h a n y a g o l t a b b  h u g y e a ö f o l y á s o k a t ,  l e g s ú ­

lyosabb h úgyhólyagbaj okát, bnjakóros sebeket, I 
• y n  b i l i s t ,  a z  ö n f e r t ő a t e t é s  u t ó  b a j a i t

Elgyengült fé rfié ró l
' o r v o s i  v i l á g  á l t a l  l e g ú j a b b a n  o l y a n n y i r a  f e l -  

j k a r o l t  é a  h a t á s á b a n  p á r a t l a n  ü k é r t

cleciro-Maasage
vagy Paychrophor

á l t a l ,  m a g ö m l é s e k e t ,  n ő k n é l  f e h á r f e l y á s t  b e f o c s -
• • n d í t z é s  n é l k ü l ,  a  l e g m a k a c s a b b  b ő ’r b o t e g v é g e -  

k e t ,  v a l a m i n t  i f j ú k o r i  b ű n ö k  k ö v e t k e z t é b e n  b e ­
á l l o t t  i d e g  é s  e n n e k  u t ó k ö v e t k e z m é n y e k é p p  l é t r e ­

jött h á t g e r í n e b a j o k a á  g y ó g y í t  a  l e g n j a b b  g y ó g y -  
: t n ó d  s z ő r i n t  A l a p o s a n  A a  b i z t o a ,  á l l a n d ó  s i k e r r e l .

H  R e n d e l :  d é l e l ő t t  0  ó r á t ó l  4  ó r á i g :  e v t e  7 — 8  ó r á i g  

' ö l t n e k  ú g y  m i n t  f é r f i a k n a k  k ü l ö n  b e  4 a  k i j á r a t  
K ü l ö n  v á r ó t e r m e k .

. j  • v e l ő k r e  d i j t a l a n n l  áronnál válaszol tá tik ; e a o t -  
2  l o K  g y ó g y s z e r e k r ő l  i s  g o n d o l k o d v a  l a s z .

Ckiftf-öfffoe 4s, H rixton-ltoad, London SW.

V a ló d i

zagoriai mellszörp.
Kellemesen veendő szer felnőtteknek 
ón gyermekeknek. Görcsös, fulladozó 
óh akadozó köhögés, tüdöhurut, el- 
nválkásodáa és minden meUbetegség 
ellen. Köpetet előmozdítja. Egy üveg 
3 kor. 30  flll. időleges boküldésóvcl 

kapható

Thierry A. balzsam-gyára
Pregrada, RohlUch-Sauerbrunn mellett.
Tessék vigyázni az üveget z&ró kupa­
kon belenyomott cégre : T hierry A.

őran gya l g yógyszertára . 
Kapható T örök J ó z se f  gyógyszertA-1

rában Budapesten.

L e g sz e b b  L eg job b  L e g o lc só b b  
F A I ’ . J ’ JLPta. PAJPu.

1 acél sodrony ágybetét 6— 
1 tengerim matrac — — 4.60 
1 afrique .  — — 6.—
1 lóHzőr .  — — 12.-^
1 ablak köpor függöny — 8 — 
1 .  tunls .  — l.W
1 .  gyapJo .  — 4.60
2 ágy, 1 asztalterítő bourot 6.60
2 . 1  .  gyapjo 12.—
1 nagy Bzobasxönyeg------ 2.60
1 .  .  L — 6.80
1 AgyolOke I. — — — — 0.85 
1 lapvHtry ágyel6ke — — 1.50 
1 mtr. Jó futószónyeg — —A) 
1 .  .  m in tázott------ —.75

I összehajtható vaságy 8 db 
kivehető mstraocal— — 10.—

1 rouge paplan------ — — 1.80
1 .  .  príma-------2.80
1 cachmlr paplan —  8.40 
1 satin .  — — — 8.80
1 atlasz cachmlr — — — 4.80 
1 selyem atlasz paplan — 8.50 
1 fodros selyem atl. papi. 18.60 
1 jó vászon paplan lepedő 2.— 
1 .  . A g y  .  1.80
1 Hanoii ágytakaró pokróc 2.60 
1 gyapja .  . 6 . 5 0
1 jó lóp ok róe------------------1.60
1 téli pokróo — — — — 4.60 
1 szép fali szőnyeg — — 7.60 ,

Titkos betegségek
gyógyítására e specialista legjobban ajánlhat' | 
számos éven át szerzett g a z d a g  k ó rh á z i  ta ­

p a s z t a la t á t  alapján ■

D r. FA B IN Y I J.
v. kórházi orros, specialista 

gyógyít legrövidebb idő alatt biztos sikerrel 
férfiaknál es nőknél: hugycsöfslyast, hólyagbajokat, 
lujakóros sebeket, syplilliet, ennek köveikezmesye t, i 
makacs borbaj kát és az Öntertözesböl támadt 

idefjbetegségeket.
Meglepő az redmény férfiúi gyengeségnél (Impo 

tenta) úgy fiatal, m int öregebb egyéneknél.
Biztos siker folytán a honorárium utólag is 
fizethető. Levelekre díjtalanul válasz; kívánatra 

gyógyszerek.
Lakás: Budapest, Erzsébet-körut 12. sz.,

(D o h á n y -n te a  s a r u k , I .  e u ir lc t ) .
' t e j á r a t  a  lé p c s ő n e k .  K ü l ö n  v á r ó t e r m e k .

Rndeles délelőtt 9—3-ig este 6 —8-ig.
■ ■ T T T T O T

A„N8mzetiS22i!oda“ ,
uj vezetősége tisztelettel a ján lja a n. é. kö iöonéri 
szives figyelmébe előnyös abo: nem entjait és olcsó 1 
árak mellett kitűnő m agyar és francia konyháját 1 
N aponként felváltva egy-egy híres zenekar hang- í 

ver-onyez.
É tterm eilá tván yosságot képeznek.

Tisztelettel

„N em zeti S z á llo d a "  igazgatósága.

„ T h e  < « r e t i l i a i n “  
é le tb iz tcs itó -tá r sa sá g  Londonban

AlairyarorMzfttfl fiók :
B u d a p est, V., F eren c  J ó / s e f - t é r  5 -0 .

a társaság  házában.
A tárca-ág vagyona 1 • 90. dccem-
. bér 31-éu ........................................kor. 177,000.451.—

Évi bevétel biztosítások ór kamat­
ból 1899. évi d1 retnber 8l-én .  30,835.871.—

Kifizetések, iiizto-itási és járadéki 
szerződések, valamint vi^szvá- 
sár ások stn. után a társaság
fönnállása óta (1848) ................ .  383,793.872.—

Az 1899. évben a társaság 5838
kötvényt á ütött k i ...................... .  56,097.103.—

összeg értékekben. — Prospektusokkal és díjtáblá­
zatokkal, melyek alapján a társaság kötvényeket ki- 
átiit, továbbá ajánlatokkal, díjmentesen szolgál a 
magyarországi- és a kelet fiókja Budapesten, vala­
m int ennok ügynökei a fiók minden nagyobb véro- 

aéban.

PALAIS RO IAL
O rlay  Sándor p erzsa  esász., sp anyol k lr . n d r . sz á llító

Budapest, K oronaherceg-utca 8. sz.
Gyémánt-utánzatok
párisi legyezők, bördiszmiiáruk,
chinai ezüstáruk

gyári árakon .
Á r jeg y z ék  Ingyen é s  bérm entva.

V irágn yelv .
Minden ismert virág jelentősé­
ge megvan Írva ebben a könyv­
ben, melyet szerkesztője a leg­
jobb keleti forrásokból állított 
össze. Ára színes kötésben 80 
flll. Az összeg előzetes bekül­
dése esetén bérmentve külde­
tik meg. Megrendelhető kampói 
Kóbort (Wodianer F. és Fial) 
cs. és klr. udvari könyvkeres­
kedésében, Andrássy-ut 21. sz.

=  G R A C Z A  G Y Ö R G Y ----------------

IIIIH-M IKI UIGM 
siiiiDsitmiic i r a m

Az Illusztrációkat (881 kép és szln- 
nyomatu mellékletek) összeállította 
KREITH BÉLA gróf. Teljes öt 
diszkötesü, a budai honvédszobor 
dombornyomataval ellátott kötetben.

=  Ara 7 0  KORONA. ~

l nagy munkában foglalt képek a következőképen oszlanak neg: I
T A R T A L M A Z : 338 arczképet, 22 allegorikus, 106 csataképet, I 
22 forradalmi képet, 26 gúnyképet, 53 hasonmást, 110 jelenetet, I 
30 katonai, 40 akkori látképet, 84 reliqulát, 24 szenthelyet ábra- L 
zoló képet stb. összesen 881 kép, színes mümellékletck, térképek, p
......................................  KIADTA: ......................................

L»arr>pel R ó b e r t  ( W J o d ia o e r  p .  é $  P i a i )  4
.......... cs. és kir. udvari könyvkereskedése ■*—«*«— a

Budapesten, Vl-ik kér., Andrássy-út 21-ik szám alatt. |

Megrendelhető havi r é s z l e t f i z e t é s  mellett, úgymint:
2 koronás havi részletfizetés mellett 1 kötet szállittatik egyszerre

» ■
0 » » " * ? j * » . e » ’’ m •
8 b » o » mind 5 kot. szallittatik „

E s e n  m e g r e n d e lő - je g y  k iv á g a n d ó  én  a e x é g n e k  b ek ftld en d ó . tj

Limpal Róbert IWoóiinii F. ós Fiai) u . és bii. BÓiari bienbeiesbeóéiéneb !
= = = = = = = = = = =  Budapesten, VI., Andrássy-út 21. sz.

E zen n el m egrendelem  :

..Gracza György, Hz 1848 49-iki Magyar Szabadságban: Története"
clmíi müvet 5 kötetben 70 koronáért.
Fizetendő k o ro n á é  havi részletek­
ben. a szállítástól kezdve minden hó elején 
Budapesten, a cég könyvkereskedésében. 
A« esedékes c* le nem fizetett részleteket 
a cégnek jogában áll költségemre postai 
megbízással bevonni. A részletek pontos 
letlzct< senek elmulasztása esetén a raú tel 
jea vételára azonnal esedékessé válik. A 
rendelés vissza nem vonható. Az *lsó rész­
let a szillitálnál fizetendő utinvételképen 

fUv és állás : — ...... ................. - ............

Lakhely i -- ----------- -------------------
F iz e te n d ő  B u d a p este n ,



Budapest, szombat BUDAPESTI NAPLÓ 1901. február 9. 40. szán.

Minden ezó egyesen beiktatása 
nonpareille betűkből 4  flll. V asta­

gabb b e tű k b ő l 8 f il lé r . APRÓ HIRDETÉSEK A hirdetésekre dij mentesen ad fel­
világosítást ak tadóh ivata l: József* 

körút 18. szám.

Levélbeli tudakozódásra ineven adunk felvilágosítást, csak a válaszra szükségéé bélyeget kel, mellékelni. Tudakozódásoknál a hirdetés számát a kiadóhivatallal mindig közölni kell.
Apró hirdetéseket

Központi irodánkban és ere­
id !  nyugi.. mellett még a 
t vetkező fiókokban lehet föl. 
adni:

B r e n e r  n ő v é r e k
dohánytőzsdéje,

Teréz-körut 54. szám alatt.
Ensrelm ann M ér

gyora-ajtónyomaa,
IV. kér., Kálvin-tér 2. síim .

F r a n k é  F á i
könyvkereskedése.

IV., Gróf Czir'd;y-lé e palota. 
(Kossuth Lajos-utca, Kigyó-tér,

Koronaherceg-utca sarkin.)
J a m b r l k n r i t .

doh.mytfizsdéje, 
erepesí-nt 50. Tukarékp. épül)
E e k ste ln  B e r n i t

hirdet, si iroda,
V. kér., Fürdő-utca 4. szOnu

F is c h e r  J .  D .
hirdetési Iroda,

IV., Zíibarjs-otca 7. Jsám.

G oldbercrer A. V.

V a s k c r e s lí edösciféd.
szakképzett, pcrfect magyar 
német levelező, alkalma/Ast 
nyer Kohn Lajos vaskéreskédŐ 
és lakatosáru-gyárábon Miskol­
con. 8207

1 g y es  m nsam ód
50 korona fizetés 6a teljes el­
látással felvétetik, fim  : Ro-
sou berg  B éla  divatárukeres, 
kedésében Keszthelyen (Zala m. i

B o r ü g y n ö k ö t ,
keresek balatonrldéki boraim 
eladásához. Kik privát házak­
nál jól bevanuak vezetve és e 
szakmában mér alkalmazva vol­
tak. magas jutalék és kezdetle­
ges ílx fizetéssel felvétetnek, 
thm a kiadóhivatalban. 8213

B á rm ily e n  fog la l
hozást keres egy erőteljes nyo­
morban levő szegény fiatal­
ember, minden fizetés nélkül, 
csak  tis z té n  e llá tásért. Címe 
megtudható a kiadóhivatalban, 
vagy pedig megkereséseket 
.Szegény* címen kér ugyan­
csak a kiadóba. 4527

k o r c sm a  k ifö cé sse l,
15 éves, azonnal átvehető. Vili, 
Hanyadi-u. 19. 8230

H a a s e n s t e i n  é s  V o g l e r
hirdetési Iroda,

▼. kcr^Dorottys-utoa 9. szám.
L e á p o l d  G y u l a

hirdetési irodája,
VTL, Brzsébet-körut 84.

H o s s r  R u d o l f *
hirdetési iroda,

TII. kér., Köroly-körut 9. s z .

K e z e i  A n t a l
hirdetési irodája 

Gízslla-tér (Haas-palota).
S e h w a r e z  J ó z s e f

hirdetési iroda, 
kar, Maroktói-utOü 4. au 
T c n c z e r  G yu la

hirdetési iroda.
IT. kér., bzervitatér 8. szim. 

S lk r a y  S am u  
hirdetési Írod Aj a 

Budapest, Váci-kőrút 58. 
K ern b en ?  R o z á lia  

dobánytőzsdéje,Vin. kér., Muzeum-körut 18. sz. 
í r j .  V a r é i  o t t *  

kónvvker -skedö, 
Muzsum-t ,rut 2. sz. (Nemzeti 

Színház térhaza.)i e ■  .  i  > .  k a. a.
ujtág-áruiiája,

Pstőfl-tér 8. szám.
R oh n n erl I lo n a

dnhánytőzsdéje.
Androaay-ut 48. síéin. 
S z á n t ó  K é r  

dohán ytőzacéjs,
IV., Keoskeméti-utca 14. szám.

S o p r o n  y i  V.
«

VIU. kér.. Kerepesi-ut 1. szám.
T o l d i  L a j o s

könyvkereskedése,
IL kér., Fó-utca 2. szám al-Jt

Z Jpser é s  K őnlfi
encmukaraakedése. 

Andrássy ut 4. szám oi..tá.
B rn d a  J ó z s e f ié ,

Andiáesy-at 89.
l i  1 o c t  n e  r  J .

hirdetési iroda,
IV. kér., SUtő-utca fi. szám.
D e n tsrh  K ik sá n é ,

Andrassy-ut 8a.
W eltzenT eld  J a k a b ,

Király-utca 1.
G o ld g ru b e r  K ór

könyv Kereskedő 
Buda U., F6-utca »7. ssAaa. 

Kinder apró hirdetés, melyet
Itt rata  « ó r á ig  lu is d n n k ,  
mar másnap m e g j e l e n ik  a  

U a - ln p c a ti  k a p i s b a a .

É des babám.
Annyira siettünk, hogy annyi

T a k a r ító n ő  
k e re ste tik  nagyobb la k á s ­
hoz. olyan, k inek  férje s e ­
g íth et. T is z te s s é g e s  é s  |ó -  
m a g a v lse le tü e k  je le n tk e z­
zen ek  csap én . A z á llá s  fize­
té s  s e l  é s  szabad  la k á ssa l  
jér. E se tle g  k ét ao tea tvér  
Is leh et. Jelentkezés e lap ki­
adóhivataléban, reggel > j9—9-ig 
és d. u. >/s8— 3 óráig.

F ia ta l t isz tv ise lő ,
délután 4—7-ig irodai, vagy 
hasonló foglalkozást keres. Cim 
a kiadóhivatalban. 8529

T isz te s sé g e s
magyar kézileény, szakácsáé 
mellé, nagyobb háznál kérsz 
helyei. Cím : T. E. Práter-utca 
9. fdszt 8. 8221

K rrm trtU t
azonnali belépésre, 60 frt kezdő- 
flzetéeeel hivatalnoknő. ki sí

I összes irodai munkákban é» 
1 -’dig : könyvelőét, magyar-né-

I met levelezést, gép- és gyors- 
I Írást toposén érti. Ajánlatok 

.O. P. F .“ jelige alatt e lap ki 
I adóhivatalába kéretnek. 8530

F lc s á n s  m e g je len ésű
fiatal ö zv e g y , ki'íinfi modorú, 
feltétlen tisztesség!!. állást ke­
res mint penztárnoknő, feliró- 
nő, elárusitónő, házvezetőnő. 
Esetleg v idékén  Is vállal ál­
lást. Cim Gyón gyty ok-utca lő. 
III. em. fii. ajtó. 8*91

F e h é r
pudli kutya elveszett, a meg- 
találó illő unalomban részesül, 
ha azt Nap-utea 7. szánj alatt 
Schenk háziúrnak visszavisz;.

8211

L ak ást k e r e s e k
2 utcai szoba fa mellékhelyi­
séggel a Teréz-körut vagy kör­
nyékén. Ajánlatokat ,B. 1.’ jel­
igével e lap kiadóhivatalába 
kérek. 852*

F ehérvarrónÖ .
Kitűnő fehéwarroné munkát j 
keres mérsékelt díjazásért. Vi­
dékről jött ée kevés ismeretsége 
van. I.ujza-u. 14., U. 14. 3430

In te llig e n s  hölgy.
4 -f<“ > kor. i óvadékkal, póni 
tárnoknől állást keret. Szives 
megk-rc«e«< k .M egbízható  

3478* jeligével e lap kiadóhi­
vatalába kéretnek 847«

nem jöhetsz, akkor a régi jelet 
a régi helyen alkalmazd, ha 
később jössz, akkor az utóbbi 
j lökben m> zállapltott módon 
adjál jelt. Vtóbbi esetben Ott 
foglak 1 .thstóan várni, ahova 
, műi ig*rtt <1. Hosszú távollé- 
tünk előtt csak egyszer szeret - 
, m meg k.iliani, hagy szírből 
szeretsz s h -gy  bű leszel hoz-

flh

B Iziom Jövő
kínálkozik elvan intelligens és 
jó megjelenésű uraknak, akik 
mint d eta íl u tazók  képesek 
egy igen jó cikket az őri osz­
tályban sikeresen terjeszteni. 
Csakis olyan urak ajánlkozza­
nak, akik a téren sikeres mű­
ködést igazolni tudnak. Résalo- 
tea ajánlatok .S zorga lom  jel- 
■ go alatt Sehvrarz J ó z s e f  hir­
detési irodájába, Marokkai-utej 
kéretnek. 8lfia

B u d a p estn e k .
Elvben h jlandó vagyok. Vá- 
rom további értesítéseit. K.

8228

HndapeNtl
felső Ipariskolát végzett faipari 
rajzoló, ki az asztalosságban 
jó gyakorlattal hír. megfelelő 
állást keres. Cim Petrányi 
Oynle Hpest, Népszínház-utca 
15. 8281

Sz.ép Nóöke!
H it miért oly kegyetlen, miért 
rém Válaszol kom >ly felszólítá­
somra. Kedve kérem, adjon al­
kalmat a int / .  omerkedésre, ér­
zem, tudom, hogy ön nélkül 
nem élhetek. Mt gí állam, meg- 
- zérót. m. s elbűvölő lénye oly 
hatást gyakorolt rám, hogy ez

rém, kflnyérgök, ha c«ak egy 
pár sorral, adjon alkalmat ne­
kem arra, hogy megismerked-

■ssünk ■ tegye előre is végte­
len boldoggá az ön után epedfi 
.Ügyvéd*-jét. 6750

Kiiveit és ügyes
góplróno, aki; a kereskedelmi 
szaktanfolyamot Is végezte, fog­
lalkozást keres üzleti, vagy 
gyári irodában, esetleg köz­
jegyzőnél vagy ügyvédnél. Sze­
rény igények, kitűnő munka. 
Cím Kee«keméU-ntee 4. I. em. 
12. ajtó V id ék én  is szívesen 
vállal állást, 8479

IO centiméter
agy nagyobb átmérem tölgy- 

fáb 1 álló erdő megvételre sür­
gősen  kerestetik. Részletes 
ajánlatok .Tölgyfa” jelige alatt 
a kiadóba Intézendők. 8310

Szép. ifjú  h ö lgy
•deknélküll ismeretségét ké­
si — pusztán szórakozás Bél­
iből űa’al gyérbe. Választ 
‘posta rest. kér .Trollusz".

822-5

K ÍN Á L A T .

K E R E S LE T.

Irllattókái 
eDrőltőz*s miatt olcsón  eladó  
Vácon, fi szoba és mellékhslyi- 
ségekksl. Nyugdíjasoknak is 
kiválóan alkalmas. Bővebbet 
Sehvrarz József hirdetési Iro­
dájában, Marnkkal-ntca. “2H4

L a k á s o k
K lrály-n tca  113, L övö ld e-tér  
sarkán  éa  V árosUg-otl-faeor
1. Nagyobb 4 ős 5 szobából áll/ 
lakások, fürdő*, előszobával atb 
légszesz 6s villamvib)i:itáa«/’l és 
kerthasználatial, május 1-iM na­

gyon oleeón bérbesfiandók. 
Ugyanott egy 2 kertiszobából 
ás mellékhclyísófrekböl álló la­
kás azonnal bérbeadandó.

1OOO darab
gyöngyözött képes kártya 10 
frt. Appelfeld F. kércakártya- 
raktárában Pápán (miniapyüj- 
temény utánvéttől i.

F tca l la k á s t
keresek, négy szobásat (2 utcai, 
2 udvari, vagy 8 utcai, 1 ud­
vari) a VII. vagy Vili. kerület­
ben, gázvilAg-itAasal. Ajánlato­
kat az Ar megjelölésével kérek 
a kiadóhivatalba „1. P ?‘ jegv 
alatt. 3582

B á to r
minden árban eladó. Faragott 
hálószoba, kredenc, szőnyeg- 
diván, használt azalon-gamitu- 
ra, Íróasztal, Könyvszekrény, 
varrógép éa többféle használt 
bútor. Gyár-u. 26. a kárpitos- 
meateraél. 8227

B é r le t .
1500 (1200 □  ö.) holdas birtok 
Pestmegyében, közvetlen a vas­
út mellett, melyből 500 hold 
fekete, 600 h. homok szántó, a 
többi rét és legelő, bérbeadan­
dó. A birtok közvetlen a fővá­
ros mellett feksrik, szép ura­
sági lakással a pakkban. Fel­
világosítást ad e lap kiadóhiva­
tala. 8226

e S ir * < p lS k é « z lr lr -
kot javított állapotban ajánlok, 
régieket elsőrendű uj gyártmá­
nyokra cserélek : Tyrnián Ede, 
Bndapest, VI. Csengery-utca 
62,B. 8203

P é n tk A lr .ő n l
kizárólag fővárosi katonatisztek­
nek. kőzhivatalnokoknak. heno- 
ráeiórokn.ok 50j koronáig rövid 
időtartamra rögtön közvetítek. 
Ügynöki irodámban Kerepesi- 
nt 16. U éra. Értekezhetni egesz 
nap. fe26

K ét rftlnoftan
bútorozott, külön bejáratú utcai 
szoba, azonnal jutányosán ki­
adó, Kerepeaí-ut 55. III. cm. 36.

8509

F m d en i Indák
10 koronáért kaphatók Breuer 
Ignácnál Tiszssülyön. 8014

Rftvid in tifn r it
bécsi gyártmány kitűnő karban, 
rézszerkezsttíl, pán élkerettd, 
elköltözés miatt igen olcsói, 
eladó. Vili. Józscf-ut » A. 111.28. 
Megtekinthető reggel 9-től dél- 
tuán 2-tg.

Cwcría d o n sá k
130 cmtr. hossza , (utányos
áron eladók. Bóv'l.b felv.l*-
roeitteokat ad Braun Ede 
Dód u. p. T ern ova Arad ni.

H rcrdfloklatA *.
Zeneakadémiai növendék hege- 
düleckéket ad óránkint 1 kori­
náért Aiánlato* akiadóhivata.-
ba .A lap os tanítás* elmen
kér. ______  8450

k ltiin ft szahónö
ajánlkozik házakhoz és házou 
kivui. mérsékelt díjazásért. 
Pzentkirályi-utca 22., li. em. 
26. az.

G yorftlráagatban,
m agyar c s  n em et nyelven
Gál -labcrger és Stolze rend- 
•rerben, nemkülönben gép írás­
ban Komingion és YosHró. 
répen alapos oktatást adunk. 
Idegen nyelvű fordítások  és 
gépirásl munkálatok elvállal- 
Útnak. VI. Bajra-utra46. 11.27

8224

D ohán  jtöz^ déhe
kjéaUmzik ügyes, csinos leány, 
ki már tőzsdében Hosszabb ideig 
működött, de elmegy másféle 
üzletbe is. 8zives megkeresések 
Rzlv-ntea 18.. I. 19. 8516

Jáano
Akik JAcsef-körut 17. félemelet 
6. Található d. e. 9-től ette 6-ig

F legán aan
butorosott, 2 stűakos különbe- 
járatu utcai szoba, fürdőszoba 
bassnálattal. február hó 15-re 
kiadó. Andrlsav-ut 51. sz. n. 
ém. 17. ajtó. 3VG

K itűnő h á z ik ó é it
kapható mérsékelt árban • gv 
Budapestre most felköltözött 
lntell. családnál. Mnzeum-körut 
41., második lépcső 1. se. 343-5

Cftlnoftan
hotorotott ktllflnbsjáratu M es 
pos szoba gyermektelen esiád- 
nál, azonnal kiadó, Terés-körut 
15. 11. em. 82. <u m

K öt Id zon g o ra
majdnem uj, elköltözés miatt 
olcsón eladó. Hol? Megtudhat
S c h u a r z  J ó z s e f  hirdetés 
irodájában, Marokkai-utca.

S zép en  b n torozott
hónapos szob a , e g y  ur ré­
sz é r e  azonnal kiadó.
Muzeum-körut 10. ILI. em

3511

A ngol é s  fr a n c ia
társalgási órákat óh leckéket 
fla’al angol hölgy. mérsók> 
díjazásért. Szives megkérésé -t 
.Best method” jeligével o lap­
hoz kér. 3484

I n te ll ig e n s  izr .
családnál egy elegánsan búto­
rozott külön bejáratú utcai 
szoba fürdőszoba használattal 
kiadó, esetleg teljes ellátáei 
Ugyanott egy csinosan búto­
rozott, külön bejáratú udvari 
szoba szintén kiadó. Erzsébet 
kőrút 21 Ül. 20. 3514

K e g je le n te k  
Zöldi M aróinak a honvéd 
hadnagyból lett prímásunk k ét
ered eti, gyönyörű nótája

Sternberg Ármin és testvére cs. 
és kir. udv. bangszergyár ki­
adásában. Ára 1 korona ; 1 ko­
rona 15 fillér beküldése elle­
nében bérmentvo küldik a kia­
dók.

Z on gora
fekete, kercszthuros. kevéssé 
használt, disz* s kiállítású 250 
frtért eladó. Dohány-utca. Meg­
tekinthető reggel 8—10-ig.

K ign on -zon gora .
fekete, kereszthuros, alig hasz­
nált, olcsón eladó. Vas-utca

I., I., 12. (a lépcsőnél.)

A kJ h egedűt.
cimbalmot, harmonikát, mecha­
nikai hangszereket, vagy zon-

Íorát akar venni, kérjen ár- 
•gyzéket Fternbcrg Ármin és 

testvére cs. és kir. udv. hang- 
szcrgyárosoktól gerepesi-ut 8fi. 
mely cég minden cikkről kül<>u 
illusztrált árjegyzéket küld tel­
jesen díjtalanul. 4

Z ongora ,
rövid, kereszthuros, kevéssé 
használt, sürgősen eladó.

Pfeifor, Kerepesl-ut 64.

KI ABF. A KI
kenje b« cipője vagy csizmája 
talpát Durátorral! Ezáltal ötször 
oly tartós és vizáthatian lesz. 
Ára I kor. Postán 1.20 kor. be­
küldése után bérmentve. Fő­
raktár: Durátör-gyár Budapest, 
Lipót-körut 1/b.

I  a n n l ó l e á n y  
k erestetik  h lrlapezpedloló-
ba. Cim a kiadóhivatalban. 852»

C sin osan  bútorozott
khlönbeiáratu szoba, kiadó. .70- 
M r-Mr«t 59. II. 1". 8514

H á t Ő rkényen .
Egészen újonnan épült M0 M-ŐI 
szép Jövfivel hir, nagyon alkal­

mas rendéglöndk. közbejött 
családi viszonyok miatt igen 
olcsón  eladó Bővebbet Ki­
rály-utca 71. a vendéglőben.

M02

Magy. k ir. Államvasutak. 
Szegedi üzletvezetősége. 

Hirdetmény.
A m agyar kir. áilam- 

vasütak szegedi üzletve­
zetősége nyilvános aján­
lati tárgyalást hirdet a 
német-bogsám létesítendő 
mozdonyszin és tartozé­
kai nák kiépítés é r é .

A teljesítendő munkák 
m ennyiségire vonatkozó 
tájé koztato adatok, vala­
mint a m unkák végrehaj­
tását szabályozó részletes 
feltételek az alulirt üzlet­
vezetőség pályalenntartási 
osztályúnak hivatalos he­
lyiségében. valamint te- 
mesvár -n.-bogsáni osztálv- 
mórnokséguuknél, a hiva­
talos órák alatt niogaze- 
rezhctŐk n oz alkalommal 
a tervek is mogtekintho- 
tók. Az ajánlatok f. évi 
február hó 2fl-ának, déli 
12 óráig (általános osztá­
lyunknál üzletvezetőségi 
pa.ota I. emelet 21. ajtó) 
nyújtandók be az alábbi 
tehrattal:

.A jánlat a némp’-bog- 
sám m ozdonyain  és tar­
tozékainak kiépítésére.-

Bánatpénz fejében leg­
később folyó évi február 
hó 25-én, déli 12 óráig 
2000 korona, azaz kettő­
ezer korona készpénzben, 
vagy állami letétre alkal­
mas értékpapírokban sze­
gedi gyüjtópónztárunknál 
befizetendő. Az értékpa­
pírok a  budapost.. illetve 
bécsi tőzsdei, tizennégy- 
nnpnál nem régibb árfo­
lyam szerint, de a névér­
téket meg nem haladó ér­
tékben fogadtatnak el.

Takarékpénztári betét­
könyvek bánatpénzül nem 
tehetők le.

Az ajánlatok kozott a 
szabad választás jogát 
fenntartjuk magunknak

Szegőd, 1001. jan. 20. 
Az (isletvezetŐsóg.

(Utánnyom. nem dijazt.j

ELŐLEGEK
mindennemű érték p apí­
rokra (vlsHzallzetÓH tet­
szői Brerintl részletekbe
a legk ed vezőb b  fe lté ­
te le k  m e lle tt kapható

LUKÁCS VILMOS
bank- és váltóllzletébon, osztály- 

sorsjáték főelárusitója
Budapest, V. Fürdő-utca 10.
Vidéki megkeresések a leggyor 
sabban és legjobban elintéztct-

Köznép-osztály.
Őszi moncsikoff ... 4 frt
Téli k a b á t ..................7 frt
Felöltő ......................   4 frt
Ferenc Józsof-kabát

(Gehrock) ............3 fit
Téli nadrág _...  4 fii
Rothberger Jakab,
K nstófstór 2. J-ső em elet

H a s z n á l t  
f é r í l r u h á k a t  l e g ­
m a g a s a b b  á r b a n  
v e s z  W e i s z  U p ó t ,  
I V .,  K r i s t ó f - t ő r  9 .  
K í v á n a t r a  a  v e v ő  
a  h e l y s z í n é n  m e g ­
j e l e n i k .

BÚTOR
Jó, szo lid  k iv ite lben , e lőn yös  
r é s z l e t f i z e t é s r e  

Náthán Ignác

F r i s é b e t - k ö r i i t  2 3 .
Árjegyzék ingyen és bérmentve.

Olcsó operái
zo n g o rá ra  2  k ézre .

koronaérték 
Auber. Portiéi néma _  I X  

.  Kőmi vés é« lakatos 1.80 
Beethoven, Fidelio... ... 1.80

.  Egmont ___  1.8Ó
Bellini, N orm a........ ............ 2.40

Alvajáró ... ... 1.80
i’uríiana _ . ... _ 1.80

Roieldiu, Fehér nő... _  _ l .s )  I
Donizetti, Lucia -  ._ ........  I.ní

L u c r e z ia ____ 1.80
Ezred leánya ... 1.80 

Flotov, Mártba ... _  ... _  8.60
.  P tr a d e lla ________1.60

ttalévy, Ze dónő ..........   8.60
Mindéi, Meaniáa... ... _  _  2.40
Haydn, Teremtés ..........  1.8t

.  A négy évszak ... 1.80 
Merőid, Zampa _  .„ ... _  2.40 
KreuUrr, Granada! éji

szá ll**____ ... ... _  1.80
Loltnz, Császár és ács 

Fegyverkováce 
Vadorzó .  ... 2.80

Mendelsohn, .-z- ntivánéji
álom........  i - -

Meyerbeer, örd->g Róbert 8 
Hugonotuk
Pr i n
Afrikai nő _  8.6 

Mozart, Don Juan _ l . - i
Figaró lakodalma 1.80
Tllus.................. 1 80
Varázsfuvola .......... 1.80

Nleolai, ű  indsort víg nők 1 *i 
Rosainl, Sevillai borbély... l.M
Schumann, Faust ...   8.6)

rdl, K ig«letto.________  4.W
» Tévedt nő ...............4.•«
.  T róva toré ._ ____ 8.60

Weber, Bűvös vadász... 1.8"
Óboron 1 8"
Preelo-a _  1.8o

Két koronán felüli megrend- - 
lések utánvéttel is eszközöltet­
nek. Kisebb rendeléseknél az 
összeg és 20 flll. portókőltség 

előre kUldend' be. 
Kapható l.ampel Róbert iWo- 
dianer F. is  r'iaii re. és kir. 
udvari könyv- és zenemú-ke- 
reskedésében Budapest, And- 

-ut 21. sz.

fontos találmány férflgyen- 
geség ellen. Orvosilag ajánl­
va. Prospektusok borítékban 
60 fillér beküldéae mellett.

PArlal raktár
Réce IX., Tflrkenstrasse 4.

Mugvar királyi államvasutak. 
Igazgatóság.

H ird etm én y.
A kézbesíthettél! és fölös 

srállitinányok a vasúti üzletsza­
bályzat 70. fi-a értelmében nyil­
vános árverés utján d. e. Sára­
kor az alább felsorolt állomások 
teh'Támrsktársibsn a követ­
kéz/ napokon kerülnek eladásra, 
melyhez a t. közönség ezennel

Fiume állomáson február 11. 
Budspest Dpart állomáson 14. 
Miskolc göm. állom. 14. Kecs­
kemét állomáson 18. Arad áll. 
1-. Oyőr állom. 18. Pápa állom. 
19. Hzstmár-Némcti állomáson 
19. Temesvár-tiizsefváros állom. 
19. Zágráb állom. 21. Nagy- 
Várad állomáson 21. Bpest n'v. 
Allomásou 21 Pozsony állomáson 
25. Kassa állomáson 25. 8 /s- 
kadka állomáson 25. Veszprém 
állomáson írt. Esték állomáson 
2rt. I).-Csaba állomáson 2fl. Deb­
recen állomáson 27. Kolozsvár

P é I állói Buda*
•eged

Magyar kir. éllamvasutak- 
Üzletvezetősóg Szegőd.

Á r v e r e t i  é s  e l a d á s i  h i r ­

d e tm é n y .
Orsován. a Magyar folyam és 

tenger hajózási részvénytársa­
ság hajó műhelyében » Magyar 
kir. államvasutak tulajdonát ké­
pező 122. szánni vas uszály 
melynek önsúlya 55,000 kg. és 
XXI. számú fa álló hajó, folyó 
1901. már< ius hó 18-án reggeli 
ti órakor árverés utján egyen­
ként elodatat fog.

Az árverezni kívánók köte­
lesek a helyszínén bánatpénzül 
2C0, szóval kettőszáz koronát az 
egyt-a hajó árverezése előtt az 
árverező biztos kezeihez le­
tétbe helyezni, mely bánatpénz 
az Árverezés alkalmával a vétel­
ár elesöknek azonnal, míg a 
legtöbbet ígérőnek az árvere­
zési összeg teljes kifizetése, é- 
a hajónak a hajó műhelyből való

eltávolítás* után fog vissza 
fizettetni.

A m. kir. államvasutak részé­
ről egyidejűleg jeleztetik, hogy 
Orsován ugyancsak az említett 
hajómüln-lyben egv még jó- 
kiuban levő XXV11I. sz. fa-álló- 
hajó is kedvező árajánlat m- l- 
lett eladására javaslatba ho/a- 
tik, miért a venni szándékozó 
f. 1901. évi február hó 25. nap­
jáig tegye meg alólliolt üzlet- 
vezetőséghez ajánlatát.

Szeged, 1901. év január hó 
21-én,

Az Uzletvezetőség.

I>'inc« e m b e r

K H I N A I
e s e m e n y e k  i r á n t  n e m  
é r d e k l ő d n e k ! E g é s z  
K h l n a t  s  a n n a k  n é p é t  

I s m e r t e t ő  g y ö n y ö r t !  
k ö n y v  j e l e n t  m e g  i 
n a p o k b a n  C h o l n o k y  
J e n ő t ő l

Sárkányok országa 
o l m  a l a t t  2 0 0  e r e d e t i  
k é p p e l .

Kapható Köves Béla 
könyv- és pap irkenske- 
désében Veszprém. Fűzve 
10, diszkötésben ÍR kor.-órt 
utánvét vagy az összeg 
beküldése ellenében.

Magy. kir. áltam vas utak. 
Ig azg a t'ság .

H irdetm ény.
Ezennel köznirró téte­

tik, hogy a vasúti koca k- 
ban és az állomási helyi­
ségekben elhagyott tá r­
gyak u. m. böröndök, tás­
kák, kalapok, ruha  és 
fenérnemüek, botok, nap­
ernyők és esernyők stb. 
az a.ább felsorolt állomá­
sokon árverés alxalmával 
azonnali készpénzfizetés 
mellett el fognak adatni

Kis-Czell állom. 1001. 
évi febr. 11. d. e. 0 óra.

Fium e állom. febr. 22. 
d. e. 0 óra.

Bpcst k. p. u. állom, 
febr. 28. d. o. 9 óra.

Budapost, 1901. február 
havában. A a igazgatóság.

Schenk Lipát dr.
A nem i v iszon yokra  g y a k o ­
rolt b e fo ly á s A híres bécsi 
egyetemi tsnár a születendő 
gyermekek/nemének önkényes 
meghatározásáról szoló elmé­
letét Irta meg ebben a könyv­
ben. melynek megjelenése négy 
forrongást idézett elő ,a világ­
sajtóban. Az áltoláuos érdekíl 
könyv ára 4 kor. Az összeg elő­
zetes beküldése esotón bér- 
mentve küldetik meg. Megren­
delhető Lampel Róbert tWodl- 
aner F. óe Fial) cs. és kir. ud­
vari könyvkereskedésében Bu.

dapest, Andrássy-ut 21. sz.

N é m e t ü l  t a n í t ó  n é l k ü l !

Azok számára, akik ma­
gánúton akarnak tökéle­
tesen megtanulni néme­
tül, a legjobb nyelvtan a 
Roder-féle Levélszerinti 
oktatás a német nyelv 
megtanulására 40 levél 
erős vászontokban. Ara 
16 kor. Egy levél két 
lecke. Egy lecke 20 fill.

M e g r e n d e l h e t ő  
a  B u d a p e s t i  N a p l ó  
k i a d ó h i v a t a l á b a n

J ó s a e f - k ö r n t  1 8 .

K v a r to n  t  ,Ptei»« in d tlsü  *  sromdu ,111*1.1 r tu r ta r U n u t f  kórlorgígépta, bul»pwi, IX 0U«l-»i

K evés gondí 
! Kevés e f .  

aggodalom!
nyugtalanítja az embert 
ha a

Budapesti Naplóra
előfizet, mert

nagy megnyugvást
szerez az a tudat, hogy

2000 koronára
van biztosítva baleset ol­
lón mindaddig, mig e.ő- 
tizetése érvényben van.

A Budapesti Napló min­
den előfizetőjét

in g y e n  b iz to s ít ja

baleset ellen
halál esetén 2000 

korona erejéig,
rokkantság esetén 
2000 kor. erejéig, 
A biztosítás egész 
költségét a tímla^ 
pesti Xaplő kiadó- 

hivatala fedezi. 
M indenki anngi 

időre van ing gén 
b izt os i t va, amennyi 
időre előfizet. A biz­
tosítást a mann- 
heim i biztosítótár­
saság m agyaror­
szági vezérkepvise- 
lösége végzi. Min­
den előfizető, régi 
és uj egyaránt, egy 
m int a következő 
jogérvényes bizto­

sítá si kötvényt 
kap:
M a n n h e im i  b i z t o s í t ó - t á r s a ­

s á g  Mannheimban. 
ű a g y a r o r s z a g i  v e z e r k é p v l s e -  
l ó s e g  B u d a p e s t  n ,  V I., K em -

n i t z e r - u t c a  10. 

Alaptőke: Nyolc millió 
márka. Erre befizetve: 
Két millió márka. Tar­
talék aiap Két mi dió 
márka. A r é s z v é n y e s e k  
váltóiban a még be nem 
fizetett részvénytőke fejé­

ben.

Balesetbiztosító.
kötvény.

A Maenheimi biztesitó-tar-
saság biztosit jeien köt­
vény által, a túloldali ál­
talános feltételek mellett, 
• p  urnák

(lakóhely)...........................
(a név sa;átkezüleg be­
írandó) mint a Budapesti 
Napló előfizetőjének az e - 
halálozás esetére . K é te z e r  
korona összeget, a  munka- 
képességnek életfogytig­
lani elvesztése (teljes rok­
kantság) ese té re : K é te z e r  
korona összeget, vagy a 
baleset mérvének megfe­
lelő összeget. A biztosító 
csak a rra  az időre érvé­
nyes, melyre az előfizetési 
díj lefizettetott. — A biz­
tosítás kezdődik az elő­
fizetési díj postára adását, 
vairv kifizetés'*t követő 
déli 12 órakor és végződik

előfiaetés lejárta 
után való napon déli 12 
órakor.
M a n n h e í m i b i z t o s i t ó - t á r s a s a i

magyarországi vozérkép- 
viselőség Budapesten.
J ’énj/eda igazgató.

Klőflaetési á ra k : egéez 
évro 28 korona (14 írt', 
félévre 14 korona (7 frt\ 
negyodévro 7 korona (3 frt 
50 k r .). egy hónapra 2 kor. 
40 fillér (1 ír t 20 kr.). 

Az előfizetési összegek a

„Budapesti Napló"
kladóhivatalabalózsef- < örut

18. küldendők


